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என்னுதர 

அவதூத கீதத என்பது அத்வைத வைதாந்தத்தின் இரண்டற்ற 

தன்வைவை விளக்குை் ஒர ்அற்புத நூலாகும், இந்நூவை அருளிைைர ்ஸ்ரீ 

தத்தாத்வரயர்.  

ஸ்ரீ தத்தாத்ரேயே ்என்பவே ்ஸ்ரீ அத்ேி ேிஷிக்கும், ஸ்ரீ அனசூயா 

ேிஷிபத்னிக்கும் மகனாக பிறந்தவே,் அவே ்மும்மூேத்்திகளின் ஓரே வடிவம் 

என்றும் புோணங்கள் எடுத்துரேக்கின்றன.  

ஸ்ரீ தத்தாத்ரேயே ்அவேக்ள் சிறு வயதிரலரய மிக உைரந்்த அவதூத 

நிதலயில் வாழ்ந்தார ்என்பரத இந்த கீரதயில் வரும் பாடல்களின் 

வாயிலாக அறியப்படுகின்றது. ரமலும் அவே ்தன்னிசர்சயாக 

இப்பாடல்கரள பாடியுள்ளாே ்என்றும் பாடல்கள் எடுத்துரேக்கின்றன. 

அைதூத கீவதயில் மமாத்தம் 8 அத்தியாயங்களும், அவற்றில் 271 

பாடல்களும் உள்ளது. இந்த நூலின் மூலம் சமஸ்கிருத பமாழியில் 

இயற்றெ்ெட்டுள்ளது, அதரன தமிழில் மமாழிமபயே்த்து, மதளிவுரே 

மசய்வரத இம்முயற்சியின் சிறிய ரநாக்கம்.  

இந்நூல் முழுவதும் அவதூதரின் உைரந்்த சகஜ அனுெவத்தத 

மதளிவாக எடுத்துதேக்கின்றது. ைதாரத்த்த்தின் ஒருவைப்பாட்வட 

நிரூபிக்க இந்நூல் எந்த தத்துை ைாதத்திற்குை் செை்ைாது. ஆனாை் மிகவுை் 

ஆழைான விஷைங்கவள விளக்கி அறிவிற்கு பூரணை் அளிக்கிறது.  

உண்வைவைத் வதடுபைரக்ள் இக்கருத்துக்கரள உள்ைாங்குைதற்குை், 

அறியாதம என்னும் இருளிலிருந்து ஆத்ம பிேகாசத்திற்கு ஒரு ொதகவன 

இட்டுச ்பசல்ல உதவுகிறது என்றால் அது மிரகயாகாது. 

அத்வைத வைதாந்தை் இந்த கீவதவை மிக உைரை்ாக ைதிப்பிடுகிறது. 

இந்நூலின் கருத்துக்கதைப் படித்துத் மதைிந்தவே்கை், மன அதமதி 

அதடந்து தன் சுயத்தில் நிதலமபறுவாே்கை் என்பதில் எந்த 

சந்ரதகமுமில்ரல. 

இவ்வுைரந்்த அைதூத கீவதக்கு சதளிவுவர செை்ைதிை் ஆனந்தம். 

அற்புதைான இந்த அைதூத கீவத புதத்கதவ்த படிப்பைரக்ளுக்கு, இதிலுள்ள 

கருத்துக்கள் நன்றாக புரிந்து, ைனதச்தளிவு ஏற்பட எை்ைாை் ைை்ை 

ஈஸ்ைரவனயுை், குருைாரக்வளயுை் பணிகிவறன். 

நன்றி 

ெராெரன்



அவதூத கீதத 

முதல் அத்தியாயம் 

ஆத்மா எல்லாம் அறிந்தது, சே்வ வல்லதம பதடத்தது,  

எங்கும் நிதறந்தது, பி(இ)றப்பு அற்றது, பந்த விடுததல அற்றது 

என்று அவதூதே் எடுத்துதேத்தல் 

அவதூதே ்கூறுகிறாே:் 

ஈஶ்வோநுக் ³ேஹாரத ³வ பும்ஸாமத் ³தவதவாஸநா । 

மஹத் ³ப⁴யபேித்ோணாத் ³விப்ோணாமுபஜாயரத ॥ 1॥ 

பதசர்சதம்: 

ஈஸ்வே அனுக்ேஹாத் ஏவ பும்ஸாம் அத்ரவத வாஸனா| 

மஹத ்பய பேித்ோணாத ்விப்ோணாம் உபஜாயரத ||1|| 

பத அேத்்தம்: 

ஈஸ்வேன் – ஸகுணப்பிேம்மம் (குரு) 

அனுக்ேஹாத் – அருளால் 

ஏவ – மட்டுரம 

பும்ஸாம் – மனித உடல் மகாண்ட ஜீவனுக்கு 

அத்ரவத – இேண்டற்ற தன்ரம – பிேம்மம் 

வாஸனா – மசயல்களில் ஈடுபாடு (முற்பிறவியின் பதிவு) 

மஹத ்பய – சம்ஸாேம் என்ற பி(இ)றப்பு) என்பரத பயம் 

பேித்ோணாத ்– விடுபடுவது 

விப்ோணாம் – ஏரதா ஒரு ஜீவருக்கு 

உப –அருகில் (குருவின் ஆன்மவியல் உபரதசத்தால்1) 

ஜாயரத – ஞானம் பிறக்கிறது 

மதைிவுதே: 

ஜீவனுக்கு பல பிறவிகளின் மசய்த கேம் விரனயின் பலனாக, மனித சேீேம் 

வாய்க்கப் மபறுகிறது; ஏமனனில் மனித சேீேத்திற்ரக, மனம் என்ற பகுத்தாோயும் 

கருவி மகாடுக்கப்பட்டுள்ளது, இதனால் மனிதன் மற்ற ஜீவேக்ளிடமிருந்து அறிவில் 

உயே ்பேிமாணத்ரத அரடயப் மபற்றுள்ளான். 

இவ்வாறு மனித உடல் மகாண்ட ஏரதா ஒரு ஜீவனுக்கு, தன் மனதின் துரண 

மகாண்டு, முற்பிறவியில் மசய்த மசயல்கைின் பதிவுகைால், ஈஸ்வேனின் 

அம்சமான குருவினிடத்தில் மதாடேப்ு (ஸத்சங்கம்) ஏற்படுகிறது. 

அக்குருவின் ஆன்மவியல் கல்வி உபரதசத்தால், மனிதனுக்கு இேண்டற்ற 

பிேம்மமாகிய தன்ரன அறிந்து மகாள்ள தன்னாட்டம் ஏற்படுகிறது, 

இத்தன்னாட்டரம, குருவின் உபரதசங்கரள பின்பற்றி, சம்ஸாேமாகிய பி(இ)றப்பு 

என்ற மிகப்மபேிய பயத்திலிருந்து ஜீவரன விடுவித்து, தான் யாே ்என்ற தத்துவ 



ஞானத்ரத உணேந்்து தன்மயம் ஆகிறது, அதாவது ஜீவத்தன்ரம ஒழிந்து தன் 

சுயமாகிய ஆத்மாவில் நிரலத்து நிற்கிறது. 

 

1. உபரதசம் – குரு சீடருக்கு பிேம்மமாகிய தன்ரன பற்றிய ஞானத்ரத ரபாதித்தல். 

ஒருவருக்கு தான் கற்கும் ஆன்மவியல் கல்விரய தன்ரன அறியும் மூலமாகிறது, அக்கல்வியின் மூலம் 

தன்ரன யாே ்என்று விசாேிக்க பகுத்தறிவு ஏற்படுகிறது; இப்பகுத்தறிரவ வாழ்வில் பின்பற்றும் 

ஒழுக்கத்ரத ஏற்படுகிறது; ஒழுக்கத்தினால் மற்ற ஜீவேக்ளிடத்தில் (ஓேறிவு முதல் ஆேறிவு வரே) அன்பு 

மலேக்ிறது; இப்ரபேன்பு மலே அருள் மபருகுகிறது; அருள் மபருக நான் என்ற அகங்காேமும், எனது என்ற 

மமகாேமும் அற்ற துறவு மனம் வாய்கிறது; இப்படி அகங்(மம)காேமற்ற மனரம வீடுரபற்றில் (சுயத்தில்) 

நிரலத்து நிற்கிறது. 

 

ஆதாேசச்க்கேங்கைின் தத்துவ நிதலகை் 

மூலாதாேம் ஆன்மவியல் கல்விரய மூல சாதனம் 

ஸ்வாதிஷ்டானம் கல்வியின் மூலம் நா(தா)ன் யாே்? என்ற அறிவு 

மணிபூேகம் தன்னறிவால் பிேபஞ்ச ஒழுக்க(ேித)ம் உணே்தல் 

அனாஹதம் ஒழுக்க(ேித)த்தால், உயிே்கைிடத்தில் அன்பு மலே்தல் 

விசுத்தி அன்பு மலே, அருை் மபருகுகிறது 

ஆக்ஞா அருை் மபருக, மனம் அகங்(மம)காேத்தத துறக்கிறது 

ஸஹஸ்ோேம் மனத்துறரவ, வீடுரபறு 

 

 

ரயரநத ³ம் பூேிதம் ஸே்வமாத்மதநவாத்மநாத்மநி । 

நிோகாேம் கத ²ம் வந்ரத ³ ஹ்யபி⁴ந்நம் ஶிவமவ்யயம் ॥ 2॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ரயன இதம் பூேிதம் ஸேவ்ம் ஆத்ம ரநவ ஆத்மா அநாத்மனி | 

நிோகாேம் கதம் வந்ரத ஹி அபின்னம் ஸிவம் அவ்யயம் ||2|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ரயன – எவ்வாறு 

இதம் – இந்த 

பூேிதம் – நிரறந்துள்ளது 

ஸேவ்ம் – பிேபஞ்சம் அரனத்தும் 

ஆத்ம - ஆத்மா 

ரநவ – அது மட்டுரம 

ஆத்மா அநாத்மனி – அறிவுள்ள (ஜடமற்ற); அறிவற்ற (ஜடம்) 

நிோகாேம் – ரவறுபாடற்றதும் 

கதம் வந்ரத – எவ்வாறு வணங்குவது? 

அபின்னம் – பிளவுபடாதது 

ஸிவம் – ஆத்ம ததத்ுவத்ரத 

அவ்யயம் – மாறுபாடற்றது 

 

மதைிவுதே: 

 

இப்பிேபஞ்சம் அரனத்தும் ஆத்மாவால் நிரறந்துள்ளது, ஆத்மாவும் 

தன்னாரலரய நிரறந்துள்ளாதால், அறிவுள்ளதும், அறிவற்றதும், ரவறுபாடற்றதும், 

பிளவற்றதும், மாறுபாடற்றதும் ஆன ஆத்ம தத்துவத்ரத எவ்வாறு வணங்குவது1? 

 



1. வணங்குதல் – வணங்குபவே ்மற்றும் வழிபடுபவே ்என்ற இருரம இருக்கும் வரேயில் வணங்குதல் 

என்ற மசயல் சாத்தியம்; நான் பிேம்மம் என்ற ஒருரமப்பாடர்ட உணேந்்தவேிடத்தில், யாே ்யாரே 

வணங்குவது? 

 

 

பஞ்சபூ⁴தாத்மகம் விஶ்வம் மேீசிஜலஸந்நிப⁴ம் । 

கஸ்யாப்யரஹா நமஸ்குே்யாமஹரமரகா நிேஞ்ஜந : ॥ 3॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

பஞ்சபூத ஆத்மகம் விஸ்வம் மேீசி ஜல ஸன்னிபம் | 

கஸ்யாபி அரஹா நமஸ்குேய்ாம் அஹம் ஏரகா நிேஞ்ஜன: ||3|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

பஞ்சபூத – ஆகாயம், காற்று, மநருப்பு, நீே ்மற்றும் மண் 

ஆத்மகம் – கலப்பினால் ரதான்றிய 

விஸ்வம் – பிேபஞ்சம் 

மேீசி ஜல ஸன்னிபம் – கானல் நீருக்கு ஒப்பானது 

கஸ்யாபி – யாரே 

அரஹா – ஆசச்ேய்ம் 

நமஸ்குேய்ாம் – வணங்குவது 

அஹம் – நான் 

ஏரகா – ஒருவரன 

நிேஞ்ஜன – பற்றற்றவன் 

 

மதைிவுதே: 

 

இப்பிேபஞ்சமானது ஐந்து பூதங்களின் கலப்பினால் ரதான்றியது, இது கானல் 

நீருக்கு ஒப்பானது; ஏமனனில் பஞ்சபூதங்களின் ரசேர்கயால் ரதான்றிய 

இப்பிேபஞ்சம், சில காலம் இருந்து முடிவில் எந்த பூதங்களிடம் இருந்து 

ரதான்றியரதா, மீண்டும் அரத பூதங்களிடத்தில் ஒடுங்குகின்றது. அது ரபால 

பஞ்சபூதங்களும் எதனிடத்தில் ரதான்றியரதா, அதனிடத்துல் ஒடுங்குகின்றது. 

அதனாரலரய இது கானல் நீருக்கு ஒப்பானது என்று சாஸ்த்திேங்கள் கூறுகின்றது. 

 

 நான் ஒருவரன எங்கும் நிரறந்தவன், எதனிடத்தும் பற்றற்றவன், தூய ஆத்மா, 

என்று உணேந்்த அவதூதே,் யாரே வணங்குவது? இது என்ன ஆசச்ேய்ம்! 

 

 

ஆத்தமவ ரகவலம் ஸே்வம் ரப⁴தா ³ரப⁴ரதா ³ ந வித் ³யரத । 

அஸ்தி நாஸ்தி கத ²ம் ப்³ரூயாம் விஸ்மய : ப்ேதிபா⁴தி ரம ॥ 4॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஆத்ம ஏவ ரகவலம் ஸேவ்ம் ரபத அரபரதா ந வித்யரத | 

அஸ்தி நாஸ்தி கதம் ப்ரூயாம் விஸ்மய: ப்திபாதி ரம ||4|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ஆத்ம – ஆத்மாவாகிய நான் 



ஏவ – மட்டுரம 

ரகவலம் - ஒன்றான 

ஸேவ்ம் – எல்லாவற்றிலும் 

ரபத – ரவறுபாடு 

அரபத – ரவறுபாடற்றது 

ந வித்யரத – எனக்கு இல்ரல 

அஸ்தி – இருக்கிறது என்றும் 

நாஸ்தி – இல்ரல என்றும் 

கதம் ப்ரூயாம் – எப்படி மசால்வது 

விஸ்மய – சந்ரதகம் 

ப்ேதிபாதி ரம – எனக்கு குழப்பத்ரத ஏற்படுதத்ுகிறது 

 

மதைிவுதே: 

 

ஒன்ரறயாகிய ஆத்மாவாகிய நான் மட்டுரம அரனத்திலும் இருப்பதால், 

ரவறுபாடு, ரவறுபாடற்ற தன்ரம என்பது எனக்கில்ரல. அப்படியிருக்க ஆத்மா 

இருக்கிறது என்றும், இல்ரல என்றும் எப்படி மசால்வது? இது நா(தா)ன் ஆத்மா என்ற 

உண்ரமரய உணோத ஒருவேின் சந்ரதகத்தினால் ஏற்ப்பட்ட குழப்பரம இன்றி 

ரவறில்ரல. 

 

 

ரவதா ³ந்தஸாேஸே்வஸ்வம் ஜ்ஞாநம் விஜ்ஞாநரமவ ச । 

அஹமாத்மா நிோகாே : ஸே்வவ்யாபீ ஸ்வபா⁴வத : ॥ 5॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ரவதாந்த ஸாே ஸேவ்ம் ஸ்வம் ஜ்ஞானம் விஜ்ஞானம் ஏவ ச | 

அஹம் ஆத்மா நிோகே: ஸேவ் வ்யாபீ ஸ்வபாவத: ||5|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ரவதாந்த –சாஸ்த்திேங்களின் 

ஸாே – சாேம் (கூற்று) 

ஸேவ்ம் – அரனத்து 

ஸ்வம் – தன்ரன 

ஜ்ஞானம் – அறிவது 

விஜ்ஞானம் - உணேவ்து 

ஏவ ச – மட்டுரம 

அஹம் ஆத்மா – நான் ஆத்மா 

நிோகாே: - வடிவமற்றவன் 

ஸேவ் வ்யாபீ – அரனத்திலும் நிரறந்துள்ளவன் 

ஸ்வபாவத: - சகஜ நிரல 

 

மதைிவுதே: 

 

 அரனத்து ரவதாந்த சாஸ்த்தித்தின் கூற்றும், ஆத்மாவாகிய என்ரன அறிந்து 

உணேவ்து மட்டுரம; நான் ஆத்மா வடிவமற்றவன், அரனத்திலும் நிரறந்துள்ளவன், 

இதுரவ எனது சகஜ நிரல. 

 

 



ரயா தவ ஸே்வாத்மரகா ரத ³ரவா நிஷ்கரலா க³க³ரநாபம : । 

ஸ்வபா⁴வநிே்மல : ஶுத் ³த:⁴ ஸ ஏவாயம் ந ஸம்ஶய : ॥ 6॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ரயா ரவ ஸேவ் ஆத்மரகா ரதரவா நிஷ்கரலா ககரனாபம: | 

ஸ்வபாவ நிேம்ல: ஸுத்த: ஸ ஏவ அயம் ந ஸம்ஸய: ||6|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ஸேவ் – அரனத்து 

ரதரவா – மதய்வங்களாக 

ஆத்மாரகா – ஒளிேக்ிரறன் 

நிஷ்கரலா – அரனத்ரதயும் நிரறத்து இருக்கிரறன் 

ககரனாபம: - ஆகாயத்ரத ரபால 

ஸ்வபாவ – சகஜ நிரல 

நிேம்ல: - மலங்களற்றவன் 

ஸுத்த – தூயரமயானவன் 

ஸ ஏவ அயம் – இந்த ஆதம்ா 

ந ஸம்ஸய: - எனக்கு சந்ரதகமில்ரல 

 

மதைிவுதே: 

 

 ஆத்மாவாகிய நான் அரனதர்தயும் நிரறத்து இருக்கிரறன்; எல்லா 

மதய்வங்களாகவும் ஒளிேக்ிரறன்; ஆகாயத்ரத ரபான்று அரனத்ரதயும் வியாபித்து 

இருக்கிரறன்; நான் ஆத்மா மலங்களற்றவன், தூய்ரமயானவன், இதுரவ எனது சகஜ 

நிரல. இதில் எந்த சந்ரதகமுமில்ரல. 

 

 

அஹரமவாவ்யரயா ऽநந்த : ஶுத் ³த⁴விஜ்ஞாநவிக் ³ேஹ : । 

ஸுக ²ம் து:³ க²ம் ந ஜாநாமி கத ²ம் கஸ்யாபி வேத்ரத ॥ 7॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

அஹம் ஏவ அவ்யரயா அனந்த: ஸுத்த விஜ்ஞான விக்ேஹ: | 

ஸுகம் துக்கம் ந ஜானாமி கதம் கஸ்யாமி வேத்்ரத ||7|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

அஹம் – ஆத்மாவாகிய நான் 

ஏவ – மட்டுரம 

அவ்யய: - அழிவற்றவன் 

அனந்த: - எல்ரலயற்றவன் 

ஸுத்த: விஜ்ஞான விக்ேஹ: - தூய அறிவு வடிவினன் 

ஸுகம் துக்கம் – இன்பம் துன்பம் 

ந ஜானாமி – நான் அறிகிரலன் 

கதம் – எப்படி 

கஸ்யாபி வேத்ரத – அனுபவித்ரதன் என்று கூறுவது 

 

 



மதைிவுதே: 

 

 உண்ரமயில் ஆத்மாவாகிய நான் அழிவற்றவன், எல்ரலயற்றவன், தூய 

அறிவு வடிவினன்; இ(து)ன்பம் ரபான்றரவ எனக்கில்ரல, அப்படியிருக்க, 

இ(து)ன்பத்ரத அனுபவித்ரதன் என்றும், அனுபவிப்ரபன் என்றும் எப்படி கூறுவது? 

 

 

ந மாநஸம் கே்ம ஶுபா⁴ஶுப⁴ம் ரம 

ந காயிகம் கே்ம ஶுபா⁴ஶுப⁴ம் ரம । 

ந வாசிகம் கே்ம ஶுபா⁴ஶுப⁴ம் ரம 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஶுத் ³த⁴மதீந்த் ³ேிரயா ऽஹம் ॥ 8॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந மானஸம் கேம் ஸுப அஸுபம் ரம 

ந காயிகம் கேம் ஸுப அஸுபம் ரம | 

ந வாசிகம் கேம் ஸுப அஸுபம் ரம 

ஜ்ஞான அம்ருதம் ஸுத்தம் அதீந்த்ேிரயா அஹம் ||8|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

மானஸம் கேம் – மனதினால் மசய்ய கூடிய மசயல்(எண்ணங்)களால்  

ந ஸுப அஸுபம் – நல்லது மகட்டது இல்ரல 

காயிகம் கேம் – சேேீத்தால் மசய்ய கூடிய மசயல்களால் 

வாசிகம் கேம் – வாக்கால் மசய்ய கூடிய மசயல்களால் 

ஜ்ஞானம் – அறிவு வடிவினன் 

அம்ருதம் – அழிவற்றவன் 

ஸுத்தம் – தூய்ரமயானவன் 

அதீந்த்ேிரயா – இந்த்ேியங்களுக்கு அப்பாற்பட்டவன் 

அஹம் – ஆத்மாவாகிய நான் 

 

மதைிவுதே: 

 

 நான் ஆத்மா, தூய அறிவு வடிவினன், அழிவற்றவன், தூய்ரமயானவன், 

இந்த்ேியங்களுக்கு அப்பாற்பட்டவன்; அரகயால் எனக்கு மனதின் மசயல்களாரலா 

(எண்ணங்களாரலா), சேீேச ்மசயல்களாரலா, வாக்கின் மசயல்களாரலா எற்படுகின்ற 

நல்லது மகட்டது என்பது இல்ரல. 

 

 

மரநா தவ க³க³நாகாேம் மரநா தவ ஸே்வரதாமுக ²ம் । 

மரநா ऽதீதம் மந : ஸே்வம் ந மந : பேமாேத் ²த: ॥ 9॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

மரனா ரவ ககனாகாேம் மரனா ரவ ஸேவ்ரதாமுகம் | 

மரனா அதீதம் மன: ஸேவ்ம் ந மன: பேமாேத்த: ||9|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

மரனா – மனரம 



ககனாகாேம் – ஆகாயம் ரபான்றது 

ஸேவ்ரதாமுகம் – அரனத்து திரசகரளயும் அறிகின்றதாய் உள்ளது 

ஸேவ்ம் அதீதம் பேமாேத்: – அரனத்ரதயும் கடந்து இருக்கிறது 

மன: ந: - மனம் என்பது இல்ரல 

 

மதைிவுதே: 

 

 யதாேத்த்தில், மனம் ஆகாயத்ரத ரபான்றது; அது எல்லா திரசகரளயும் 

அறிகின்றதாய் உள்ளது; எல்லாவற்ரறயும் கடந்து இருக்கிறது; ஆனால் உண்ரமயில் 

மனம் என்பரத இல்ரல. 

 

 

அஹரமகமித ³ம் ஸே்வம் வ்ரயாமாதீதம் நிேந்தேம் । 

பஶ்யாமி கத ²மாத்மாநம் ப்ேத்யக்ஷம் வா திரோஹிதம் ॥ 10 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

அஹம் ஏகம் இதம் ஸேவ்ம் வ்ரயாம அதீதம் நிேந்தேம்| 

பஸ்யாமி கதம் ஆத்மானம் ப்ேத்யக்ஷம் வா திரோஹிதம் ||10|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

அஹம் – ஆத்மாவாகிய நான் 

ஏகம் – ஒன்ரறயானவன் 

இதம் ஸேவ்ம் – எல்லாவற்றிலும் இருப்பவன் 

வ்ரயாம அதீதம் – ஆகாயத்ரதயும் கடந்து இருப்பவன் 

நிேந்தேம் – எப்மபாழுதும் இருப்பவன் 

பஸ்யாமி – அறிவது 

கதம் – எரதக் மகாண்டு 

ஆத்மானம் – ஆத்மாவாகிய என்ரன 

ப்ேத்யக்ஷம் – ரதான்றுவது 

திரோஹிதம் – மரறவது 

வா - என்று 

 

மதைிவுதே: 

 

 ஆத்மாவாகிய நான் எல்லாவற்றிலும் ஒருவனாக இருக்கிரறன்; 

ஆகாயத்ரதயும் கடந்து எல்ரலயற்று இருக்கிரறன்; அப்படியிருக்க, எனது சுயம் 

ரதான்றுவதாகவும், மரறவதாகவும் எரதக் மகாண்டு அறிவது? 

 

 

த்வரமவரமகம் ஹி கத ²ம் ந பு³த்⁴யரஸ 

ஸமம் ஹி ஸே்ரவஷு விம்ரு ’ஷ்டமவ்யயம் । 

ஸரதா ³தி ³ரதா ऽஸி த்வமக ²ண்டி ³த: ப்ேரபா⁴ 

தி ³வா ச நக்தம் ச கத ²ம் ஹி மந்யரஸ ॥ 11 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

த்வம் ஏவ ஏகம் ஹி கதம் ந புத்யரஸ 

ஸமம் ஹி ஸேர்வஷு விம்ருஷ்டம் அவ்யயம்| 



ஸத் உதிரதா அஸி த்வம் அகண்டித: ப்ேரபா 

திவா ச நக்தம் ச கதம் ஹி மந்யரஸ ||11|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

த்வம் ஏவ – ஆத்மாவாகிய நீ மட்டுரம 

ஏகம் – ஒன்ரறயானவன் 

கதம் – ஏன் 

ந புத்யரஸ – இரத உணே மறுக்கிறாய்? 

ஸமம் – ஸமமாக 

ஸேர்வஷு விம்ருஷ்டம் – எல்லாவற்றிலும் இருக்கிறாய் 

அவ்யயம் – மாறுபாடற்று 

ஸத் – இருப்பாக 

உதிரதா அஸி – அரனதத்ிலும் பிேகாசம் 

அகண்டித – பிளவுபடாதவன் 

ப்ேரபா – ரபேறிவு 

திவா – பகல் 

நக்தம் – இேவு 

கதம் – எங்கு 

மந்யரஸ – சிந்திப்பது 

 

மதைிவுதே: 

 

 ஆத்மாவாகிய நீ மட்டுரம உண்ரமயில் முழுரமயானவன் என்பரத ஏன் 

உணே மறுக்கிறாய்? நீ அரனதத்ிலும் சமமாக பிேகாசித்து இருக்கும் நித்திய ஆத்மா; 

நீ மாறுபாடற்ற ரபேறிவு, பிளவுபடாதவன்; அப்படியிருக்க இேவு பகல் பற்றி எப்படி 

சிந்திக்க முடியும்? 

 

 

ஆத்மாநம் ஸததம் வித் ³தி⁴ ஸே்வத்தேகம் நிேந்தேம் । 

அஹம் த்⁴யாதா பேம் த்⁴ரயயமக ²ண்ட ³ம் க²ண்ட்³யரத கத ²ம் ॥ 12 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஆத்மானம் ஸததம் விதத்ி ஸேவ்த்ே ஏகம் நிேந்தேம் | 

அஹம் த்யாதா பேம் தர்யயம் அகண்டம் கண்ட்ய்ரத கதம் ||12|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ஆத்மானம் – நான் ஆத்மா 

ஸததம் – எப்மபாழுதும் 

வித்தி – உணரு 

ஸேவ்த்ே – எல்லாவற்றிலும் 

ஏகம் – ஒன்றானவன் 

நிேந்தேம் – அழியாதவன் 

அஹம் – நான் 

த்யாதா – தியானிப்பவன் என்றும் 

பேம் த்ரயயம் – எனக்கு ரமலான தியானிப்பதற்கு ஒன்று உள்ளது என்றும் 

அகண்டம் – பிேிக்கமுடியாத உன்ரன 

கண்ட்யரத கதம் – ஏன் பிேித்து பாேக்்கிறாய்? 

 



மதைிவுதே: 

 

 நான் ஒன்ரறயாகிய ஆத்மா, எப்மபாழுதும், எல்லாவற்றிலும், அழியாமல் 

இருக்கிரறன் என்பரத உணரு; அரத விடுத்து நான் தியானிப்பவன்1, எனக்கு 

ரமலான தியானிப்பதற்கு ஒன்று உள்ளது என்று, பிேிக்கமுடியாத ஆத்மாவாகிய 

உன்ரன, ஏன் இவ்வாறு பிேித்து பாேக்்கிறாய்? 

 

1. தியானிப்பவன் – தியானிப்பவன், தியானிக்கப்படுவது, தியானம் என்ற திேிபிடி இருக்கும் வரே, 

நான் ஆத்மா என்ற உண்ரம நிரலரய உணருவது கடினரம.  

 

 

ந ஜாரதா ந ம்ரு ’ரதா ऽஸி த்வம் ந ரத ரத ³ஹ: கதா ³சந । 

ஸே்வம் ப்³ேஹ்ரமதி விக் ²யாதம் ப்³ேவீதி ப³ஹுதா⁴ ஶ்ருதி : ॥ 13 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந ஜாரதா ந ம்ருரதா அஸி த்வம் ந ரத ரதஹ: கதா ச ந | 

ஸேவ்ம் ப்ேஹ்ரமதி விக்யாதம் ப்ேவீதி பஹுதா ஸ்ருதி: ||13|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ஜாரதா – பிறப்பு 

ம்ருரதா – இறப்பு 

ந அஸி – இல்ரல 

த்வம் – உனக்கு 

ரதஹ – உடல் 

கதா ச – எப்மபாழுதும் 

ந – இல்ரல 

ஸேவ்ம் – அரனத்தும் 

ப்ேஹ்ரமதி – பிேம்மரம 

விக்யாதம் – கூற்ரற 

ப்ேவீதி – எடுத்துரேக்கின்றன 

பஹுதா – பல 

ஸ்ருதி – சாஸ்த்திேங்கள் 

 

மதைிவுதே: 

 

 ஆத்மாவாகிய உனக்கு ஒருரபாதும் பி(இ)றப்பில்ரல. உடல் என்பது 

ஒருரபாதும் இருந்ததில்ரல. அரனத்து சாஸ்த்திேங்களும் எல்லாம் பிேம்மரம என்ற 

உண்ரமரய மவவ்ரவறு வழிகளில் எடுத்துரேக்கின்றன. 

 

 

ஸ பா ³ஹ்யாப்⁴யந்தரோ ऽஸி த்வம் ஶிவ : ஸே்வத்ே ஸே்வதா ³ । 

இதஸ்தத : கத ²ம் ப்⁴ோந்த : ப்ேதா⁴வஸி பிஶாசவத் ॥ 14 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸ பாஹ்ய அப்யந்தரோ அஸி த்வம் ஸிவ: ஸேவ்த்ே ஸேவ்தா | 

இதஸ் தத: கதம் ப்ோந்த: ப்ேதாவஸி பிஸாசவத ்||14|| 

 



பத அேத்்தம்: 

 

ஸ – பிேம்மம்  

பாஹ்ய – மவளியும் 

அப்பய்ந்த்ரோ – உள்ளும் 

அஸி – இருக்கிறது 

த்வம் – நீ 

ஸிவ: - அழிவற்ற சிவம் 

ஸேவ்த்ே ஸேவ்த்ே – எங்கும் எல்லாவற்றிலும் நிரறந்துள்ளாய் 

இதஸ் தத – இங்கும் அங்கும் 

கதம் – ஏன் 

ப்ோந்த – பிதத்ு பிடித்தவன் 

ப்ோதவஸி – அரலகிறாய் 

பிசாசவத ்– ரபய் ரபால 

 

மதைிவுதே: 

 

நீ எப்ரபாதும் உள்ரளயும் மவளிரயயும் இருக்கிறாய்; எங்கும், எல்லாவற்றிலும் 

அழிவற்ற சிவம் நீரய; அப்படியிருக்க, ஏன் ரபரயப் ரபால் அங்கும் இங்கும் குழம்பி 

அரலகிறாய்? 

 

 

ஸம்ரயாக ³ஶ்ச விரயாக ³ஶ்ச வேத்ரத ந ச ரத ந ரம । 

ந த்வம் நாஹம் ஜக ³ந்ரநத ³ம் ஸே்வமாத்தமவ ரகவலம் ॥ 15 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸம்ரயாகஸ் ச விரயாகஸ் ச வேத்ரத ந ச ரத ந ரம | 

ந த்வம் ந அஹம் ஜகம் ந இதம் ஸேவ்ம் ஆத்ம ஏவ ரகவலம் ||15|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ஸம்ரயாகஸ் ச – ரசேந்்தும் 

விரயாகஸ் ச – பிேிந்தும் 

வேத்ரத – வந்தும்  

ந ச ரத ந ரம – எதுவும் எனகில்ரல 

ந த்வம் – நீ இல்ரல 

ந அஹம் – நான் இல்ரல 

ஜகம் ந – உலகம் இல்ரல 

இதம் – இந்த 

ஸேவ்ம் – அரனத்தும் 

ஆத்ம ஏவ ரகவலம் – ஆத்மா ஒன்று மட்டுரம 

 

மதைிவுதே: 

 

உனக்கும் எனக்கும் இரணவு என்பதில்ரல, பிேிவு என்பதில்ரல; 

யதாேத்த்தில் நீ, நான், உலகம் என்பதில்ரல. இருப்பமதல்லாம் ஒன்ரறயான ஆத்மா 

மட்டுரம. 

 

 



ஶப் ³தா ³தி ³பஞ்சகஸ்யாஸ்ய தநவாஸி த்வம் ந ரத புந : । 

த்வரமவ பேமம் தத்த்வமத : கிம் பேிதப்யரஸ ॥ 16 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸப்தாதி பஞ்கஸ்ய அஸ்ய ந ஏவாஸி த்வம் ந ரத புன: | 

த்வம் ஏவம் பேமம் தத்த்வம் அத: கிம் பேிதப்யரஸ || 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ஸப்தாதி –சுரவ, ஒளி, ஊறு, ஓரச, நாற்றம் 

பஞ்சகஸ்ய –ஐந்து இந்த்ேியங்கள் 

அஸ்ய ந த்வம் – உனக்கில்ரல 

ந ரத புன: - அரவகளும் உன்னிடத்தில் இல்ரல 

த்வம் ஏவம் – நீ மட்டுரம 

பேமம் தத்த்வம் அத: – ரமலான உண்ரமயாகிய ஆத்மா 

கிம் – எதற்காக 

பேிதப்யரஸ – துக்கப்படுகிறாய் 

 

மதைிவுதே: 

 

சுரவ, ஒளி, ஊறு, ஓரச, நாற்றம் முதலிய ஐந்து இந்த்ேியங்கள் உனக்கில்ரல; 

அவ்ரவந்து இந்த்ேியங்களும் உன்னிடத்தில் இல்ரல; நீ மட்டுரம ரமலான 

உண்ரமயாகிய ஆத்மா, ஆரகயால் எதற்காக துக்கப்படுகிறாய்? 

 

 

ஜந்ம ம்ரு ’த்யுே்ந ரத சித்தம் ப³ந்த⁴ரமாமக்ஷௌ ஶுபா⁴ஶுமபௌ⁴ । 

கத ²ம் ரோதி ³ஷி ரே வத்ஸ நாமரூபம் ந ரத ந ரம ॥ 17 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஜன்ம ம்ருத்யுே ்ந ரத சிதத்ம் பந்தம் ரமாமக்ஷௌ ஸுப அஸுமபௌ| 

கதம் ரோதிஷிரே வத்ஸ நாம ரூபம் ந ரத ரம ||17|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ஜன்ம – பிறப்பு 

ம்ருத்யுே ்– இறப்பு 

ந ரத – உனக்கு இல்ரல 

சித்தம் – நிரனவுகள் (எண்ணப் பதிவுகள்) 

பந்தம் – பற்று 

ரமாமக்ஷௌ – பற்றற்றதும் 

ஸுப – சுகம் 

அஸுமபௌ – துக்கம் 

கதம் – ஏன் 

ரோதிஷிரே – அழுகிறாய் 

நாம – மபயே ்

ரூபம் – உருவம் 

ந ரத ரம – எ(உ)னக்கு இல்ரல 

 

 



மதைிவுதே: 

 

ஆத்மாவாகிய உனக்கு, பி(இ)றப்பு இல்ரல, நிரனவுகள் (எண்ணப் பதிவுகள்) 

இல்ரல, பற்று இல்ரல, பற்றற்றும் இல்ரல, சுகம் இல்ரல, துக்கம் இல்ரல; 

உ(எ)னக்ரகா அரழப்பதற்கு மபயேக்ள் இல்ரல, வடிவம் இல்ரல, அப்படியிருக்க ஏன் 

நீ அழுகிறாய்? 

 

 

அரஹா சித்த கத ²ம் ப்⁴ோந்த : ப்ேதா⁴வஸி பிஶாசவத் । 

அபி⁴ந்நம் பஶ்ய சாத்மாநம் ோக ³த்யாகா ³த்ஸுகீ ² ப⁴வ ॥ 18 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

அரஹா சித்த கதம் ப்ோந்த: ப்ேதாவஸி பிஸாசவத் | 

அபின்னம் பஸ்ய ச ஆத்மானம் ோக த்யாகாத ்ஸுகி பவ ||18|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

அரஹா – ஓ (ஆசச்ேய்ம்) 

சித்த – மனரம 

கதம் – எதற்காக 

ப்ோந்த – குழம்பி 

ப்ேதாவஸி – அரலகிறாய் 

பிஸாசவத ்– ரபய் பிடித்தவன் ரபால 

அபின்னம் – பிளவுபடாத 

பஸ்ய ச – உணேந்்து 

ஆத்மானம் – நீ அத்மா 

ோக த்யாகாத ்– விருப்பு மவறுப்பு ஒழித்து 

ஸுகி பவ – சுயத்தில் சுகமாய் இரு 

 

மதைிவுதே: 

 

ஓ மனரம! நீ எதற்காக ரபய் பிடித்தவன் ரபால குழம்பி அரலகிறாய்; நீ 

பிளவற்ற ஆத்மா என்பரத உணேந்்து, விருப்பு, மவறுப்பு ஒழித்து, உன் சுயத்தில் 

சுகமாய் இரு. 

 

 

த்வரமவ தத்த்வம் ஹி விகாேவே்ஜிதம் 

நிஷ்கம்பரமகம் ஹி விரமாக்ஷவிக் ³ேஹம் । 

ந ரத ச ோரகா ³ ஹ்யத ²வா விோக :³ 

கத ²ம் ஹி ஸந்தப்யஸி காமகாமத : ॥ 19 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

த்வம் ஏகம் தத்த்வம் ஹி விகாே வேஜ்ிதம் 

நிஷ்கம்பம் ஏகம் ஹி விரமாக்ஷ விக்ேஹம் | 

ந ரத ச ோரகா ஹி அதவா விோக: 

கதம் ஹி ஸந்தப்யஸி காமகாமத: ||19|| 

 

 



பத அேத்்தம்: 

 

த்வம் – நீ 

ஏரகா – ஒன்ரறயாகிய 

தத்த்வம் – உண்ரம 

விகாே – மாறுபாடு 

வேஜ்ிதம் – உனக்கில்ரல 

நிஷ்கம்பம் – அரசவற்ற 

ஏகம் – ஒன்ரறயான 

விரமாக்ஷ – விடுதரல 

விக்ேஹம் – வடிவினன் 

ந ரத – உனக்கில்ரல 

ோரகா – விருப்பு 

அதவா – மற்றும் 

விோக – மவறுப்பு 

கதம் ஹி – எதற்கு இந்த 

ஸந்தப்யஸி – ரவதரன மகாள்கிறாய் 

காமகாமத: - ஆரசயின் காேணமாக 

 

மதைிவுதே: 

 

 ஒன்ரறயான ஆத்மாவாகிய உனக்கு, மாறுபாடு என்பதில்ரல; நீ யதாேத்த்தில் 

ஒன்ரறயானவன், அரசவற்றவன், விடுதரல வடிவினன்; எதனி(யாேி)டத்திலும் 

விருப்பு மற்றும் மவறுப்பு என்பது உனக்கில்ரல; ஆரகயால் ஆரசயின் காேணமாக 

எதற்காக ரவதரன மகாள்கிறாய்? 

 

 

வத ³ந்தி ஶ்ருதய : ஸே்வா : நிே்கு ³ணம் ஶுத் ³த⁴மவ்யயம் । 

அஶேீேம் ஸமம் தத்த்வம் தந்மாம் வித் ³தி⁴ ந ஸம்ஶய : ॥ 20 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

வதந்தி ஸ்ருதய: ஸேவ்ா: நிேக்ுணம் ஸுத்தம் அவ்யயம் | 

அஸேீேம் ஸமம் தத்த்வம் தன்மாம் வித்தி ந ஸம்ஸய: ||20|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

வதந்தி – எடுத்துரேக்கின்றன 

ஸ்ருதய: - சாஸ்த்திேங்களும் 

ஸேவ்ா: - எல்லா 

நிேக்ுணம் – குணங்களற்ற 

ஸுத்தம் – தூயரமயான 

அவ்யயம் – மாறுபாடற்ற 

அஸேீேம் – உடலற்ற 

ஸமம் – ஒரே 

தத்த்வம் – உண்ரம 

தன்மாம் வித்தி - என்பரத உணேந்்து 

ந ஸம்ஸய: - இதில் சந்ரதகமில்ரல 

 

 

 



மதைிவுதே: 

 

 அரனத்து சாஸ்த்திேங்களும் நான் பிேம்மம் என்ற யதாேத்்த உண்ரமரய 

எடுத்துரேக்கின்றன; பிேம்மம் குணங்களற்றது, தூய்ரமயானது, மாறுபாடற்றது, 

உடலற்றது, எல்லாவற்ரறயும் சமமாக வியாபித்துள்ளது; ஆரகயால் நான் பிேம்மம் 

என்ற உண்ரமரய உணேந்்து சந்ரதகமின்றி இருப்பாய். 

 

 

ஸாகாேமந்ரு ’தம் வித் ³தி⁴ நிோகாேம் நிேந்தேம் । 

ஏதத்தத்த்ரவாபரத ³ரஶந ந புநே்ப⁴வஸம்ப⁴வ : ॥ 21 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸாகாேம் அன்ருதம் வித்தி நிோகாேம் நிேந்தேம் | 

ஏதத ்தத்த்வ உபரதரஸ ந புனே ்பவஸம்பவ: ||21|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ஸாகாேம் – பிேபஞ்சம் 

அன்ருதம் – உண்ரமயல்ல 

வித்தி – என்று அறிவாய் 

நிோகாேம் – வடிவமற்றதும் 

நிேந்தேம் – என்றுமுள்ளதும் 

ஏதத ்– என்ற அந்த பிேம்மத்ரத பற்றிய 

தத்தவ – உண்ரமரய 

உபரதரஸ – குருவின் மூலம் அறிந்து 

ந புனே ்பவ ஸம்பவ: - மீண்டும் பி(இ)றப்பு என்ற சுழலில் வருவதில்ரல 

 

மதைிவுதே: 

 

 வடிவுரடய, மபயருரடய இப்பிேபஞ்சம் உண்ரமயல்ல என்பரத 

அறிவாயாக; நாம ரூபமற்ற பிேம்மரம என்றுமுள்ளது; இவ்வுண்ரமரய தக்க 

குருவின் மூலம் அறிந்து, தனது வாழ்க்ரகரய வாழ்பவே,் மீண்டும் பி(இ)றப்பிற்கு 

ஆளாவதில்ரல. 

 

 

ஏகரமவ ஸமம் தத்த்வம் வத ³ந்தி ஹி விபஶ்சித : । 

ோக ³த்யாகா ³த்புநஶ்சித்தரமகாரநகம் ந வித் ³யரத ॥ 22 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஏகம் ஏவ ஸமம் தத்த்வம் வதந்தி ஹி விபஸ்சித: | 

ோக த்யாகாத ்புனஸ் சிதத்ம் ஏரகா ந ஏகம் ந விதய்ரத ||22|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ஏகம் ஏவ – ஒன்ரறயாகிய ஆத்மா மட்டுரம 

ஸமம் – சமமானது 

தத்த்வம் – உண்ரமரய  

வதந்தி – எடுத்துரேக்கின்றனே ்



விபஸ்சித: - உணேந்்தவேக்ள் 

ோக த்யாகாத ்– விருப்பு மவறுப்பு விலகிய 

புனஸ் – மீண்டும் 

சித்தம் – மனம் 

ஏரகா – ஒற்றுரம 

ந ஏகம் – ரவற்றுரம 

ந வித்யரத – உணேவ்தில்ரல 

 

மதைிவுதே: 

 

உண்ரமயாகிய ஆத்மா ஒன்றானது, என்றும் மாறாதது என்று ஞானிகள் 

எடுத்துரேக்கின்றனே;் விருப்பு, மவறுப்பு ரபான்ற இருரமகள் ரகவிடப்படும்ரபாது, 

ஒற்றுரம, ரவற்றுரம ரபான்ற இருரமகரள மனம் உணேவ்தில்ரல. 

 

 

அநாத்மரூபம் ச கத ²ம் ஸமாதி⁴ - 

ோத்மஸ்வரூபம் ச கத ²ம் ஸமாதி :⁴ । 

அஸ்தீதி நாஸ்தீதி கத ²ம் ஸமாதி⁴ - 

ே்ரமாக்ஷஸ்வரூபம் யதி ³ ஸே்வரமகம் ॥ 23 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

அனாத்ம ரூபம் ச கதம் ஸமாதிே ்

ஆத்ம ஸ்வரூபம் ச கதம் ஸமாதி: | 

அஸ்தி இதி நாஸ்தி இதி கதம் ஸமாதிே ்

ரமாக்ஷ ஸ்வரூபம் யதி ஸேவ்ம் ஏகம் ||23|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

அனாத்ம ரூபம் – ஆத்மா அல்லாததற்கு 

கதம் – ஏது? 

ஸமாதிே ்– ஸமாதி 

ஆத்ம ஸ்வரூம் – ஆத்மாவிற்கு 

கதம் – ஏது? 

ஸமாதிே ்– ஸமாதி 

அஸ்தி இதி – ஆத்மா இருக்கிறது என்றும் 

நாஸ்தி இதி – ஆத்மா இல்ரல என்றும் 

கதம் ஸமாதிே ்– வாதிக்கும் வரே ஸமாதி ஏது? 

ரமாக்ஷ ஸ்வரூபம் – பற்றற்ற ஆத்மா 

யதி ஸேவ்ம் ஏகம் – ஒன்ரறயாகிய ஆத்மா ஸமாதி ஏது? 

 

மதைிவுதே: 

 

ஒருவே ்தன்ரன ஆத்மாவாக உணோத வரே அவருக்கு சமாதி ஏது? அதுரவ, 

தன்ரன ஆத்மாவாக உணேந்்தவருக்கு சமாதி ஏது? ஆத்மா இருக்கிறது, இல்ரல 

என்று வாதிக்கும் வரே சமாதி ஏது? நான் ஒன்ரறயாகிய ஆத்மா, பற்றற்றவன் 

என்றும் உணேந்்தவருக்கு சமாதி ஏது? 

 

 

 



விஶுத் ³ரதா⁴ ऽஸி ஸமம் தத்த்வம் விரத ³ஹஸ்த்வமரஜா ऽவ்யய : । 

ஜாநாமீஹ ந ஜாநாமீத்யாத்மாநம் மந்யரஸ கத ²ம் ॥ 24 ॥ 

பதசர்சதம்: 

 

விஸுத்ரதா அஸி ஸமம் தத்த்வம் விரதஹஸ் த்வம் அரஜா அவ்யய: | 

ஜானாமி இஹ ந ஜானாமி இதி ஆத்மானம் மன்யரஸ கதம் ||24|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

விஸுத்ரதா – தூய்ரமயாக 

அஸி – இருக்கிறாய் 

ஸமம் – மாறுபாடற்ற 

தத்த்வம் – உண்ரம 

விரதஹஸ் – உடலற்றவன் 

த்வம் – நீ 

அரஜா – பிறப்பவற்றவன் 

அவ்யய: - அழிவற்றவன் 

ஜானாமி இஹ – அறுகிரறன் 

ந ஜானாமி இதி – அறியவில்ரல 

ஆத்மானம் - ஆத்மாரவ 

மன்யரஸ – எண்ணுவது 

கதம் - எதற்கு 

 

மதைிவுதே: 

 

நீ எப்ரபாதும் தூய்ரமயானவன், மாறாத உண்ரம; நீ உடலற்றவன், 

பிறப்பற்றவன் மற்றும் அழியாதவன்; அப்படியிருக்க, எனக்கு ஆத்மா மதேியும் 

அல்லது எனக்கு ஆத்மா மதேியாது, ரபான்ற எண்ணங்கள் எதற்கு? 

 

 

தத்த்வமஸ்யாதி ³வாக்ரயந ஸ்வாத்மா ஹி ப்ேதிபாதி ³த: । 

ரநதி ரநதி ஶ்ருதிே்ப் ³ரூயாத ³ந்ரு ’தம் பாஞ்சமபௌ⁴திகம் ॥ 25 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

தத்த்வமஸி ஆதி வாக்ரயன ஸ்வ ஆத்மா ஹி ப்ேதிபாதி த: | 

ரநதி ரநதி ஸ்ருதிே ்ப்ரூயாத் அன்ருதம் பாஞ்ச மபௌதிகம் ||25|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

தத்த்வமஸி – அது நீயாக இருக்கிறாய்  

ஆதி – ரபான்ற 

வாக்ரயன – மகா வாக்கியங்கள் 

ஸ்வ – நான் 

ஆத்மா ஹி – ஆத்மா 

ப்ேதிபாதித: - மனதின் பிேதிபலிப்பு 

ரநதி ரநதி – இது அல்ல இது அல்ல 

ஸ்ருதிே ்– சாஸ்த்திேங்கள் 

ப்ரூயாத ்– எடுத்துரேகின்றன 

அன்ருதம் – உண்ரமயல்ல 

பாஞ்ச – ஐந்து 



மபௌதிகம் – பூதங்களின் ரசேக்்ரக 

 

மதைிவுதே: 

 

சாஸ்த்திேங்கள் ஆத்மாவின் யதாேத்்த உண்ரமரய நீ அதுவாக இருக்கிறாய் 

மற்றும் நான் பிேம்மம் ரபான்ற மகாவாக்கியங்களால் எடுத்துரேக்கின்றது; ஐந்து 

பூதங்களின் ரசேக்்ரகயால் ஆன இவ்வுடல் உண்ரமயற்றது, மனதின் பிேதிபலிப்பு; 

ஆரகயால் சாஸ்த்திேங்கள், ஆத்மா அல்லாதவற்ரற இது அல்ல, இது அல்ல என்று 

கூறுகின்றது. 

 

 

ஆத்மந்ரயவாத்மநா ஸே்வம் த்வயா பூே்ணம் நிேந்தேம் । 

த்⁴யாதா த்⁴யாநம் ந ரத சித்தம் நிே்லஜ்ஜம் த்⁴யாயரத கத ²ம் ॥ 26 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஆத்மனி ஏவ ஆத்மனா ஸேவ்ம் த்வயா பூேண்ம் நிேந்தேம் | 

த்யாதா த்யானம் ந ரத சித்தம் நிேல்ஜ்ஜம் த்யாயரத கதம் ||26|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ஆத்மனி – ஆத்மாவாகிய 

ஏவ - மட்டுரம 

ஆத்மனா – ஆத்மாவால் பரடக்கப்பட்ட பிேபஞ்சம் 

ஸேவ்ம் - அரனதத்ும் 

த்வயா - உன்னால் 

பூேண்ம் – நிரறந்துள்ளது 

நிேந்தேம் – எப்மபாழுதும் 

த்யாதா – தியானம் மசய்பவே ்

த்யானம் – தியானம் 

ந – இல்ரல 

ரத சித்தம் – உன் மனதில் 

நிேல்ஜ்ஜம் - மவட்கமின்றி 

த்யாயரத – தியானம் 

கதம் – எதற்கு? 

 

மதைிவுதே: 

 

இப்பிேபஞ்சம் அரனத்தும் ஆத்மாவாகிய உன்னால் மட்டுரம எப்மபாழுதும் 

நிரறந்துள்ளது; ஆரகயால், தியானம் மசய்பவே,் தியானம் ரபான்றரவ உன் 

மனதிற்கு இல்ரல; அப்படியிருக்க, மவட்கமின்றி ஏன் உன் மனது தியானம்1 மசய்ய 

விரழகிறது? 

 

1. தியானம் - தியானம் என்ற மசயல் பயனற்றது என்று தவறாக புேிந்து மகாள்ளக்கூடாது. இங்கு ஸ்ரீ 

தத்தாத்ரேயே ்எடுத்துரேப்பது என்னமவனில், யதாேத்த்தில் மனிதன் எப்மபாழுதும் சுதந்திேமானவன், 

ஆரகயால் தியானம் என்ற மசயல் கூட, தன் இயல்பான சுயத்ரத மறந்தரத (தன்மறதிரய) 

குறிக்கிறது, அதாவது, தன்சுயத்ரத மறந்த நிரலரய தன்ரன மறப்பதாகும், இது ஒரு அவல 

நிரலயாகும். 

 

 

 



ஶிவம் ந ஜாநாமி கத ²ம் வதா ³மி 

ஶிவம் ந ஜாநாமி கத ²ம் ப⁴ஜாமி । 

அஹம் ஶிவஶ்ரசத்பேமாேத் ²தத்த்வம் 

ஸமஸ்வரூபம் க³க³ரநாபமம் ச ॥ 27 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸிவம் ந ஜானாமி கதம் வதாமி 

ஸிவம் ந ஜானாமி கதம் பஜாமி | 

அஹம் ஸிவஸ்ரசத் பேமாேத் தத்த்வம் 

ஸமஸ்வரூபம் ககரனாபமம் ச ||27|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ஸிவம் – ஆத்மாவாகிய என்ரன 

ந ஜானாமி – அறியவில்ரல என்றால் 

கதம் – என்ன/எரத 

வதாமி – ரபசுவது 

பஜாமி – வழிபடுவது 

அஹம் - நான் 

ஸவிஸ்ரசத் – சிவம் 

பேமாேத்்த தத்த்வம் – ரமலான உண்ரம 

ஸமஸ்வரூபம் – எங்கும் நிரறந்தவன் 

ககரனாபமம் – ஆகாயம் ரபால 

 

மதைிவுதே: 

 

ஞானவடிவான ஆத்மாவாகிய என்ரன அறியவில்ரல எனில், எதரன பற்றி 

ரபசுவது? எரத வழிபடுவது? ஆகாயம் ரபால, எங்கும் நிரறந்த ரமலான சிவரம 

நான். 

 

 

நாஹம் தத்த்வம் ஸமம் தத்த்வம் கல்பநாரஹதுவேஜ்ிதம் । 

க்³ோஹ்யக் ³ோஹகநிே்முக்தம் ஸ்வஸம்ரவத் ³யம் கத ²ம் ப⁴ரவத் ॥ 28 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந அஹம் தத்த்வம் ஸமம் தத்த்வம் கல்பனா ரஹது வேஜ்ிதம் | 

க்ோஹ்ய க்ோஹக நிேம்ுக்தம் ஸ்வஸம் ரவத்யம் கதம் பரவத ்||28|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ந – இல்ரல 

அஹம் – நான் 

தத்த்வம் – உண்ரம 

ஸமம் – எல்லாவற்றிலும் 

தத்தவம் கல்பனா – அனுமானம் (உண்ரமரய ரபால) 

ரஹது – காேணம் 

வேஜ்ிதம் – அப்பாற்பட்டது 

க்ோஹ்ய – அறிபவன் 

கிோஹக – அறிபடுமபாருள் 



நிேம்ுக்தம் – விடுபட்டது 

ஸ்வஸம் ரவத்யம் – என்ரன அறிந்ரதன் என்று 

கதம் - எப்படி 

பரவத ்– மசால்வது 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேபஞ்சத்தின் நியதிகள் (மகாள்ரககள்) என்பது எனகல்ல; ஏமனனில், நான் 

யதாேத்்த உண்ரம; இவ்வுண்ரமயானது, கற்பரன (அனுமானம்) மற்றும் 

காேணத்திற்கு அப்பாற்பட்டது; நான் அறிபவன், அறிபடுமபாருள் என்பதிலிருந்து 

விடுபட்டவன்; அப்படியிருக்க, என்ரன நான் அறிந்ரதன் என்று எப்படி மசால்வது? 

 

 

அநந்தரூபம் ந ஹி வஸ்து கிஞ்சித் 

தத்த்வஸ்வரூபம் ந ஹி வஸ்து கிஞ்சித் । 

ஆத்தமகரூபம் பேமாேத் ²தத்த்வம் 

ந ஹிம்ஸரகா வாபி ந சாப்யஹிம்ஸா ॥ 29 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

அனந்த ரூபம் ந ஹி வஸ்து கிஞ்சித ்

தத்த்வ ஸ்வரூபம் ந ஹி வஸ்து கிஞ்சித் | 

ஆத்ம ஏக ரூபம் பேமாேத் தத்த்வம் 

ந ஹிம்ஸ ரகா வாபி ந சாபி அஹிம்ஸா ||29|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

அனந்த ரூபம் – எல்ரலயற்ற சுயம் 

ந ஹி வஸ்து கிஞ்சித் – ஒரு மபாருளாக இருக்க இயலாது 

ந ஹி தத்த்வ ஸ்வரூபம் – சுயமாக இருக்க இயலாது 

வஸ்து கிஞ்சித் – இது அது என்று குறிப்பிடப்படும் எதுவும் 

ஆத்ம – ஆத்மா 

ஏக ரூபம் – ஒன்ரற 

பேமாேத்்த தத்த்வம் – ரமலான உண்ரம 

ந ஹிம்ஸ – காயபடுவதில்ரல 

ந சாபி ஹிம்ஸா – காயபடுத்துவதும் இல்ரல 

 

மதைிவுதே: 

 

எல்ரலயற்ற சுயம், ஒரு மபாருளாக இருக்க இயலாது; இ(அ)து என்று 

குறிப்பிடப்படும் எதுவாகவும் சுயம் இருக்க இயலாது; எமனனில், சுயமான ஆத்மா 

ஒன்ரற ரமலான உண்ரம, அது காயப்படுவதும் அல்ல, காயப்படுத்துவதும் அல்ல. 

 

 

விஶுத் ³ரதா⁴ ऽஸி ஸமம் தத்த்வம் விரத ³ஹமஜமவ்யயம் । 

விப்⁴ேமம் கத ²மாத்மாே்ரத ² விப்⁴ோந்ரதா ऽஹம் கத ²ம் புந : ॥ 30 ॥ 

 

 

 

 



பதசர்சதம்: 

 

விஸுத்ரதா அஸி ஸமம் தத்த்வம் விரதஹம் அஜம் அவ்யயம் | 

விப்ேமம் கதம் ஆத்மாேர்த விப்ோந்ரதா அஹம் கதம் புன: ||30|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

விஸுத்ரதா - தூய்ரமயான 

அஸி - இருக்கிறாய் 

ஸமம் – ஒன்றாக 

தத்த்வம் – உண்ரம 

விரதஹம் – உலடற்றவன் 

அஜம் – பிறவாதவன் 

அவ்யயம் – அழியாதவன் 

விப்ேமம் – குழப்பம் 

கதம் – எப்படி 

ஆத்மாேர்த – ஆத்மாரவ பற்றி 

விப்ோந்ரதா – குழப்பிவிட்ரடன் 

அஹம் – நான் 

கதம் – எப்படி 

புன: - மீண்டும் 

 

மதைிவுதே: 

 

ஆத்மாவாகிய நீ, தூய்ரமயானவன், உடலற்றவன், பிறவாதவன், அழியாதவன், 

மாறாத ஒரே உண்ரம; அப்படியிருக்ரகயில், ஆத்மாரவ பற்றிய குழப்பம் உனக்கு 

எப்படி இருக்க முடியும்? நான் குழம்பிவிட்ரடன் என்ற எண்ணமும் உன்னில் எப்படி 

மீண்டும் மீண்டும் ரதான்றுகிறது? 

 

 

க⁴ரட பி⁴ந்ரந க⁴டாகாஶம் ஸுலீநம் ரப⁴த ³வேஜ்ிதம் । 

ஶிரவந மநஸா ஶுத் ³ரதா⁴ ந ரப⁴த :³ ப்ேதிபா⁴தி ரம ॥ 31 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

கரட பின்ரன கடாகாஸம் ஸுலீனம் ரபத வேஜ்ிதம் | 

ஸிரவன மனஸா ஸுத்ரதா ந ரபத: ப்ேதிபாதி ரம ||31|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

கரட – குடம் 

பின்ரன – உரடந்தால் 

கடாகாஸம் – குடத்தில் உள்ள ஆகாயம் 

ஸுலீனம் – மகா ஆகாயத்திலிருந்து 

ரபத – ரவறானது 

வேஜ்ிதம் – இல்ரல 

ஸிரவன – ஆத்மா 

மனஸா – மனமானது 

ஸுத்ரதா – தூய்ரம அரடயும் ரபாது 

ந ரபத – ரவறுபாடு இல்ரல 

ப்ேதிபாதி ரம – நான் காணுவது 



மதைிவுதே: 

 

எப்படி ஒரு குடம் உரடந்தால் அதனிலுள்ள ஆகாயம் ரவறுபடாத மகா 

ஆகாயத்துடன் முழுரமயாக ஒன்றிரணகிறரதா, அப்படி மனம் தூய்ரம அரடயும் 

ரபாது, அது பிேம்மத்துடன் ஐக்கியமாகிறது; இதனால் எந்த ரவறுபாட்ரடயும் நான் 

உணேவில்ரல.  

 

குறிப்பு: இதரனரய ஜீவபிேம்ம ஐக்கியம் என்று சாஸ்தத்ிேங்கள் எடுத்துரேக்கின்றன. 

 

 

ந க⁴ரடா ந க⁴டாகாரஶா ந ஜீரவா ஜீவவிக் ³ேஹ : । 

ரகவலம் ப்³ேஹ்ம ஸம்வித் ³தி⁴ ரவத் ³யரவத ³கவே்ஜிதம் ॥ 32 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந கரடா ந கட ஆகாரஸா ந ஜீரவா ஜீவ விக்ேஹ: | 

ரகவலம் ப்ேஹ்ம ஸம்விதத்ி ரவத்ய ரவதக வேஜ்ிதம் ||32|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ந கரடா – குடம் இல்ரல 

ந கடா ஆகாரஸா – ஆகாயம் இல்ரல 

ந ஜீரவா – சீவன் இல்ரல 

ஜீவ – உடல் 

விக்ேஹ: - ரவறுபாடுகள் 

ரகவலம் – ஒன்ரறயான 

ப்ேஹ்ம – பிேம்மத்ரத 

ஸம்வித்தி – உணேந்்து 

ரவத்ய – அறிபடுவது 

ரவதக – அறிபடுபவே ்

வேஜ்ிதம் – ரபான்றரவ இல்ரல 

 

மதைிவுதே: 

 

குடம், குடத்திலுள்ள ஆகாயம், உடல், ஆத்மா ரபான்ற ரவறுபாடுகள் 

பிேம்மத்திடம் இல்ரல; ஒன்ரறயான பிேம்மம் அறிய முடியும், அறிய முடியாது 

ரபான்ற ரவறுபாடுகள் அற்றது என்பரத உணரு. 

 

 

ஸே்வத்ே ஸே்வதா ³ ஸே்வமாத்மாநம் ஸததம் த்⁴ருவம் । 

ஸே்வம் ஶூந்யமஶூந்யம் ச தந்மாம் வித் ³தி⁴ ந ஸம்ஶய : ॥ 33 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸேவ்த்ே ஸேவ்தா ஸேவ்ம் ஆத்மானம் ஸததம் த்ருவம் | 

ஸேவ்ம் ஸூன்யம் அஸூன்யம் ச தன்மாம் வித்தி ந ஸம்ஸய: ||33|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ஸேவ்த்ே – எல்லா இடத்திலும் 



ஸேவ்தா – எல்லா காலங்களிலும் 

ஸேவ்ம் – எல்லாவற்றிலும் 

ஆத்மானம் – ஆத்மாவானது 

ஸததம் – நித்தியமானது 

த்ருவம் – அழியாதது 

ஸேவ்ம் – அரனத்திலும் 

ஸூன்யம் – பாழானதும் 

அஸூன்யம் – பாழற்றதும் 

தன்மாம் - ஆத்மாரவ 

வித்தி - உணேவ்ாய் 

ந ஸம்ஸய: - சந்ரதகமில்ரல 

 

மதைிவுதே: 

 

ஆத்மாவானது எல்லா இடங்களிலும் எல்லா காலங்களிலும், எல்லாவற்றிலும் 

உள்ளது; அது நித்தியமானது, மாறாதது; இப்பிேபஞ்சத்தில் உள்ள பாழானது மற்றும் 

பாழற்றது என அரனத்தும் ஆத்மாவால் நிரறந்துள்ளது; நான் ஆத்மா என்பரத 

உணேவ்ாய், இதில் சந்ரதகமில்ரல. 

 

 

ரவதா ³ ந ரலாகா ந ஸுோ ந யஜ்ஞா 

வே்ணாஶ்ேரமா தநவ குலம் ந ஜாதி : । 

ந தூ⁴மமாே்ரகா ³ ந ச தீ ³ப்திமாே்ரகா ³ 

ப்³ேஹ்தமகரூபம் பேமாேத் ²தத்த்வம் ॥ 34 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ரவதா ந ரலாகா ந ஸுோ ந யஜ்ஞா 

வேண் ஆஸ்ேரமா ந ஏவ குலம் ந ஜாதி: | 

ந தூம மாேர்கா ந ச தீப்தி மாேர்கா 

ப்ேஹ்ம ஏக ரூபம் பேமாேத்்த தத்த்வம் ||34|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ரவதா – ரவதங்கள் 

ரலாகங்கள் – உலகங்கள் 

ஸுோ – மதய்வங்கள் 

யஜ்ஞா – யஜ்ஞங்கள் 

ந – இல்ரல 

வேண் ஆஸ்ேமம் – வாழ்வியல் முரறகள் 

ந – இல்ரல 

குலம் – பேம்பரே 

ஜாதி – இனம் 

ந – இல்ரல 

தூம மாேர்கா – இருள் பாரத 

தீப்த மாேர்கா – ஒளி பாரத 

ந - இல்ரல 

ப்ேஹ்ம – பிேம்மம் 

ஏகம் ரூபம் – ஒன்ரறயானவன் 

பேமாேத்்த – ரமலான 

தத்த்வம் - உண்ரம 



மதைிவுதே: 

 

பிேம்மத்தில் ரவதங்கரளா, உலகங்கரளா, மதய்வங்கரளா, யாகங்கரளா 

இல்ரல; வாழ்வியல் முரறகரளா, இனங்கரளா, பேம்பரேரயா இல்ரல, இருள், ஒளி 

ரபான்ற பாரதகள் இல்ரல. பிேம்மம் மட்டுரம ரமலான யதாேத்்த உண்ரம. 

 

 

வ்யாப்யவ்யாபகநிே்முக்த : த்வரமக : ஸப ²லம் யதி ³ । 

ப்ேத்யக்ஷம் சாபரோக்ஷம் ச ஹ்யாத்மாநம் மந்யரஸ கத ²ம் ॥ 35 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

வ்யாபி அவ்யாபக நிேம்ுக்த: த்வம் ஏக: ஸபலம் யதி | 

ப்ேத்யக்ஷம் ச அபரோக்ஷம் ச ஹி ஆத்மானம் மன்யரஸ கதம் ||35|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

வ்யாபி – அரனத்ரதயும் ஊடுருவி 

அவ்யாபக – பேவி கிடப்பது 

த்வம் – நீ 

ஏகம் – ஒன்ரறயான 

ஸபலம் யதி – என்று உணேந்்தால் 

ப்ேத்யக்ஷம் – அறியப்படுவதாயும் 

அபரோக்ஷம் ச ஹி – உணேக்கூடியதாயும் 

ஆத்மானம் – ஆத்மாரவ 

மன்யரஸ – நிரனக்க முடியும் 

கதம் - எப்படி 

 

மதைிவுதே: 

 

அரனத்ரதயும் ஊடுருவி, பேவி கிடப்பதுமான ஒன்ரறயான ஆத்மாரவ நீ 

என்று உணேந்்தால்; ஆத்மா அறியப்படுவது என்றும், உணேக்கூடியது என்றும், எப்படி 

உன்னால் நிரனக்க முடியும்? 

 

 

அத் ³தவதம் ரகசிதி ³சச் ²ந்தி த்³தவதமிசச் ²ந்தி சாபரே । 

ஸமம் தத்த்வம் ந விந்த ³ந்தி த்³தவதாத் ³தவதவிவே்ஜிதம் ॥ 36 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

அத்ரவதம் ரகசித ்இசச்ந்தி த்ரவதம் இசச்ந்தி ச அபரே | 

ஸமம் தத்த்வம் ந விந்தந்தி த்ரவத அத்ரவத விவேஜ்ிதம் ||36|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

அத்ரவதம் – ஒருரம வாதத்ரத 

ரகசித ்– சிலே ் 

இசச்ந்தி - விரும்புகின்றனே ்

த்ரவதம் – இருரம வாதத்ரத 

ரகசித ்– சிலே ் 



இசச்ந்தி - விரும்புகின்றனே ்

ஸமம் – ஒன்ரறயான 

தத்த்வம் – உண்ரமரய 

ந விந்தந்தி – உணருவதில்ரல 

த்ரவத அத்ரவத – இருரமயும் ஒருரமயும் 

விவேஜ்ிதம் - அற்ற 

 

மதைிவுதே: 

 

சிலே ்ஒருரம வாதத்ரத விரும்புகின்றனே,் சிலே ்இருரம வாதத்ரத 

விரும்புகின்றனே;் ஆனால் யாரும் இருரமயும், ஒருரமயும் அற்ற பிேம்மத்ரத 

உணருவதில்ரல. 

 

 

ஶ்ரவதாதி ³வே்ணேஹிதம் ஶப் ³தா ³தி ³கு³ணவே்ஜிதம் । 

கத ²யந்தி கத ²ம் தத்த்வம் மரநாவாசாமரகா ³சேம் ॥ 37 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸ்ரவதாதி வேண் ேஹிதம் ஸப்தாதி குண வேஜ்ிதம் | 

கதயந்தி கதம் தத்த்வம் மரனா வாசம் அரகாசேம் ||37|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ஸ்ரவதாதி – மவள்ரள முதலிய 

வேண் ேஹிதம் – நிறங்களற்றது பிேம்மம் 

ஸப்தாதி – ஒலி முதலிய 

குண விேஜ்ிதம் – புலன்களற்றது பிேம்மம் 

கதயந்தி கதம் – எங்கனம் விவேிப்பது? 

மரனா வாசம் – மனதிற்கும் வாக்கிற்கும் 

அரகாசேம் – அப்பாற்படட் 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம் நிறங்களற்றது (மவண்ரம, கருரம முதலியரவ); புலன்களற்றது 

(ஒலி, சுரவ முதலியரவ); அப்படியிருக்க மனதிற்கும் வாக்கிற்கும் அப்பாற்பட்ட 

பிேம்மத்ரத எங்கனம் விவேிப்பது? 

 

 

யதா ³ऽந்ரு ’தமித ³ம் ஸே்வம் ரத ³ஹாதி ³க³க³ரநாபமம் । 

ததா ³ ஹி ப்³ேஹ்ம ஸம்ரவத்தி ந ரத த்³தவதபேம்போ ॥ 38 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

யதா அன்ருதம் ஸேவ்ம் ரதஹாதி ககரனாபமம் | 

ததா ஹி ப்ேஹ்ம ஸம்ரவத்தி ந ரத த்ரவத பேம்போ ||38|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

யதா – எவ்வாறு 



அன்ருதம் – கற்பரனயானது (ஏதுமற்றது) 

ஸேவ்ம் – இப்பிேபஞ்சம் அரனத்தும் 

ரதஹாதி – உடல் உட்பட 

ககரனாபமம் – ஆகாயத்ரத ரபால பாழானதாய் 

ததா – அவ்வாறு 

ஸம்ரவத்தி – நன்றாக பிேம்மத்ரத உணேந்்தவன் 

ந ரத – அவனிடத்தில் இல்ரல 

த்ரவத பேம்போ - இருரமகள் மனம் 

 

மதைிவுதே: 

 

உடல் உட்பட இப்பிேபஞ்சம் அரனத்தும் கற்பரனயானது (ஏதுமற்றது), அது 

ஆகாயம் ரபான்று பாழானதாய் (ஏதுமற்றதாய்) உணரும் மபாழுது, உண்ரமயில் 

ஒருவன் பிேம்மத்ரத உணேந்்தவன் ஆவான்; அதன் பின் அவனிடத்தில் இருரமகள் 

என்ற ரபசச்ிற்ரக இடமில்ரல. 

 

 

பரேண ஸஹஜாத்மாபி ஹ்யபி⁴ந்ந : ப்ேதிபா⁴தி ரம । 

வ்ரயாமாகாேம் ததத ²தவகம் த்⁴யாதா த்⁴யாநம் கத ²ம் ப⁴ரவத் ॥ 39 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

பரேண ஸஹஜ ஆத்மாபி ஹி அபின்ன: ப்ேதிபாதி ரம | 

வ்ரயாமாகாேம் தத் ஏவ ஏகம் த்யாதா த்யானம் கதம் பரவத ்||39|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

பரேண – ரதான்றுகிறது  

ஸஹஜ – சுயமும் 

ஆத்மாபி – பிேம்மமும் 

அபின்ன – ரவறல்ல 

ப்ேதிபாதி ரம – என்னிடம் இருக்கிறது 

வ்ரயாமாகாேம் – ஆகாயம் ரபான்று 

தத் – அது (பிேம்மம்) 

ஏவ – மட்டுரம 

ஏகம் – ஒன்றானது 

த்யாதா – தியானம் மசய்பவே ்

த்யானம் – தியானம் 

கதம் – எப்படி 

பரவத ்– மசால்வது 

 

மதைிவுதே: 

 

ஒன்ரறயாகிய பிேம்மம் மட்டுரம உள்ளது, அந்த சுயமும், பிேம்மமும் ரவறல்ல; 

ஆகாயத்ரத ரபான்று என்னிடம் இருக்கிறது; அப்படியிருக்க, தியானம் மசய்பவே,் 

தியானம் ரபான்றரவ எப்படி இருக்க முடியும்? 

 

 

யத்கரோமி யத ³ஶ்நாமி யஜ்ஜுரஹாமி த³தா ³மி யத் । 

ஏதத்ஸே்வம் ந ரம கிஞ்சித் ³விஶுத் ³ரதா⁴ ऽஹமரஜா ऽவ்யய : ॥ 40 ॥ 



பதசர்சதம்: 

 

யத ்கரோமி யத ்அஸ்னாமி யஜ் ஜுரஹாமி ததாமி யத ்| 

ஏதத ்ஸேவ்ம் ந ரம கிஞ்சித் விஸுத்ரதா அஹம் அரஜா அவ்யய ||40|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

யத ்– எரத 

கரோமி – மசய்தாலும் 

யத ்– எரத 

அஸ்னாமி – உண்டாலும் 

யஜ் – எரத 

ஜுரஹாமி – பலியிட்டாலும் 

யத ்– எரத 

ததாமி – தானமாகக் மகாடுத்தாலும் 

ஏதத ்– பிேம்மரம 

ஸேவ்ம் – அரனத்தும் 

ந ரம – எனதல்ல 

கிஞ்சித ்– சிறிதும் 

விஸித்ரதா – தூய்ரமயான 

அஹம் – நான் 

அரஜா – பிறப்பற்றவன் 

அவ்யய – மாறாதவன் 

 

மதைிவுதே: 

 

நான் எரதச ்மசய்தாலும், எரதச ்சாப்பிட்டாலும், எரதப் பலியிட்டாலும், 

எரதக் தானமாகக் மகாடுத்தாலும், சிறிதளவும் எதுவும் எனதல்ல; ஆத்மாவாகிய 

நான் எப்மபாழுதும் தூய்ரமயானவன், பிறக்காதவன், மாறாதவன். 

 

 

ஸே்வம் ஜக ³த்³வித் ³தி⁴ நிோக்ரு ’தீத ³ம் 

ஸே்வம் ஜக ³த்³வித் ³தி⁴ விகாேஹீநம் । 

ஸே்வம் ஜக ³த்³வித் ³தி⁴ விஶுத் ³த⁴ரத ³ஹம் 

ஸே்வம் ஜக ³த்³வித் ³தி⁴ ஶிதவகரூபம் ॥ 41 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸேவ்ம் ஜகத ்வித்தி நிோக்ருதி இதம் 

ஸேவ்ம் ஜகத ்வித்தி விகாே ஹீனம் | 

ஸேவ்ம் ஜகத ்வித்தி விஸுத்த ரதஹம் 

ஸேவ்ம் ஜகத ்வித்தி ஸிவ ஏக ரூபம் ||41|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ஸேவ்ம் ஜகத ்வித்தி – இப்பிேபஞ்சம் முழுவதும் அறிவாய் 

நிோக்ருதி – வடிவற்ற 

விகாே ஹீனம் – மாறுதலற்ற 

விஸுத்த ரதஹம் – தூய இருப்ரப 

ஸிவ ஏக ரூபம் – ஒன்ரறயான சிவம் மட்டுரம 

 



மதைிவுதே: 

 

இப்பிேபஞ்சம் அரனத்தும் வடிவமற்ற, மாறுதலற்ற தூய இருப்ரப என்று 

அறிந்து மகாள்; இப்பிேபஞ்சமாக இருப்பமதல்லாம் ஒன்ரறயான சிவம் (ஆத்மா) 

மட்டுரம 

 

 

தத்த்வம் த்வம் ந ஹி ஸந்ரத ³ஹ: கிம் ஜாநாம்யத ²வா புந : । 

அஸம்ரவத் ³யம் ஸ்வஸம்ரவத் ³யமாத்மாநம் மந்யரஸ கத ²ம் ॥ 42 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

தத்த்வம் த்வம் ந ஹி ஸந்ரதஹ: கிம் ஜானாமி அதவா புன: | 

அஸம் ரவத்யம் ஸ்வஸம் ரவத்யம் ஆத்மானம் மன்யரஸ கதம் ||42|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

தத்த்வம் – யதாேத்்த உண்ரம 

த்வம் – நீரய 

ந ஹி ஸந்ரதஹ: - சந்ரதகம் இல்ரல 

ஜானாமி – அறிந்து 

அதவா புன: - மீண்டும் 

அஸம் ரவத்யம் ஸ்வஸம் ரவத்யம் ஆத்மானம் – இது சுய அனுபவமா அல்லது புேிந்து மகாள்ள 

முடியாததா? 

மன்யரஸ – நிரனக்கிறாய் 

கதம் – ஏன்? 

 

மதைிவுதே: 

 

சந்ரதகத்திற்கு இடமின்றி நீரய மிக உயேந்்த யதாேத்்த உண்ரம என்பரத 

அறிந்து; எனக்கு ஆத்மா மதேியும் அல்லது மதேியாது என்று ஏன் நிரனக்கிறாய்? இது 

சுய அனுபவமா அல்லது புேிந்து மகாள்ள முடியாததா என்ற நிரனப்பும் மீண்டும் 

உனக்கு எதற்கு? 

 

 

மாயா ऽமாயா கத ²ம் தாத சா ²யா ऽசா ²யா ந வித் ³யரத । 

தத்த்வரமகமித ³ம் ஸே்வம் வ்ரயாமாகாேம் நிேஞ்ஜநம் ॥ 43 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

மாயா அமாயா கதம் தாத சாயா அசாயா ந வித்யரத | 

தத்த்வம் ஏகம் இதம் ஸேவ்ம் வ்ரயாமாகாேம் நிேஞ்ஜனம் ||43|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

மாயா அமாயா – அறியாரமயும் அறிவும் 

தாத – மகரன 

சாயா அசாயா – இருளும் ஒளியும் 

ந வித்யரத – இருக்க இயலாது? 

தத்த்வம் – யதாேத்்த உண்ரம 



ஏகம் – ஒன்றானது 

இதம் ஸேவ்ம் – அரனதத்ிலும் 

வ்ரயாமாகாேம் – ஆகாயத்ரத ரபான்று 

நிேஞ்ஜனம் – வடிவமற்றது 

 

மதைிவுதே: 

 

மகரன! எப்படி இருளும் ஒளியும் ஒன்றாக இருக்க முடியாரதா? அதுப் ரபால 

அறியாரமயும் அறிவும் பிேம்மத்திடம் எப்படி இருக்கும்? பிேம்மமானது, ஒன்ரறயான, 

களங்கமற்ற, வடிவமற்ற யதாேத்்த உண்ரம. 

 

 

ஆதி ³மத்⁴யாந்தமுக்ரதா ऽஹம் ந ப³த்³ரதா⁴ ऽஹம் கதா ³சந । 

ஸ்வபா⁴வநிே்மல : ஶுத் ³த⁴ இதி ரம நிஶ்சிதா மதி : ॥ 44 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஆதி மத்ய அந்த முக்ரதா அஹம் ந பத்ரதா அஹம் கதா ச ந | 

ஸ்வபாவ நிேம்ல: ஸுத்த இதி ரம நிஸ்சிதா மதி: ||44|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ஆதி – மதாடக்கம் 

மத்ய – நடு 

அந்த – முடிவு 

முக்ரதா – அற்றவன் 

அஹம் – நான் 

ந பத்ரதா – பந்தமற்றவன் 

அஹம் – நான் 

கதா ச ந – எப்மபாழுதும் 

ஸ்வபாவ – இயல்பில் 

நிேம்ல: - மலங்களற்றவன் 

ஸுத்த – தூய்ரமயான 

இதி ரம - எனது 

நிஸ்சிதா – உறுதியான நம்பிக்ரக 

மதி – அறிந்து மகாள் 

 

மதைிவுதே: 

 

நான் மதாடக்கம், நடு மற்றும் முடிவு அற்றவன்; நான் ஒரு மபாழுதும் 

பந்தமற்றவன்; இயல்பில் நான் தூய்ரமயானவன் மற்றும் பேிபூேணமானவன்; 

இதுரவ எனது உறுதியான நம்பிக்ரக. 

 

 

மஹதா ³தி ³ ஜக ³த்ஸே்வம் ந கிஞ்சித்ப்ேதிபா⁴தி ரம । 

ப்³ேஹ்தமவ ரகவலம் ஸே்வம் கத ²ம் வே்ணாஶ்ேமஸ்தி ²தி : ॥ 45 ॥ 

 

 

 

 



பதசர்சதம்: 

 

மஹத ்ஆதி ஜகத ்ஸேவ்ம் ந கிஞ்சித் ப்ேதிபாதி ரம | 

ப்ேஹ்ம ஏவ ரகவலம் ஸேவ்ம் கதம் வேண் ஆஸ்ேமஸ்திதி: ||45|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

மஹத ்ஆதி – பிேபஞ்ச நுண்ணறிவு 

ஜகத ்ஸேவ்ம் – மவளிப்பட்ட உலகம் 

ந கிஞ்சித ்– சிறுதும் இல்ரல 

ப்ேதிபாதி ரம – என்னிடம் உணேப்படும் 

ப்ேஹ்ம ஏவ ரகவலம் – பிேம்மம் மட்டுரம 

ஸேவ்ம் – அரனத்துமானது 

கதம் – எப்படி? 

வேண்ாஸ்ேமஸ்திதி – சாதி மற்றும் வாழிவியல் முரற 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேபஞ்ச நுண்ணறிவு முதல் மவளிப்பட்ட உலகம் வரே, எதுவும் சிறிதும் 

பிேம்மமாகிய என்னில் உணேப்படவில்ரல; இரவ அரனத்தும் நாரன, ஆரகயால், 

சாதி மற்றும் வாழ்வியல் முரறகள் ரபான்றரவ என்னில் எப்படி இருக்க முடியும்? 

 

 

ஜாநாமி ஸே்வதா ² ஸே்வமஹரமரகா நிேந்தேம் । 

நிோலம்ப ³மஶூந்யம் ச ஶூந்யம் வ்ரயாமாதி ³பஞ்சகம் ॥ 46 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஜானாமி ஸேவ்தா ஸேவ்ம் அஹம் ஏரகா நிேந்தேம் | 

நிோலம்பம் அஸூன்யம் ச ஸூன்யம் வ்ரயாமாதி பஞ்சகம் ||46|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ஜானாமி – அறிரவன் 

ஸேவ்தா – எல்லா வரகயிலும் 

ஸேவ்ம் – அரனத்தும் 

அஹம் – நான் 

ஏரகா – ஒருவரன 

நிேந்தேம் – நிரறந்து 

நிோலம்பம் – சுதந்திேமாய் 

அஸூன்யம் ச ஸூன்யம் – இருப்பற்றும் இருப்புமாய் இருப்பவன் நான். 

வ்ரயாமாதி பஞ்சகம் – ஐம் பூதங்களில் ஆகாயத்ரத ரபான்று 

 

மதைிவுதே: 

 

எல்லா வரகயிலும் நான் ஒருவரன யதாேத்்த உண்ரம, எங்கும் நிரறந்தவன், 

சுதந்திேமானவன், எப்ரபாதும் இருப்பவன் என்பரத அறிரவன்; ஐம்பூதங்களில் 

ஆகாயம் ரபான்று இருப்பற்றும், இருப்புமாய் இருப்பவன் நான். 

 

 



ந ஷண்ரடா⁴ ந புமாந்ந ஸ்த்ேீ ந ரபா ³ரதா⁴ தநவ கல்பநா । 

ஸாநந்ரதா ³ வா நிோநந்த ³மாத்மாநம் மந்யரஸ கத ²ம் ॥ 47 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந ஷண்ரடா ந புமான் ந ஸ்த்ே ீந ரபாரதா ந ஏவ கல்பனா | 

ஸ ஆனந்ரதா வா நிோனந்தம் ஆத்மானம் மன்யரஸ கதம் ||47|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ந ஷண்ரடா – அலி அல்ல 

ந புமான் – ஆண் அல்ல 

ந ஸ்த்ே ீ– மபண் அல்ல 

ந ரபாரதா – உணேத்ல் அல்ல 

ந கல்பனா – அனுமானம் அல்ல 

ஸ ஆனந்ரதா – ஆனந்தமா 

வா – அல்லது 

நிோனந்தம் – ஆனந்தமற்றதா 

ஆத்மானம் – ஆத்மா 

மன்யரஸ – சிந்தரன 

கதம் – ஏன் 

 

மதைிவுதே: 

 

ஆத்மா அலி அல்ல, ஆண் அல்ல, மபண் அல்ல; உணேத்ல் மற்றும் அனுமானம் 

பற்றிய விஷயங்கள் அல்ல; ஆத்மா ஆனந்தமாக இருக்கிறதா? அல்லது ஆனந்தம் 

அற்று இருக்கிறதா? என்ற சிந்தரன உனக்கு எதற்கு? 

 

 

ஷட ³ங்க ³ரயாகா ³ந்ந து தநவ ஶுத் ³த⁴ம் 

மரநாவிநாஶாந்ந து தநவ ஶுத் ³த⁴ம் । 

கு³ரூபரத ³ஶாந்ந து தநவ ஶுத் ³த⁴ம் 

ஸ்வயம் ச தத்த்வம் ஸ்வயரமவ பு³த்³த⁴ம் ॥ 48 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஷடங்க ரயாகான் ந து ந ஏவ ஸுத்தம் 

மரனா விநாஸாந் ந து ந ஏவ ஸுத்தம் | 

குரு உபரதஸாந் ந து ந ஏவ ஸுத்தம் 

ஸ்வயம் ச தத்த்வம் ஸ்வயம் ஏவ புத்தம் ||48|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ஷடங்க ரயாகான் – ரயாகங்களின் ஆறு அங்கங்களால் 

ந து ஏவ – மசய்ய இயலாது 

ஸுத்தம் – தூய்ரம 

மரனா விநாஸாந் – மனரத அழிப்பதால் 

ந து ஏவ – மசய்ய இயலாது 

ஸுத்தம் – தூய்ரம 

குரு உபரதஸாந் –குருவின் உபரதசத்தால் மட்டும் 

ந து ஏவ – மசய்ய இயலாது 



ஸுத்தம் – தூய்ரம 

ஸ்வயம் ச தத்த்வம் – ஆதம்ாரவ ரமலான உண்ரம 

ஸ்வயம் ஏவ புத்தம் – அதுரவ பேிசுத்தமானது 

மதைிவுதே: 

 

ஆத்மாரவ ரயாகத்தின் ஆறு அங்கங்களின் பயிற்சி மூலமாகரவா அல்லது 

மனரத அழிப்பதன் மூலமாகரவா அல்லது குருவின் உபரதசத்தின் மூலமாகரவா 

தூய்ரமப்படுத்த முடியாது. ஆத்மாரவ ரமலான உண்ரம, அது பேிசுத்தமானது. 

 

 

ந ஹி பஞ்சாத்மரகா ரத ³ரஹா விரத ³ரஹா வேத்ரத ந ஹி । 

ஆத்தமவ ரகவலம் ஸே்வம் துேீயம் ச த்ேயம் கத ²ம் ॥ 49 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந ஹி பஞ்ச ஆத்மரகா ரதரஹா விரதரஹா வேத்ரத ந ஹி | 

ஆத்ம ஏவ ரகவலம் ஸேவ்ம் துேீயம் ச த்ேயம் கதம் ||49|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ந ஹி – இல்ரல 

பஞ்ச ஆத்மரகா – ஐம்பூதங்களினால் ஆன 

ரதரஹா – உடலுள்ளதும் 

விரதரஹா – உடலற்றதும் 

ந ஹி – இல்ரல 

ஆத்ம் – ஆத்மா  

ரகவலம் ஸேவ்ம் – அரனத்துமானது 

துேீயம் ச – நான்காவது நிரல 

த்ேயம் – மூன்று நிரலகரள கடந்த 

கதம் - எப்படி 

 

மதைிவுதே: 

 

ஆத்மா ஐம்பூதங்களினால் ஆன உடலும் அல்ல, உடலற்றதும் அல்ல; 

அப்படியிருக்க, மூன்று நிரலகள்1 மற்றும் நான்காவது2 நிரல உண்டு என்று எப்படி 

கூறவது? 

 

1. மூன்று நிதலகை் – விழிப்பு, கனவு, உறக்கம் 

2. நான்காவது நிதல – துேிய நிரல (மாரயக்கு அப்பாற்பட்ட நிரல) 

 

 

ந ப³த்³ரதா⁴ தநவ முக்ரதா ऽஹம் ந சாஹம் ப்³ேஹ்மண : ப்ரு ’த²க் । 

ந கேத்ா ந ச ரபா⁴க்தாஹம் வ்யாப்யவ்யாபகவே்ஜித : ॥ 50 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந பத்ரதா ந ஏவ முக்ரதா அஹம் ந ச அஹம் ப்ேஹ்மண: ப்ருதக் | 

ந கேத்ா ந ச ரபாக்தா அஹம் வ்யாபிய வ்யாபக வேஜ்ித: ||50|| 

 

 



பத அேத்்தம்: 

 

ந பத்ரதா – பற்றுள்ளவன் அல்லன் 

ந ஏவ முக்ரதா – பற்றற்றவன் அல்லன் 

ந ச அஹம் ப்ேஹ்மண: ப்ருதக் – நான் பிேம்மத்திலிருந்து ரவறானவன் அல்லன் 

ந கேத்ா – மசயலுற்றவன் அல்லன் 

ந ச ரபாக்தா – அனுபவிப்பவன் அல்லன் 

அஹம் – நான் 

வ்யாபய வ்யாபக வேஜ்ித – ஊடுருவி நிரறந்தவனும் அல்லன் 

 

மதைிவுதே: 

 

ஆத்மாவாகிய நான் பற்றுள்ளவனும் அல்லன், பற்றற்றவனும் அல்லன், 

பிேம்மத்திற்கு ரவறானவன் அல்லன்; நான் மசயலுற்றவன் அல்லன், அனுபவிப்பவன் 

அல்லன், எரதயும் ஊடுருவி நிரறந்துள்ளவனும் அல்லன். 

 

 

யதா ² ஜலம் ஜரல ந்யஸ்தம் ஸலிலம் ரப⁴த ³வேஜ்ிதம் । 

ப்ேக்ரு ’திம் புருஷம் தத் ³வத ³பி⁴ந்நம் ப்ேதிபா⁴தி ரம ॥ 51 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

யதா ஜலம் ஜரல ந்யஸ்தம் ஸலிலம் ரபத வேஜ்ிதம் | 

ப்ேக்ருதிம் புருஷம் தத்வத் அபின்னம் ப்ேதிபாதி ரம ||51|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

யதா – எவ்வாறு 

ஜலம் – நீே ்

ஜரல – நீேிரல 

ந்யஸ்தம் – கலந்தால் 

ஸலிலம் ரபத வேஜ்ிதம் – நீருக்கு எந்த மாற்றமும் இல்ரலரயா? 

ப்ேக்ருதிம் – மாரய 

புருஷம் – ஜீவன் 

தத்வத ்– அது ரபால 

அபின்னம் – ரவறுபாடற்று ஒன்றாகரவ 

ப்ேதிபாதி ரம – என்னில் பிேிவற்றதாக ரதான்றுகிறது 

 

மதைிவுதே: 

 

எவ்வாறு நீோனது நீேிரல கலந்த ரபாது ரவறுபடுத்தப்படாத நீோக 

இருக்கிறரதா, அது ரபால மாரயயும் (ப்ேகிருதி), ஜீவனும் (புருஷன்), ஆத்மாவாகிய 

என்னில் பிேிவற்றதாக ரதான்றுகிறது. 

 

 

யதி ³ நாம ந முக்ரதா ऽஸி ந ப³த்³ரதா⁴ ऽஸி கதா ³சந । 

ஸாகாேம் ச நிோகாேமாத்மாநம் மந்யரஸ கத ²ம் ॥ 52 ॥ 

 

 

 



பதசர்சதம்: 

 

யதி நாம ந முக்ரதா அஸி ந பத்ரதா அஸி கதா ச ந | 

ஸாகாேம் ச நிோகாேம் ஆத்மானம் மன்யரஸ கதம் ||52|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

யதி – நீ 

நாம – எதனிடத்திலிருந்தும் 

ந முக்ரதா அஸி – சுதந்திேமானவனும் அல்லன் 

ந பத்ரதா அஸி – கட்டுபடட்வனும் அல்லன் 

கதா ச ந – எப்மபாழுதும் 

ஸாகாேம் – உருவம் உள்ளது 

நிோகாேம் – உருவம் அற்றது 

ஆத்மானம் – ஆத்மா 

மன்யரஸ – நிரனப்பு 

கதம் – எதற்கு 

 

மதைிவுதே: 

 

நீ எதனிடதத்ிலிருந்தும் சுதந்திேம் அரடந்தவன் அல்லன், எதற்கும் 

கட்டுப்பட்டவனும் அல்லன்; அப்படியிருக்க, ஆத்மாவாகிய உனக்கு உருவம் உள்ளது 

மற்றும், உருவம் அற்றது என்ற நிரனப்பு எதற்கு? 

 

 

ஜாநாமி ரத பேம் ரூபம் ப்ேத்யக்ஷம் க³க³ரநாபமம் । 

யதா ² பேம் ஹி ரூபம் யந்மேீசிஜலஸந்நிப⁴ம் ॥ 53 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஜானாமி ரத பேம் ரூபம் ப்ேத்யக்ஷம் ககரனாபமம் | 

யத் அபேம் ஹி ரூபம் யந் மேீசி ஜல ஸன்னிபம் ||53|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ஜானாமி ரத – அறிந்து மகாள்வாய் நீ 

பேம் ரூபம் – ரமலான உண்ரமரய 

ப்ேத்யக்ஷம் – எப்மபாழுதும் இருக்கும் 

ககரனாபமம் – ஆகாயத்ரத ரபால நிரறந்துள்ளவன் 

அபேம் ரூபம் ஹி – மாயா வடிவத்ரத 

யந் மேீசி ஜல ஸன்னிபம் – கானல் நீே ்ரபால 

 

மதைிவுதே: 

 

ஆத்மாவாகிய நீ ரமலான உண்ரம, எப்ரபாதும், எல்லா இடங்களிலும் 

ஆகாயத்ரத ரபான்று நிரறந்துள்ளவன்; மாயா வடிவமானது கானல் நீே ்ரபான்றது 

என்று அறிந்து மகாள்வாய். 

 

 

 



ந கு³ருே்ரநாபரத ³ஶஶ்ச ந ரசாபாதி⁴ே்ந ரம க்ேியா । 

விரத ³ஹம் க³க³நம் வித் ³தி⁴ விஶுத் ³ரதா⁴ ऽஹம் ஸ்வபா⁴வத : ॥ 54 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந குருே ்ந உபரதஸஸ்ச ந ச உபாதிே ்ந ரம க்ேியா | 

விரதஹம் ககனம் வித்தி விஸுத்ரதா அஹம் ஸ்வபாவத: ||54|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ந குருே ்– குரு இல்ரல 

ந உபரதஸஸ்ச – உபரதசம் இல்ரல 

ந ச உபாதிே ்– உடல் மனம் ரபான்ற உபாதிகள் இல்ரல 

ந ரம க்ேியா – மசயல்கள் இல்ரல 

விரதஹம் ககனம் – ஆகாயம் ரபால உடலற்றவன் 

வித்தி – அறிவாய் 

விஸுத்ரதா அஹம் ஸ்வபாவத: – யதாேத்்தத்தில் நான் தூய்ரமயானவன் 

 

மதைிவுதே: 

 

ஆத்மாவாகிய எனக்கு, குருரவா, உபரதசரமா இல்ரல, உடல், மனம் ரபான்ற 

உபாதிகள் இல்ரல, உபாதிகளின் மசயல்கள் இல்ரல; நான் ஆகாயம் ரபான்ற 

உடலற்றவன், யதாேத்்தத்தில் நான் தூய்ரமயானவன் என்று அறிந்து மகாள். 

 

 

விஶுத் ³ரதா⁴ ऽஸ்ய ஶேீரோ ऽஸி ந ரத சித்தம் போத்பேம் । 

அஹம் சாத்மா பேம் தத்த்வமிதி வக்தும் ந லஜ்ஜரஸ ॥ 55 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

விஸுத்ரதா அஸ்ய ஸேீரோ அஸி ந ரத சித்தம் போத்பேம் | 

அஹம் ச ஆத்மா பேம் தத்த்வம் இதி வக்தும் ந லஜ்ஜரஸ ||55|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

விஸுத்ரதா அஸ்ய – தூய்ரமயானவனாய் இருக்கிரறன் 

ஸேீரோ அஸி ந ரத சித்தம் – உடல், மனம் ரபான்றரவ உனக்கில்ரல 

போத்பேம் – மாரயக்கு அப்பாற்பட்டவன் 

அஹம் ச ஆத்மா – நான் ஆத்மா 

பேம் தத்த்வம் – ரமலான உண்ரம 

வக்தும் – என்று கூறுவதில் 

ந லஜ்ஜரஸ – மவட்கப்படுகிறாய் 

 

மதைிவுதே: 

 

ஆத்மாவாகிய நீ, தூய்ரமயானவன், உனக்கு உடல், மனம் இல்ரல, மாரயக்கு 

அப்பாற்பட்டவன்; அப்படியிருக்க, நான் ஆத்மா உயேந்்த உண்ரம விடிவினன் என்று 

மசால்ல எதற்காக மவட்கப்படுகிறாய்? 

 

 



கத ²ம் ரோதி ³ஷி ரே சித்த ஹ்யாத்தமவாத்மாத்மநா ப⁴வ । 

பிப ³ வத்ஸ கலாதீதமத் ³தவதம் பேமாம்ரு ’தம் ॥ 56 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

கதம் ரோதிஷிரே சித்த ஹி ஆத்மா ஏவ ஆத்மாதம்னா பவ | 

பிப வத்ஸ கலாதீதம் அத்ரவதம் பேம அம்ருதம் ||56|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

கதம் – எதற்காக 

ரோதிஷிரே – அழுகிறாய் 

சித்த – மனரம 

ஆத்மா ஏவ ஆத்மாத்மனா - நீ சுயமாகரவ இருக்கிறாய், சுயத்தின் மூலம் சுயமாகரவ இருந்து 

பிப – பருகுவாயாக 

வத்ஸ – மகரன 

கலாதீதம் அத்ரவதம் பேம் அம்ருதம் - அரனத்து ரவறுபாடுகரளயும் கடந்த ஒன்ரறயான 

ரமலான ரபேின்பம். 

 

மதைிவுதே: 

 

ஓ மனரம! நீ எதற்காக அழுகிறாய்? நீ அந்த சுயமாகரவ இருக்கிறாய், 

ஆரகயால் சுயத்தின் மூலம் சுயமாகரவ இருந்து, ரமலான ரபேின்ப பேவசத்ரத 

பருகுவாயாக. மகரன! நீ அரனத்து ரவறுபாடுகரளயும் கடந்த இேண்டற்ற பேிபூேண 

பிேம்மம். 

 

 

தநவ ரபா ³ரதா⁴ ந சாரபா ³ரதா⁴ ந ரபா ³தா⁴ரபா ³த⁴ ஏவ ச । 

யஸ்ரயத் ³ரு’ஶ: ஸதா ³ ரபா ³த:⁴ ஸ ரபா ³ரதா⁴ நாந்யதா ² ப⁴ரவத் ॥ 57 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந ஏவ ரபாரதா ந ச அரபாரதா ந ரபாதாரபாத ஏவ ச | 

யஸ்ய ஈத்ருஸ: ஸதா ரபாத: ஸ ரபாதா நான்யதா பரவத் ||57|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ந ஏவ ரபாரதா – அறிவும் இல்ரல 

ந ச அரபாரதா – அறியாரமயும் இல்ரல 

ந ரபாதாரபாத ஏவ ச – அறிவறியாரமயும் இல்ரல 

யஸ்ய ஈத்ருஸ: ஸதா ரபாத: - யாருக்கு இந்த தூய அறிவு எப்மபாழுதும்  பிேகாசிக்கிறரதா 

ஸ ரபாதா - அவே ்அந்த தூய அறிரவ 

நான்யதா பரவத ்– அன்றி ரவறில்ரல 

 

மதைிவுதே: 

 

ஆத்மாவில், அறிவும் இல்ரல, அறியாரமயும் இல்ரல, அறிவறியாரமயும் 

இல்ரல; யாருக்கு இந்த தூய அறிவு எப்மபாழுதும் பிேகாசிக்கின்றரதா, அவே ்தூய 

அறிரவ அன்றி ரவறில்ரல. 

 



குறிப்பு: ஸ்ரீ தத்தாத்ரேயே ்கூறுவது தூய அறிவு (Consciousness), ஏற்றிரவக்கப்பட்ட அறிவு (Knowledge) அல்ல. 

 

 

ஜ்ஞாநம் ந தே்ரகா ந ஸமாதி⁴ரயாரகா ³ 

ந ரத ³ஶகாமலௌ ந கு³ரூபரத ³ஶ: । 

ஸ்வபா⁴வஸம்வித்தேஹம் ச தத்த்வ - 

மாகாஶகல்பம் ஸஹஜம் த்⁴ருவம் ச ॥ 58 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஜ்ஞானம் ந தேர்கா ந ஸமாதி ரயாரகா 

ந ரதஸ காமலௌ ந குரு உபரதஸ: | 

ஸ்வபாவ ஸம்வித்தே ்அஹம் ச தத்த்வம் 

ஆகாஸ கல்பம் ஸஹஜம் த்ருவம் ச ||58|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ஜ்ஞானம் – சுய அறிவானது 

ந தேர்கா – தேக் வாதத்தினால் ஏற்படுவது இல்ரல 

ந ஸமாதி ரயாரகா – தியான மற்றும் ரயாகத்தினால் ஏற்படும் சாமிதியால் இல்ரல 

ந ரதஸ காமலௌ – இடம் மற்றும் காலத்தினால் இல்ரல 

ந குரு உபரதஸ: - குருவின் உபரதசத்தினாலும் இல்ரல 

ஸ்வபாவ ஸம்வித்தே ்அஹம் ச தத்த்வம் – நான் ஆத்மா தூய அறிவு என்பரத அது 

ஆகாஸ கல்பம் ஸஹஜம் த்ருவம் ச – இதுரவ ஆகாயத்ரத ரபான்று எல்ரலயற்ற யதாேத்்த 

உண்ரம. 

 

மதைிவுதே: 

 

சுய அறிவு என்பது தேக் வாதத்தினால் எற்படுவதல்ல; தியானம் மற்றும் 

ரயாகத்தினால் ஏற்படும் சமாதி அல்ல; இடம் மற்றும் காலம் ரபான்ற கட்டுபாடுகள் 

அல்ல; குருவின் உபரதசத்தினாலும் அல்ல. நான் ஆத்மா என்ற தூய அறிவு என்பரத 

அது, இதுரவ ஆகாயத்ரத ரபான்று எல்ரலயற்ற யதாேத்்த உண்ரம. 

 

 

ந ஜாரதா ऽஹம் ம்ரு ’ரதா வாபி ந ரம கே்ம ஶுபா⁴ஶுப⁴ம் । 

விஶுத் ³த⁴ம் நிே்கு ³ணம் ப்³ேஹ்ம ப³ந்ரதா⁴ முக்தி : கத ²ம் மம ॥ 59 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந ஜாரதா அஹம் ம்ருரதா வாபி ந ரம கேம் ஸுபாஸுபம் | 

விஸுத்தம் நிேக்ுணம் ப்ேஹ்ம பந்ரதா முக்தி: கதம் மம ||59|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ந ஜாரதா – பிறக்கவில்ரல 

அஹம் ம்ருரதா வாபி – நான் இறக்கவில்ரல 

ந ரம கேம் ஸுபாஸுபம் – அறம் மற்றும் அறமற்ற மசயல்கள் என்பது எனக்கில்ரல 

விஸுத்தம் – தூய்ரமயான 

நிேக்ுணம் – மூன்று குணங்களற்ற 

ப்ேஹ்ம – பிேம்மம் 



பந்ரதா முக்தி: கதம் மம – எனக்கு விடுதரல மற்றும் கட்டு என்பது எப்படி? 

 

மதைிவுதே: 

 

ஆத்மாவாகிய நான் ஒருரபாதும் பி(இ)றக்கவில்ரல; எனக்கு அறம் (நன்ரம) 

மற்றும் அறமற்ற (தீரம) மசயல்கள் என்பதில்ரல; நான் தூய்ரமயான, 

குணங்களாற்ற பிேம்மம்; அப்படியிருக்க, விடுதரல மற்றும் கட்டு என்பது எங்கு 

எப்படி எதனால் ஏற்ப்படும்? 

 

 

யதி ³ ஸே்வக ³ரதா ரத ³வ: ஸ்தி ²ே: பூே்ரணா நிேந்தே : । 

அந்தேம் ஹி ந பஶ்யாமி ஸ பா ³ஹ்யாப்⁴யந்தே : கத ²ம் ॥ 60 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

யதி ஸேவ் கரதா ரதவ: ஸ்திே: பூேர்ணா நிேந்தே: | 

அந்தேம் ஹி ந பஸ்யாமி ஸ பாஹ்ய அப்யந்தே: கதம் ||60|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

யதி – பிேம்மம் 

ஸேவ் – அரனத்தும் 

கரதா ரதவ: - மதய்வங்கள் ஏது? 

ஸ்திே: - நிரலயானதும் 

பூேர்ணா – நிரறந்துள்ளதும் 

நிேந்தே: - எப்மபாழுதும் 

அந்தேம் ஹி – என்னில்  

ந பஸ்யாமி – ரபதங்கள் ஏது? 

ஸ பாஹ்ய அப்யந்தே கதம் – மவளிரய உள்ரள என்பது எப்படி? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய நான், எங்கும் நிரறந்து, நிரலயாக, எப்மபாழுதும் 

அரனத்திலும் இருக்கிரறன்; அப்படியிருக்க மதய்வங்கள் என்பது என்னில் ஏது? 

ரபதங்கள் என்பது என்னில் ஏது? நான் எப்படி ஏரதா ஒன்றின் உள்ரள இருக்கிரறன் 

என்றும்? மவளிரய இருக்கிரறன் என்றும் கூற முடியும்? 

 

 

ஸ்பு ²ேத்ரயவ ஜக ³த்க்ரு ’த்ஸ்நமக ²ண்டி ³தநிேந்தேம் । 

அரஹா மாயாமஹாரமாரஹா த்³தவதாத் ³தவதவிகல்பநா ॥ 61 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸ்புேதி ஏவ ஜகத ்க்ருத்ஸ்னம் அகண்டித நிேந்தேம் | 

அரஹா மாயா மஹா ரமாஹா த்ரவத அத்ரவத விகல்பனா ||61|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ஸ்புேதி ஏவ – என்னில் ரதான்றுகிறது 

ஜகத ்க்ருத்ஸனம் – பிேபஞ்ச இயக்கம் 



அகண்டித – பிேிக்க முடியாத 

நிேந்தேம் – தரடயற்ற 

அரஹா – என்ரன ஆசச்ேய்ம் 

மாயா – மாரயயானது 

மஹா ரமாஹா – அளவுகடந்த குழப்பத்ரத உண்டாக்கி 

த்ரவத அத்ரவத – இருரமயாகவும் மற்றும் இருரமயற்றதாகவும் 

விகல்பனா – ரவறுபாடுகரள ரதான்றுகிறது 

 

மதைிவுதே: 

 

இம்முழு பிேபஞ்சமும் என்னில் பிேிக்க முடியாத, தரடயற்ற இயக்கமாகத் 

ரதான்றுகிறது; என்ரன ஆசச்ேய்ம்! மாரயயானது பயங்கேமான குழப்பத்ரதயும், 

ரவறுபாடுகரளயும் உண்டாக்கி, இருரமயாகவும், இருரமயற்றதாகவும் 

ரதான்றுகிறது. 

 

 

ஸாகாேம் ச நிோகாேம் ரநதி ரநதீதி ஸே்வதா ³ । 

ரப⁴தா ³ரப⁴த ³விநிே்முக்ரதா வேத்ரத ரகவல : ஶிவ : ॥ 62 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸாகாேம் ச நிோகாேம் ரநதி ரநதி இதி ஸேவ்தா | 

ரபத அரபத விநிேம்ுக்ரதா வேத்ரத ரகவல: ஸிவ: ||62|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ஸாகாேம் ச – வடிவுரடய 

நிோகாேம் – வடிவற்ற 

ரநதி ரநதி இதி – இது அல்ல இது அல்ல 

ஸேவ்தா – பிேபஞ்சத்ரத 

ரபத – ரவற்றுரம 

அரபத – ஒற்றுரம 

விநிேம்ுக்ரதா வேத்ரத – அற்ற 

ரகவல ஸிவ: - ஒன்ரறயான சிவம் 

 

மதைிவுதே: 

 

வடிவுரடய மற்றும் வடிவற்ற இப்பிேபஞ்சத்ரத இது அல்ல, இது அல்ல என்று 

நிோகேித்து; ரவற்றுரமயும் ஒற்றுரமயும் அற்ற ஒன்ரறயான சிவம் மட்டுரம உள்ளது 

என்று அரனத்து சாஸ்த்திேங்களும் எடுத்துரேக்கின்றன. 

 

 

ந ரத ச மாதா ச பிதா ச ப³ந்து :⁴ 

ந ரத ச பத்நீ ந ஸுதஶ்ச மித்ேம் । 

ந பக்ஷபாதீ ந விபக்ஷபாத : 

கத ²ம் ஹி ஸந்தப்திேியம் ஹி சித்ரத ॥ 63 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந ரத ச மாதா ச பிதா ச பந்து: 



ந ரத ச பத்னீ ந ஸுதஸ்ச மித்ேம் | 

ந பக்ஷபாதீ ந விபக்ஷபாத: 

கதம் ஹி ஸந்தப்திே ்இயம் ஹி சித்ரத ||63|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ந ரத – பிேம்மமாகிய உனக்கு இல்ரல 

ச மாதா ச பிதா ச பந்து: - அம்ரம, அப்பன், உறவினே ்

ச பத்னீ ந ஸுதஸ்ச மித்ேம் – இல்லாள், பிள்ரளகள், நண்பேக்ள் 

ந பக்ஷபாதீ – பாேபட்சம் 

ந விபக்ஷபாத: - பாேபட்சமற்ற 

கதம் ஹி – எதற்கு? 

ஸந்தப்திே ்– துயேம் 

இயம் ஹி சித்ரத – இந்த மனதிற்கு 

 

மதைிவுதே: 

 

 பிேம்மமாகிய உனக்கு அம்ரமயில்ரல, அப்பனில்ரல, உறவினேில்ரல, 

இல்லாளில்ரல, பிள்ரளகளில்ரல, நண்பேக்ளில்ரல; உனக்கு எதனி(யாேி)டத்திலும் 

பாேபட்சமில்ரல, பாேபட்சமற்ற நிரலயும் இல்ரல; அப்படியிருக்க, இந்த மனதிற்கு 

துயேம் எதற்கு? 

 

 

தி ³வா நக்தம் ந ரத சித்தம் உத ³யாஸ்தமமயௌ ந ஹி । 

விரத ³ஹஸ்ய ஶேீேத்வம் கல்பயந்தி கத ²ம் பு³தா :⁴ ॥ 64 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

திவா நக்தம் ந ரத சித்தம் உதய அஸ்தமமௌ ந ஹி | 

விரதஹஸ்ய ஸேீேத்வம் கல்பயந்தி கதம் புதா: ||64|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

திவா நக்தம் – பகல் இேவு 

ந ரத – இல்ரல உனக்கு 

சித்தம் – மனரம! 

உதய அஸ்தமமௌ – எழுசச்ி விழ்சச்ி 

ந ஹி – இல்ரல 

விரதஹஸ்ய – உடலற்றவன் 

ஸேீேத்வம் – உடலுள்ளதாக 

கல்பயந்தி கதம் புதா: - எப்படி கற்பரன மசய்வான்? விரவகி 

 

மதைிவுதே: 

 

 மனரம! உனக்கு பகலில்ரல, இேவில்ரல, எழுசச்ியில்ரல, விழ்சச்ியில்ரல; 

உடலற்ற விரவகி தனக்கு உடலுள்ளதாக எப்படி கற்பரன மசய்வான்? 

 

 

நாவிப⁴க்தம் விப⁴க்தம் ச ந ஹி து:³ க²ஸுகா ²தி ³ ச । 

ந ஹி ஸே்வமஸே்வம் ச வித் ³தி⁴ சாத்மாநமவ்யயம் ॥ 65 ॥ 



பதசர்சதம்: 

 

ந அவிபக்தம் விபக்தம் ச ந ஹி துக்க ஸுகாதி ச | 

ந ஹி ஸேவ்ம் அஸேவ்ம் ச வித்தி ச ஆத்மானம் அவ்யயம் ||65|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ந அவிபக்தம் விபக்தம் – ரவறுபாடற்றதும் இல்ரல, ரவறுபாடுற்றதும் இல்ரல 

ந ஹி துக்க ஸுகாதி ச – துன்பமும் இல்ரல, இன்பமும் இல்ரல 

ந ஹி ஸேவ்ம் அஸேவ்ம் ச – அரனத்துமாகவும் இல்ரல, அரனத்துமற்றதாகவும் இல்ரல 

வித்தி ச ஆத்மானம் அவ்யயம் – மாறுபாடற்ற ஆதம்ா என்பரத உணேவ்ாய் 

 

மதைிவுதே: 

 

 மாறுபாடற்ற ஆத்மாவாக உன்ரன உணேவ்ாய், நீ ரவறுபாடற்றவன் அல்லன், 

ரவறுபாடுற்றவன் அல்லன், நீ அரனத்துமாகவும் இல்ரல, அரனத்தும் அற்றதாகவும் 

இல்ரல; நீ இ(து)ன்பத்திற்கு அப்பாற்பட்டவன். 

 

 

நாஹம் கேத்ா ந ரபா⁴க்தா ச ந ரம கே்ம புோ ऽது⁴நா । 

ந ரம ரத ³ரஹா விரத ³ரஹா வா நிே்மரமதி மரமதி கிம் ॥ 66 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந அஹம் கேத்ா ந ரபாக்தா ச ந ரம கேம் போ அதுனா | 

ந ரம ரதரஹா விரதரஹா வா நிேம்ரமதி மரமதி கிம் ||66|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

அஹம் – நான் 

ந கேத்ா – மசய்பவன் அல்லன் 

ந ரபாக்தா – அனுபவிப்பவன் அல்லன் 

ந ரம கேம் போ அதுனா – முன் விரன, நட விரன எதுவும் இல்ரல 

ந ரம ரதரஹா விரதரஹா – எனக்கு உடரலா, உடலற்ற தன்ரம இல்ரல 

நிேம்ரமதி மரமதி கிம் – என்னுரடயது என்றும் என்னுரடயது அல்ல என்பது யாது? 

 

மதைிவுதே: 

 

 நான் மசயல் மசய்பவன் அல்லன்; மசயலுக்கான பலரன அனுபவிப்பவன் 

அல்லன்; எனக்கு முன்விரன, நடவிரன எதுவும் இல்ரல; எனக்கு உடரலா, உடலற்ற 

தன்ரமரயா இல்லாததால், அ(இ)து என்னுரடயது என்றும், என்னுரடயது அல்ல 

என்பது யாது? 

 

 

ந ரம ோகா ³தி ³ரகா ரதா ³ரஷா து:³ க²ம் ரத ³ஹாதி ³கம் ந ரம । 

ஆத்மாநம் வித் ³தி⁴ மாரமகம் விஶாலம் க³க³ரநாபமம் ॥ 67 ॥ 

 

 

 



பதசர்சதம்: 

 

ந ரம ோகாதி ரகா ரதாரஷா துக்கம் ரதஹாதி கம் ந ரம | 

ஆத்மானம் வித்தி மாம் ஏகம் விஸாலம் ககரனாபமம் ||67|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ந ரம ோகாதி ரதாரஷா – விருப்பு, மவறுப்பு, ரகாவம் முதலிய மலினங்கள் எனகில்ரல 

துக்கம் ரதஹாதி கம் ந ரம – உடலாலும் மனதாலும் ஏற்ப்படும் துன்பங்கள் எனக்கில்ரல 

ஆத்மானம் வித்தி மாம் – நான் ஆத்மா என்பரத உணேவ்ாய் 

ஏகம் விஸாலம் ககரனாபமம் – ஒன்ரறயான ஆகாயம் ரபான்று நிரறந்து அரனத்ரதயும் 

ஊடுருவி இருப்பவன் 

 

மதைிவுதே: 

 

விருப்பு, மவறுப்பு, ரபோேவ்ம், மபருங்ரகாபம் ரபான்ற மலினங்களிலிருந்து 

நான் விடுபட்டவன்; உடல், மனம் மற்றும் பலவற்றின் துன்பங்களிலிருந்து நான் 

விடுபட்டவன்; நான் ஆத்மா, ஒன்ரறயான ஆகாயம் ரபான்று நிரறந்து 

அரனத்ரதயும் ஊடுருவி இருப்பவன் என்று உணேவ்ாய். 

 

 

ஸரக ² மந : கிம் ப³ஹுஜல்பிரதந 

ஸரக ² மந : ஸே்வமித ³ம் விதேக்்யம் । 

யத்ஸாேபூ⁴தம் கதி ²தம் மயா ரத 

த்வரமவ தத்த்வம் க³க³ரநாபரமா ऽஸி ॥ 68 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸரக மன: கிம் பஹு ஜல்பிரதன | 

ஸரக மன: ஸேவ்ம் இதம் விதேக்்யம் | 

யத்ஸாேபூதம் கதிதம் மயா ரத 

த்வம் ஏவ தத்த்வம் ககரனாபரமா அஸி ||68|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ஸரக மன: - நண்பனான மனரம! 

கிம் பஹு ஜல்பிரதன – வீண் ரபசச்ு எதற்கு? 

ஸேவ்ம் இதம் விதேக்்யம் – இப்பிேபஞ்சம் முழுதும் ஒரு யூகரம 

யத்ஸாே பூதம் கதிதம் மயா ரத – உன்ரன பற்றிய உண்ரமரய நான் கூறுகிரறன் ரகள் 

த்வம் ஏவ தத்த்வம் ககரனாபரமா அஸி – ஆத்மாவாகிய நீ மட்டுரம ரமலான உண்ரம, 

ஆகாயத்ரத ரபான்று எல்ரலயற்றவன் 

 

மதைிவுதே: 

 

நண்பனான மனரம! வீண் ரபசச்ு எதற்கு? இப்பிேபஞ்சம் முழுவதும் ஒரு 

யூகரம (கற்பரன). உன்ரன பற்றிய உண்ரமரய நான் கூறுகிரறன் ரகள், 

ஆத்மாவாகிய நீ மட்டுரம ரமலான உண்ரம, ஆகாயத்ரத ரபான்று 

எல்ரலயற்றவன் 

 

 



ரயந ரகநாபி பா⁴ரவந யத்ே குத்ே ம்ரு ’தா அபி । 

ரயாகி ³நஸ்தத்ே லீயந்ரத க⁴டாகாஶமிவாம்ப ³ரே ॥ 69 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ரயன ரகன அபி பாரவன யத்ே குத்ே ம்ருதா அபி | 

ரயாகி நஸ்தத்ே லீயந்ரத கட ஆகாஸம் இவாம் பரே | 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ரயன ரகனாபி – எந்த இடத்திலும் 

பாரவன – எந்த வாழ்வியல் முரறயிலும் 

யத்ே குத்ே – எங்கும் அங்கும் 

ம்ருதா அபி – உடல் இறந்தாலும் 

ரயாகி – அவதூதே ்

நஸ்தத்ே – அங்ரகரய 

லீயந்ரத – குடம் உரடந்து 

கட ஆகாஸம் –அதிலுள்ள ஆகாயமும் 

இவாம் பரே – மஹா ஆகாயமும் ரவறுபாடின்றி இருப்பது ரபால 

 

மதைிவுதே: 

 

அவதூதே ்எந்த வாழ்வியல் முரறயில்1 வாழ்ந்து இறந்தாலும், எந்த இடத்தில் 

இறந்தாலும், அவே ்பிேம்மத்திரல திரளக்கிறாே;் இது எவ்வாமறனின், ஒரு குடம் 

உரடயும் ரபாது, அக்குடத்திலுள்ள ஆகாயமும், எல்ரலயற்ற ஆகாயமும் 

ரவறுபாடின்றி இருப்பது ரபால. 

 

1. வாழ்வியில் முதற – மணம் முடிக்காமல் வாழ்வு முழுவதும் தன்ரன சாேந்்து வாழ்பவே,் 

இல்லறதத்ில் வாழ்பவே,் இல்லறதத்ிலிருந்து தனது கடரமகரள முடிதத் பின் ஆன்மீக 

நாட்டம் மகாண்டு வாழ்பவே,் உலக வாழ்ரவ விடுத்து துறவு வாழ்வில் வாழ்பவே.் 

 

 

தீே்ரத ² சாந்த்யஜரக ³ரஹ வா நஷ்டஸ்ம்ரு ’திேபி த்யஜந் । 

ஸமகாரல தநும் முக்த : தகவல்யவ்யாபரகா ப⁴ரவத் ॥ 70 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

தீேர்த சாந்தி அஜரகரஹ வா நஷ்ட ஸ்ம்ருதிே ்அபி த்யஜன் | 

ஸமகாரல தனும் முக்த: ரகவல்ய வ்யாபரகா பரவத் ||70|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

தீேர்த – புனித நீேிரலா 

சாந்தி – அரமதியான இடத்திரலா 

அஜரகரஹ – சாண்டாலன் இடத்திரலா 

நஷ்ட ஸ்ம்ருதிே ்– தன் நிரனவு 

த்யஜன் – இழந்தாலும் 

ஸமகாரல – அரத ரநேதத்ில் 

தனும் முக்த – உடல் இறந்தாலும் 

ரகவல்ய – தன் சகஜமான சுயத்தில் இருக்கிறான் 



வ்யாபரகா பரவத ்– ஆகாயத்ரத ரபான்று நிரறந்துள்ளான் 

 

மதைிவுதே: 

 

அவதூதேின் உடல் புனித இடத்திரலா, சண்டாளானின் இல்லத்திரலா 

சுயநிரனவற்ற நிரலயிரலா இறக்கலாம்; அப்படி எந்த சூழ்நிரலயிலும் அவே ்

உடரல துற(இழ)ந்தாலும், ஆகாயம் ரபான்று எங்கும் நிரறந்த சுய(பிேம்ம)த்தில் 

திரளத்து இருக்கிறாே.் 

 

 

த⁴ே்மாேத் ²காமரமாக்ஷாம்ஶ்ச த்³விபதா ³தி ³சோசேம் । 

மந்யந்ரத ரயாகி ³ந: ஸே்வம் மேீசிஜலஸந்நிப⁴ம் ॥ 71 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

தேம் அேத் காம ரமாக்ஷாம்ஸ்ச த்வி பதாதி சோசேம்| 

மன்யந்ரத ரயாகின: ஸேவ்ம் மேீசி ஜல ஸன்னிபம் ||71|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

தேம் – அறம் 

அேத் – மபாருள் 

காம – இன்பம் 

ரமாக்ஷாம்ஸ்ச – வீடுரபறு 

த்விபதாதி சோசேம் – இருரமகளால் ஆன பிேபஞ்சத்தில் 

மன்யந்ரத ரயாகின: ஸேவ்ம் - அவதூதே ்அரசயும் மற்றும் அரசயா என அரனத்ரதயும் 

கருதுகிறாே ்

மேீசி ஜல ஸன்னிபம் – கானல் நீே ்ரபான்று 

 

மதைிவுதே: 

 

அவதூதே,் இருரமகளால் ஆன இப்பிேபஞ்சத்தில் - அறம், மபாருள், இன்பம், 

வீடுரபறு, அரசயும், மற்றும் அரசயா என அரனத்ரதயும் கானல் நீே ்ரபான்ரற 

கருதுகிறாே.் ஏமனனில், அவருக்கு ரவண்டுதல், ரவண்டாரம என்பது எதுவுமில்ரல. 

 

 

அதீதாநாக ³தம் கே்ம வேத்மாநம் ததத ²வ ச । 

ந கரோமி ந பு⁴ஞ்ஜாமி இதி ரம நிஶ்சலா மதி : ॥ 72 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

அதீத அனாகதம் கேம் வேத்மானம் தத் ஏவ ச | 

ந கரோமி ந புஞ்ஜாமி இதி ரம நிஸ்சலா மதி: ||72|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

அதீத அனாகதம் – கடந்த காலத்தில் மசய்ததில்ரல 

கேம் – மசயல்கள் 

வேத்மானம் – எதிே ்காலத்தில் மசய்யப்ரபாவதில்ரல 

தத் ஏவ ச – அது ரபால நிகழ் காலத்தில் மசய்வதில்ரல 



ந கரோமி – மசயல் பலன்கரள மசய்யவில்ரல 

ந புஞ்ஜாமி – மசயல் பலன்கரள அனுபவிக்கவில்ரல 

நிஸ்சலா மதி: - இதுரவ எனது தீேம்ானம் 

 

மதைிவுதே: 

 

நான் (அவதூதே)் கடந்த காலத்தில் மசயல்கரளச ்மசய்ததில்ரல, 

நிகழ்காலத்தில் மசயல்கரளச ்மசய்வதில்ரல, எதிேக்ாலத்தில் மசயல்கரளச ்

மசய்யப்ரபாவதும் இல்ரல; கடந்த காலத்தில் மசய்த மசயல்களின் பலன்கரள, 

நிகழ்காலத்தில் அனுபவிக்கவில்ரல, எதிேக்ாலத்தில் அனுபவிக்க ரபாவதும் இல்ரல; 

இதுரவ எனது (அவதூதேது) தீேம்ானம். 

 

 

ஶூந்யாகா ³ரே ஸமேஸபூத - 

ஸ்திஷ்ட ²ந்ரநக : ஸுக ²மவதூ⁴த : । 

சேதி ஹி நக் ³நஸ்த்யக்த்வா க³ே்வம் 

விந்த ³தி ரகவலமாத்மநி ஸே்வம் ॥ 73 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸூன்யாகாரே ஸமேஸ பூதஸ் 

திஷ்டன் ஏக ஸுகம் அவதூத: | 

சேதி ஹி நக்னஸ் த்யக்தவ்ா கேவ்ம் 

விந்ததி ரகவல ஆத்மனி ஸேவ்ம் ||73|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ஸூன்யாகாரே ஸமேஸ பூத – தனிரமயான இடதத்ில் 

திஷ்டன் ஏக ஸுகம் அவதூத: - அவதூதே ்ஏகாந்தமாக தன் சுயத்தில் சுகமாக இருக்கிறாே ்

சேதி ஹி நக்னஸ் த்யக்தவ்ா கேவ்ம் – அகங்காேத்ரத துறந்து எங்கும் சஞ்சேிக்கிறாே ்

விந்ததி ரகவல ஆத்மனி ஸேவ்ம் – அரனத்ரதயும் ஆத்மாவான தன்னிரலரய காண்கிறாே.் 

 

மதைிவுதே: 

 

அவதூத தனிரமயான இடத்தில் ஏகாந்தமாக தன் சுயத்தில் சுகமாக 

இருக்கிறாே.் அகங்காேத்ரதத் துறந்து, எங்கும் சஞ்சேிக்கிறாே,் அரனத்ரதயும் 

ஆத்மாவான தனக்குள்ரளரய காண்கிறாே.் 

 

குறிப்பு: இப்பாடலில் தனிரம என்று கூறப்பட்டதால், அவதூதே ்எப்மபாழுதும் தனியாக 

மக்களற்ற இடத்தில் வசிப்பாே ்என்று புேிந்து மகாள்ளக்கூடாது, தனிரமயாக இருக்கக்கூடிய 

சூழல் ஏற்ப்பட்டாலும் இருப்பாே ்என்ரற புேிந்து மகாள்ள ரவண்டும், ஏமனனில், அவதூதே ்

அரனத்து ஏற்றி ரவக்கப்பட்ட எண்ணங்கரளயும் கடந்தவே.் 

 

 

த்ேிதயதுேயீம் ந ஹி நஹி யத்ே 

விந்த ³தி ரகவலமாத்மநி தத்ே । 

த⁴ே்மாத⁴ே்மமௌ ந ஹி நஹி யத்ே 

ப³த்³ரதா⁴ முக்த : கத ²மிஹ தத்ே ॥ 74 ॥ 

 



பதசர்சதம்: 

 

த்ேிதய துேயீம் நஹி நஹி யத்ே 

விந்ததி ரகவலம் ஆத்மானி தத்ே | 

தேம் அதேம்மௌ நஹி நஹி யத்ே 

பத்ரதா முக்த: கதம் இஹ தத்ே ||74|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

த்ேிதய – மூன்று நிரலகள் (விழிப்பு, கனவு, உறக்கம்) 

துேீயம் – நான்காவது நிரலயாகிய துேயீம் 

நஹி நஹி யத்ே – இல்லாத இடத்தில் 

விந்ததி – உணருகிறான் 

ரகவலம் ஆத்மானி தத்ே – அங்கு ஆத்மாரவ 

தேம் அதேம்மௌ நஹி நஹி யத்ே – அறம் அறமற்றது என்பது இல்லாத மனதில் 

பத்ரதா முக்த: கதம் இஹ தத்ே – அங்கு பந்தம் விடுதரல எப்படி இருக்கும்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மூன்று நிரலகள் (விழிப்பு, கனவு, உறக்கம்) அல்லது நான்காவது நிரலயாகிய 

துேீய நிரலயும் இல்லாத இடத்தில், ஒருவன் முழுரமயான ஆத்மாரவ 

உணருகிறான். அறம், அறமற்றது என்ற சிந்தரன இல்லாத மனதில், பந்தரமா, 

விடுதரலரயா எப்படி இருக்கும்? 

 

 

விந்த ³தி விந்த ³தி ந ஹி நஹி மந்த்ேம் 

ச²ந்ரதா ³லக்ஷணம் ந ஹி நஹி தந்த்ேம் । 

ஸமேஸமக் ³ரநா பா⁴விதபூத : 

ப்ேலபிதரமதத்பேமவதூ⁴த : ॥ 75 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

விந்ததி விந்ததி நஹி நஹி மந்த்ேம் 

சந்ரதா லக்ஷணம் நஹி நஹி தந்த்ேம் | 

ஸமேஸ மக்ரனா பாவித பூத: 

ப்ேலபிதம் ஏதத ்பேம் அவதூத: ||75|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

விந்ததி விந்ததி நஹி நஹி – உணேத்ல் இல்ரல 

மந்த்ேம் – மந்த்ே உசச்ாடனத்தால் 

சந்ரதா லக்ஷணம் – ரவத மந்திேங்கரள சந்தம் (உறு) மசய்வதால் 

நஹி நஹி – இல்ரல 

தந்த்ேம் – ரஹாமாதி கேம்ங்கரள மசய்வதால் 

ஸமேஸ மக்ரனா பாவித பூத: - தன் சுயத்தில் லயித்த 

ப்ேலபிதம் ஏதத ்பேம் அவதூத: - அவதூதே ்தன்னிசர்சயாக பாடுகிறாே.் 

 

 

 

 



மதைிவுதே: 

 

மந்திேங்கரளத் திரும்பத் திரும்பச ்மசால்வதன் மூலரமா; ரவதங்கரள 

திரும்பத் திரும்ப ஓதுவதன் மூலரமா; தாந்த்ேீக சடங்குகரள மசய்வதன் மூலரமா 

ஒருவே ்பிேம்மத்ரத உணே இயலாது; இவ்வுண்ரமரய தியானத்தின் மூலம் தன் 

மனரத தூய்ரமப்படுத்தி, சுயத்தில் இரடவிடாது நிரலமபற்ற அவதூதே,் 

இக்கீரதயின் வாயிலாக தன்னிசர்சயாகப் பாடியுள்ளாே.் 

 

 

ஸே்வஶூந்யமஶூந்யம் ச ஸத்யாஸத்யம் ந வித் ³யரத । 

ஸ்வபா⁴வபா⁴வத: ப்ரோக்தம் ஶாஸ்த்ேஸம்வித்திபூே்வகம் ॥ 76 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸேவ் ஸூன்யம் அஸூன்யம் ச ஸத்ய அஸத்யம் ந வித்யரத | 

ஸ்வபாவ பாவத: ப்ரோக்தம் ஸாஸ்த்ே ஸம்வித்தி பூேவ்கம் ||76|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

ஸேவ் – அரனத்தும் 

ஸூன்யம் அஸூன்யம் ச – பாழனது நிேம்பியும் 

ஸத்ய அஸத்யம் – உண்ரம இன்ரம 

ந வித்யரத – அறியவில்ரல  

ஸ்வபாவ பாவத: - தன் மசாந்த அனுபவத்தில் 

ப்ரோக்தம் - எடுதத்ுரேக்கிறாே ்

ஸாஸ்த்ே – சாஸ்த்திேங்களின் கூற்றுக்கரள 

ஸம்வித்தி பூேவ்கம் – நன்றாக அறிந்தவே ்

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மத்தில், அரனத்தும் பாழானதாயும், நிேம்பியும் உள்ளது; உண்ரம, 

இன்ரம ரபான்றரவ இல்ரல; இவ்வரனத்தும், அவதூதே ்தனது மசாந்த 

அனுபவத்திலிருந்து எடுத்துரேக்கிறாே,் ஆனால் இரவ யாவும் சாஸ்த்திேங்களிலும் 

கூறப்பட்டுள்ளன, இதன் மூலமாக அவதூதே ்அரனத்து சாஸ்த்திேங்கரளயும் 

அறிந்தவே ்என்பரத அறியமுடிகிறது. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

||ஒன்றாம் அத்தியாயம் முற்றிற்று|| 

 



இேண்டாம் அத்தியாயம் 

 

ஆத்மாவின் உண்தம தன்தம அறியாதம என்னும்  

இருதமகைால் மதறக்கப்பட்டுை்ைது, ஆன்மீக வாழ்வில்  

குருவின் ரததவ பற்றி அவதூதே் எடுத்துதேத்தல் 

 

 

அவதூதே் கூறுகிறாே:் 

 

பா ³லஸ்ய வா விஷயரபா⁴க ³ேதஸ்ய வாபி 

மூேக் ²ஸ்ய ரஸவகஜநஸ்ய க்³ரு’ஹஸ்தி ²தஸ்ய । 

ஏதத் ³கு³ரோ : கிமபி தநவ ந சிந்தநீயம் 

ேத்நம் கத ²ம் த்யஜதி ரகா ऽப்யஶுமசௌ ப்ேவிஷ்டம் ॥ 1॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

பாலஸ்ய வா விஷய ரபாக ேதஸ்ய வாபி 

மூேக்ஸ்ய ரஸவக ஜனஸ்ய க்ருஹஸ்தி தஸ்ய | 

ஏதத ்குரோ: கிம் அபி ந ஏவ ந சிந்தனீயம் 

ேக்னம் கதம் த்யஜதி ரகா அபி அஸுமசௌ ப்ேவிஷ்டம் ||1|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• பாலஸ்ய வா விஷய ரபாக ேதஸ்ய வாபி - ஒரு குரு சீடரன விட வயதில் இரளயவோகவும் 

இருக்கலாம்; உலக இன்ப துன்பங்கரள அனுபவிப்பவோகவும் இருக்கலாம்;  

 

• மூேக்ஸ்ய ரஸவக ஜனஸ்ய க்ருஹஸ்தி தஸ்ய - கல்வியறிவு அற்றவோகவும் இருக்கலாம்; 

ஆசிேமம் அரமத்து உலகினருக்கு ரசரவ மசய்பவோகவும் இருக்கலாம்; 

இல்லறத்தானகவும் இருக்கலாம் 

 

• ஏதத ்குரோ: கிம் அபி ந ஏவ ந சிந்தனீயம் - ஆனால் இரவ எரதயும் அவரே குருவாக ஏற்று 

மகாள்வதில் கருத்தில் மகாள்ளக்கூடாது 

 

• ேக்னம் கதம் த்யஜதி ரகா அபி அஸுமசௌ ப்ேவிஷ்டம் - ரசற்றில் விழுந்த ேதத்ினக் கல்ரல 

ஒருவே ்எதற்காக ரகவிடுவாே?் 

 

மதைிவுதே: 

 

ஒரு குரு சீடரன விட வயதில் இரளயவோகவும் இருக்கலாம்; உலக இன்ப 

துன்பங்கரள அனுபவிப்பவோகவும் இருக்கலாம்; கல்வியறிவு அற்றவோகவும் 

இருக்கலாம்; ஆசிேமம் அரமத்து உலகினருக்கு ரசரவ மசய்பவோகவும் 

இருக்கலாம்; இல்லறத்தானகவும் இருக்கலாம்; ஆனால் இரவ எரதயும் அவரே 

குருவாக ஏற்று மகாள்வதில் கருத்தில் மகாள்ளக்கூடாது; ரசற்றில் விழுந்த ேத்தினக் 

கல்ரல ஒருவே ்எதற்காக ரகவிடுவாே?் 

 

 

 

 

 



தநவாத்ே காவ்யகு ³ண ஏவ து சிந்தநீரயா 

க்³ோஹ்ய : பேம் கு³ணவதா க²லு ஸாே ஏவ । 

ஸிந்தூ ³ேசித்ேேஹிதா பு⁴வி ரூபஶூந்யா 

பாேம் ந கிம் நயதி மநௌேிஹ க³ந்துகாமாந் ॥ 2॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந ஏவ அத்ே காவ்ய குண ஏவ து சிந்தனீரயா 

க்ோஹ்ய: பேம் குணவதா கலு ஸாே ஏவ | 

ஸிந்தூே சித்ே ேஹிதா புவி ரூப ஸூன்யா 

பாேம் ந கிம் நயதி மநௌேிஹ கந்து காமாந் ||2|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ந ஏவ அத்ே காவ்ய குண ஏவ து சிந்தனீரயா - குருவின் ரபாதரனகரள கல்வியறிவு 

தகுதிரய மட்டும் ரவதத்ு மதிப்பிடக் கூடாது 

 

• க்ோஹ்ய: பேம் குணவதா கலு ஸாே ஏவ - உண்ரமயில், புத்திசாலிகள் அரனத்ரதயும் 

(அறிவுள்ள மற்றும் அறிவற்ற) ஏற்றுக்மகாள்கிறாேக்ள் 

 

• ஸிந்தூே சித்ே ேஹிதா புவி ரூப ஸூன்யா - எப்படி ஒரு படகு வேண்ம் பூசப்படாமலும், 

ரசறும் சகதியுமாக இருந்தாலும் 

 

• பாேம் ந கிம் நயதி மநௌேிஹ கந்து காமாந் - பாேம் சுமந்து கடரலக் கடந்து பயணிகரள 

ஏற்றிச ்மசல்லும் திறனற்றதாக இருக்குமா? 

மதைிவுதே: 

 

குருவின் ரபாதரனகரள கல்வியறிவு தகுதிரய மட்டும் ரவத்து மதிப்பிடக் 

கூடாது; உண்ரமயில், புத்திசாலிகள் அரனத்ரதயும் சமமாக (அறிவுள்ள மற்றும் 

அறிவற்ற) ஏற்றுக்மகாள்கிறாேக்ள்; எப்படி ஒரு படகு வேண்ம் பூசப்படாமலும், ரசறும் 

சகதியுமாக இருந்தாலும், பாேம் சுமந்து கடரலக் கடந்து பயணிகரள ஏற்றிச ்

மசல்லும் திறனற்றதாக இருக்குமா? 

 

 

ப்ேயத்ரநந விநா ரயந நிஶ்சரலந சலாசலம் । 

க்³ேஸ்தம் ஸ்வபா⁴வத : ஶாந்தம் தசதந்யம் க³க³ரநாபமம் ॥ 3॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ப்ேயத்ரனன வினா ரயன நிஸ்சரல ந சல அசலம் | 

க்ேஸ்தம் ஸ்வபாவத: ஸாந்தம் ரசதன்யம் ககரனாபமம் ||3|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ப்ேயத்ரனன வினா ரயன நிஸ்சரல ந சல அசலம் - பிேம்மம் சலனமற்றது, எந்த 

முயற்சியும் இல்லாமல், அரசயும் மற்றும் அரசயாத அரனத்திலும் தன்மயமாக 

இருக்கிறது 

 

• க்ேஸ்தம் ஸ்வபாவத: ஸாந்தம் ரசதன்யம் ககரனாபமம் - அது இயல்பிரலரய 

அரமதியாகவும், உணேவ்ாகவும், ஆகாயத்ரத ரபான்று எங்கும் வியாபிதத்ு இருக்கிறது. 



மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம் சலனமற்றது, எந்த முயற்சியும் இல்லாமல், அரசயும் மற்றும் 

அரசயாத என அரனத்திலும் தன்மயமாக இருக்கிறது; அது இயல்பிரலரய 

அரமதியாகவும், உணேவ்ாகவும், ஆகாயத்ரத ரபான்று எங்கும் வியாபித்து 

இருக்கிறது. 

 

 

அயத்நாசா ²லரயத் ³யஸ்து ஏகரமவ சோசேம் । 

ஸே்வக ³ம் தத்கத ²ம் பி⁴ந்நமத் ³தவதம் வேத்ரத மம ॥ 4॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

அயத்னா சாலரயத் யஸ்து ஏகம் ஏவ சே அசேம் | 

ஸேவ்கம் தத் கதம் பின்னம் அத்ரவதம் வேத்ரத மம ||4|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• அயத்னா சாலரயத் யஸ்து ஏகம் ஏவ சே அசேம் - அரசயும் மற்றும் அரசயாத 

அரனத்திலும் சிேமமின்றி இயக்கும் ஒன்ரறயான பிேம்மம் எங்கும் நிரறந்துள்ளது 

 

• ஸேவ்கம் தத் கதம் பின்னம் அத்ரவதம் வேத்ரத மம - அப்படியிருக்ரகயில், பிேம்மம் 

எப்படி பிளவுபட்டதாகும்? என்ரனப் மபாறுத்தவரே பிேம்மம் ஒன்ரற. 

 

மதைிவுதே: 

 

அரசயும் மற்றும் அரசயாத அரனதத்ிலும் சிேமமின்றி இயக்கும் 

ஒன்ரறயான பிேம்மம் எங்கும் நிரறந்துள்ளது, அப்படியிருக்ரகயில், பிேம்மம் எப்படி 

பிளவுபட்டதாகும்? என்ரனப் மபாறுத்தவரே பிேம்மம் ஒன்ரற. 

 

 

அஹரமவ பேம் யஸ்மாத்ஸாோத்ஸாேதேம் ஶிவம் । 

க³மாக ³மவிநிே்முக்தம் நிே்விகல்பம் நிோகுலம் ॥ 5॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

அஹம் ஏவ பேம் யஸ்மாத் ஸாோத்ஸாேதேம் ஸிவம் | 

கம அகம விநிேம்ுக்தம் நிேவ்ிகல்பம் நிோகுலம் ||5|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• அஹம் ஏவ பேம் யஸ்மாத் ஸாோத்ஸாேதேம் ஸிவம் - நான் மட்டுரம ரமலான உண்ரம, 

ஆரகயால் அரனத்து சாேங்களுக்கும் சாேமாக விளங்குபவன்;  

 

• கம அகம விநிேம்ுக்தம் நிேவ்ிகல்பம் நிோகுலம் - நான் ரபாக்கும் வேவும் அற்றவன், 

ரவறுபாடற்றவன், இன்றியரமயாதவன். 

 

 

 



மதைிவுதே: 

 

நான் மட்டுரம ரமலான உண்ரம, ஆரகயால் அரனத்து சாேங்களுக்கும் 

சாேமாக விளங்குபவன்; நான் ரபாக்கும் வேவும் அற்றவன், ரவறுபாடற்றவன், 

இன்றியரமயாதவன். 

 

 

ஸே்வாவயவநிே்முக்தம் ததா ²ஹம் த்ேித ³ஶாே்சிதம் । 

ஸம்பூே்ணத்வாந்ந க்³ரு’ஹ்ணாமி விபா⁴க ³ம் த்ேித ³ஶாதி ³கம் ॥ 6॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸேவ் அவயவ நிேம்ுக்தம் ததாஹம் த்ேிதஸ அேச்ிதம் | 

ஸம்பூேண்த்வான் ந க்ருஹ்ணாமி விபாகம் த்ேிதஸாதி கம் ||6|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஸேவ் அவயவ நிேம்ுக்தம் ததாஹம் த்ேிதஸ அேச்ிதம் - நான் அரனத்து 

பண்புகளிலிருந்தும் விடுபட்டவன், ஆரகயால் மும்மூேத்்திகள் மற்றும் அரனத்து 

மதய்வங்களாலும் வணங்கப்படுகிரறன்1 

 

• ஸம்பூேண்த்வான் ந க்ருஹ்ணாமி விபாகம் த்ேிதஸாதி கம் - நான் முழுரமயானவன் 

என்பதால், எந்த மதய்வத்திடமும் ரவறுபாடுகள் என்பது எனக்கில்ரல. 

 

மதைிவுதே: 

 

நான் அரனத்து பண்புகளிலிருந்தும் விடுபட்டவன், ஆரகயால் 

மும்மூேத்்திகள் மற்றும் அரனத்து மதய்வங்களாலும் வணங்கப்படுகிரறன்1; நான் 

முழுரமயானவன் என்பதால், எந்த மதய்வத்திடமும் ரவறுபாடுகள் என்பது 

எனக்கில்ரல. 

 

1. மதய்வங்கைால் வணங்கப்படுகிரறன் – பிேம்மத்ரத உணேந்்தவே ்மதய்வங்களுக்கும் 

ரமலானவே,் ஏமனனில் பிேம்மம் தூய அறிவு, பேிபூேணம், உடல் உணேவ்ிலிருந்து 

விடுபட்டது. ஜீவேக்ள் தங்களின் நல்மலாழுக்க மசயல்களின் காேணமாக மதய்வ 

உடல்கரளக் மகாண்டிருக்கின்றனே,் ஆனால் அந்த நல்மலாழுக்க மசயல்களின் பலன்கள் 

முடிந்த பிறகு, மீண்டும் அந்த ஜீவேக்ள் பூமியில் பிறக்க ரவண்டும். 

 

 

ப்ேமாரத ³ந ந ஸந்ரத ³ஹ: கிம் கேிஷ்யாமி வ்ரு ’த்திமாந் । 

உத்பத் ³யந்ரத விலீயந்ரத பு³த்³பு³தா ³ஶ்ச யதா ² ஜரல ॥ 7॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ப்ேமாரதன ந ஸந்ரதஹ: கிம் கேிஷ்யாமி விருத்திமான் | 

உத்பத்யந்ரத விலீயந்ரத புத்புதாஸ்ச யதா ஜரல ||7|| 

 

 

 

 



பத அேத்்தம்: 

 

• ப்ேமாரதன ந ஸந்ரதஹ: கிம் கேிஷ்யாமி விருத்திமான் - அறியாரம எனக்குள் எந்த 

சந்ரதகத்ரதயும் உருவாக்க முடியாது.  

 

• உத்பத்யந்ரத விலீயந்ரத புத்புதாஸ்ச யதா ஜரல - மனதில் எண்ணங்கள் சதா உதித்து 

ஒடுங்கும், அவற்ரற பற்றி நான் ஏன் கவரலப்பட ரவண்டும்? அரவ தண்ணீேில் உள்ள 

நீேக்ுமிழி ரபால ரதான்றி மரறயும். 

 

மதைிவுதே: 

 

அறியாரம எனக்குள் எந்த சந்ரதகத்ரதயும் உருவாக்க முடியாது. மனதில் 

எண்ணங்கள் சதா உதித்து ஒடுங்கும், அவற்ரற பற்றி நான் ஏன் கவரலப்பட 

ரவண்டும்? அரவ தண்ணீேில் உள்ள நீேக்ுமிழி ரபால ரதான்றி மரறயும். 

 

 

மஹதா ³தீ ³நி பூ⁴தாநி ஸமாப்தயவம் ஸதத ³வ ஹி । 

ம்ரு ’து³த்³ேவ்ரயஷு தீக்்ஷரணஷு கு³ரட ³ஷு கடுரகஷு ச ॥ 8॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

மஹத் ஆதீ நிபூதானி ஸமாப்ய ஏவம் ஸரதவ ஹி | 

ம்ருது த்ேவ்ரயஷு தீக்ஷரனஷு குரடஷு கடுரகஷு ச ||8|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• மஹத் ஆதீ நிபூதானி ஸமாப்ய ஏவம் ஸரதவ ஹி - பிேபஞ்ச அறிவாற்றலானது (பிேம்மம்) 

அரனத்து பரடப்புகளிலும், அந்தந்த மபாருட்களில் எப்ரபாதும் ஊடுருவியும், 

வியாபித்தும் இருக்கின்றது. 

 

• ம்ருது த்ேவ்ரயஷு தீக்ஷரனஷு குரடஷு கடுரகஷு ச - மமன்ரம, நீேத்்தன்ரமயான 

மபாருட்கள், கடினத்தன்ரமயான மபாருட்கள், இனிப்பு மற்றும் கசப்பு ரபான்றரவ 

மதைிவுதே: 

 

பிேபஞ்ச அறிவாற்றலானது (பிேம்மம்) அரனத்து பரடப்புகளிலும் (மமன்ரம, 

நீேத்்தன்ரமயான மபாருட்கள், கடினத்தன்ரமயான மபாருட்கள், இனிப்பு மற்றும் 

கசப்பு) ரபான்ற அந்தந்த மபாருட்களில் எப்ரபாதும் ஊடுருவியும், வியாபித்தும் 

இருக்கின்றது. 

 

 

கடுத்வம் தசவ தஶத்யத்வம் ம்ரு ’து³த்வம் ச யதா ² ஜரல । 

ப்ேக்ரு ’தி : புருஷஸ்தத் ³வத ³பி⁴ந்நம் ப்ேதிபா⁴தி ரம ॥ 9॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

கடுத்வம் ச ஏவ ரஸத்யதவ்ம் ம்ருதுத்வம் ச யதா ஜரல | 

ப்ேக்ருதி: புருஷஸ் தத்வத் அபின்னம் ப்ேதிபாதி ரம ||9|| 

 

 



பத அேத்்தம்: 

 

• கடுத்வம் ச ஏவ ரஸத்யதவ்ம் ம்ருதுத்வம் ச யதா ஜரல - தண்ணீே ்குளிேச்ச்ியாக 

இருந்தாலும், சூடாக இருந்தாலும், மவதுமவதுப்பாக இருந்தாலும், அது நீோகரவ 

இருக்கிறது;  

 

• ப்ேக்ருதி: புருஷஸ் தத்வத் அபின்னம் ப்ேதிபாதி ரம - அரத ரபால் பிேபஞ்சமும், ஜீவேக்ளும் 

என்னில் பிேதிபலித்து ரதான்றுகிறது. 

மதைிவுதே: 

 

தண்ணீே ்குளிேச்ச்ியாக இருந்தாலும், சூடாக இருந்தாலும், மவதுமவதுப்பாக 

இருந்தாலும், அது நீோகரவ இருக்கிறது; அரத ரபால் பிேபஞ்சமும், ஜீவேக்ளும் 

பிேம்மமாகிய என்னில் பிேதிபலித்து ரதான்றுகிறது. 

 

 

ஸே்வாக் ²யாேஹிதம் யத் ³யத்ஸூக்்ஷமாத்ஸூக்்ஷமதேம் பேம் । 

மரநாபு ³த்³தீ⁴ந்த் ³ேியாதீதமகலங்கம் ஜக ³த்பதிம் ॥ 10 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸேவ்ாக்யா ேஹிதம் யத ்யத ்ஸூக்்ஷமாத ்ஸூக்்ஷம தேம் பேம் | 

மரனா புத்தி இந்த்ேிய அதீதம் அகலங்கம் ஜகத ்பதிம் ||10| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஸேவ்ாக்யா ேஹிதம் யத ்யத ்ஸூக்ஷமாத ்ஸூக்ஷம தேம் பேம் - பிேம்மம் நுட்பமானரத 

விட நுட்பமாக இருப்பதால், அது எந்த வாதத்திற்கும் எட்டாது;  

 

• மரனா புத்தி இந்த்ேிய அதீதம் அகலங்கம் ஜகத் பதிம் - புலன்கள், மனம் மற்றும் புத்திக்கு 

அப்பாற்பட்டது. அது எப்மபாழுதும் பிேகாசிக்கும் பிேபஞ்சநாதன். 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம் நுட்பமானரத விட நுட்பமாக இருப்பதால், அது எந்த வாதத்திற்கும் 

எட்டாது; புலன்கள், மனம் மற்றும் புத்திக்கு அப்பாற்பட்டது; அது எப்மபாழுதும், 

எங்கும் பிேகாசிக்கும் பிேபஞ்சநாதன். 

 

 

ஈத் ³ரு’ஶம் ஸஹஜம் யத்ே அஹம் தத்ே கத ²ம் ப⁴ரவத் । 

த்வரமவ ஹி கத ²ம் தத்ே கத ²ம் தத்ே சோசேம் ॥ 11 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஈத்ருஸம் ஸஹஜம் யத்ே அஹம் தத்ே கதம் பரவத ்| 

த்வம் ஏவ ஹி கதம் தத்ே கதம் தத்ே சே அசேம் ||11|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஈத்ருஸம் ஸஹஜம் யத்ே அஹம் தத்ே கதம் பரவத் - பிேம்மம் மட்டுரம இயல்பாக 

இருக்ரகயில், இங்கு நான் என்பது எப்படி இருக்க முடியும்?  



• த்வம் ஏவ ஹி கதம் தத்ே கதம் தத்ே சே அசேம் - நீ என்பது எப்படி இருக்க முடியும்? 

அரசவது மற்றும் அரசயாதது என்பதும் எப்படி இருக்க முடியும்? 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம் மட்டுரம இயல்பாக இருக்ரகயில், இங்கு நான் என்பது எப்படி 

இருக்க முடியும்? நீ என்பது எப்படி இருக்க முடியும்? அரசவது மற்றும் அரசயாதது 

என்பதும் எப்படி இருக்க முடியும்? 

 

 

க³க³ரநாபமம் து யத்ப்ரோக்தம் தரத ³வ க³க³ரநாபமம் । 

தசதந்யம் ரதா ³ஷஹீநம் ச ஸே்வஜ்ஞம் பூே்ணரமவ ச ॥ 12 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ககரனாபமம் து யத ்ப்ரோக்தம் தத் ஏவ ககரனாபமம் | 

ரசதன்யம் ரதாஷஹீனம் ச ஸேவ்ஜ்ஞம் பூேண்ம் ஏவ ச ||12|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ககரனாபமம் து யத் ப்ரோக்தம் தத் ஏவ ககரனாபமம் - பிேம்மம் ஆகாயம் ரபான்றது 

என்று சாஸ்த்திேங்களால் உரேக்கப்படுகிறது, எமனனில், பிேம்மம் ஆகாயத்ரதயும் 

வியாபித்துள்ளது.  

 

• ரசதன்யம் ரதாஷஹீனம் ச ஸேவ்ஜ்ஞம் பூேண்ம் ஏவ ச - பிேம்மம் குற்றமற்றது, தூய 

உணேவ்ு, எல்லாம் அறிந்தது மற்றும் நிரறவானது. 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம் ஆகாயம் ரபான்றது என்று சாஸ்த்திேங்களால் உரேக்கப்படுகிறது, 

எமனனில், பிேம்மம் ஆகாயத்ரதயும் வியாபித்துள்ளது. பிேம்மம் குற்றமற்றது, தூய 

உணேவ்ு, எல்லாம் அறிந்தது மற்றும் நிரறவானது. 

 

 

ப்ரு ’தி ²வ்யாம் சேிதம் தநவ மாருரதந ச வாஹிதம் । 

வேிணா பிஹிதம் தநவ ரதரஜாமத்⁴ரய வ்யவஸ்தி ²தம் ॥ 13 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ப்ருதிவ்யாம் சேிதம் ந ஏவ மாருரதன ச வாஹிதம் | 

வேிணா பிஹிதம் ந ஏவ ரதரஜா மத்ரய வ்யவஸ்திதம் ||13|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ப்ருதிவ்யாம் சேிதம் ந ஏவ மாருரதன ச வாஹிதம் - பிேம்மம் பூமியில் நடமாடுவதில்ரல, 

காற்றினால் மகாண்டு மசல்லப்படுவதில்ரல 

 

• வேிணா பிஹிதம் ந ஏவ ரதரஜா மத்ரய வ்யவஸ்திதம் - தண்ணீேில் மூழ்குவதுமில்ரல, 

மநருப்பின் மத்தியில் வசிப்பதுமில்ரல. 

 



மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம் பூமியில் நடமாடுவதில்ரல, காற்றினால் மகாண்டு 

மசல்லப்படுவதில்ரல, தண்ணீேில் மூழ்குவதுமில்ரல, மநருப்பின் மத்தியில் 

வசிப்பதுமில்ரல. 

 

 

ஆகாஶம் ரதந ஸம்வ்யாப்தம் ந தத் ³வ்யாப்தம் ச ரகநசித் । 

ஸ பா ³ஹ்யாப்⁴யந்தேம் திஷ்ட ²த்யவசச்ி ²ந்நம் நிேந்தேம் ॥ 14 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஆகாஸம் ரதன ஸம்வ்யாப்தம் ந தத் வ்யாப்தம் ச ரகனசித் | 

ஸ பாஹ்ய அப்யந்தே திஷ்டதி அவசச்ின்னம் நிேந்தேம் ||14|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஆகாஸம் ரதன ஸம்வ்யாப்தம் ந தத் வ்யாப்தம் ச ரகனசித ்- ஆகாயத்ரத பிேம்மம் 

வியாபித்துள்ளது, ஆனால் பிேம்மத்ரத எதுவும் வியாபிக்கவில்ரல;  

 

• ஸ பாஹ்ய அப்யந்தே திஷ்டதி அவசச்ின்னம் நிேந்தேம் - அது உள்ரளயும் மவளிரயயும் 

நிரறந்து, பிேிக்கமுடுயாததாயும், தரடயின்றியும் இருக்கிறது. 

 

மதைிவுதே: 

 

ஆகாயத்ரத பிேம்மம் வியாபித்துள்ளது, ஆனால் பிேம்மத்ரத எதுவும் 

வியாபிக்கவில்ரல; அது உள்ரளயும் மவளிரயயும் நிரறந்து, பிேிக்கமுடியாததாயும், 

தரடயின்றியும் இருக்கிறது. 

 

 

ஸூக்்ஷமத்வாத்தத ³த்³ரு’ஶ்யத்வாந்நிே்கு ³ணத்வாசச் ரயாகி ³பி :⁴ । 

ஆலம்ப ³நாதி ³ யத்ப்ரோக்தம் க்ேமாதா ³லம்ப ³நம் ப⁴ரவத் ॥ 15 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸூக்்ஷமத்வாத ்தத் அத்ருஸ்யத்வான் நிேக்ுணத்வாசச் ரயாகிபி: | 

ஆலம்பனாதி யத ்ப்ரோக்தம் க்ேமாத ்ஆலம்பனம் பரவத் ||15|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஸூக்்ஷமத்வாத ்தத் அத்ருஸ்யத்வான் நிேக்ுணத்வாசச் ரயாகிபி: - பிேம்மம் நுட்பமானது, 

புலன்களுக்கு எட்டாதது, குணங்களற்றது, என்று ரயா(விரவ)கிகள் எடுத்துரேக்கின்றனே;்  

 

• ஆலம்பனாதி யத ்ப்ரோக்தம் க்ேமாத ்ஆலம்பனம் பரவத ்- அவேக்ள் பேிந்துரேத்த 

முரறகரள சிேத்ரதயுடன் வேிரசயாக ஒன்றன் பின் ஒன்றாக பின்பற்ற ரவண்டும். 

 

 

 



மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம் நுட்பமானது, புலன்களுக்கு எட்டாதது, குணங்களற்றது, என்று 

ரயா(விரவ)கிகள் எடுத்துரேக்கின்றனே;் அவேக்ள் பேிந்துரேத்த முரறகரள 

சிேத்ரதயுடன் வேிரசயாக ஒன்றன் பின் ஒன்றாக பின்பற்ற ரவண்டும். 

 

 

ஸததா ऽப்⁴யாஸயுக்தஸ்து நிோலம்ரபா ³ யதா ³ ப⁴ரவத் । 

தல்லயால்லீயரத நாந்தே்கு ³ணரதா ³ஷவிவேஜ்ித : ॥ 16 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸததா அப்யாஸ யுக்தஸ்து நிோலம்ரபா யதா பரவத் | 

தல்லயாத் லீயரத ந அந்தே ்குண ரதாஷ விவேஜ்ித: ||16|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஸததா அப்யாஸ யுக்தஸ்து நிோலம்ரபா யதா பரவத ்- இரடவிடாத பிேம்ம பாவரனயால், 

ரயாகத்ரத பயில்பவனின் மனம் எப்மபாருரளயும், வடிவத்ரதயும் பற்றாமல், 

பிேம்மமாகரவ ஆகிறது.  

 

• தல்லயாத ்லீயரத ந அந்தே ்குண ரதாஷ விவேஜ்ித: - ரமலும் அநத மனதிற்கு விருப்பு 

மவறுப்பு இல்லாமல் ரபாகிறது. 

மதைிவுதே: 

 

இரடவிடாத பிேம்ம பாவரனயால், ரயாகத்ரத பயில்பவனின் மனம் 

எப்மபாருரளயும், வடிவத்ரதயும் பற்றாமல், பிேம்மமாகரவ ஆகிறது. ரமலும் அந்த 

மனதிற்கு விருப்பு மவறுப்பு இல்லாமல் ரபாகிறது. 
 

 

விஷவிஶ்வஸ்ய மேௌத் ³ேஸ்ய ரமாஹமூேச்ச்ா ²ப்ேத ³ஸ்ய ச । 

ஏகரமவ விநாஶாய ஹ்யரமாக⁴ம் ஸஹஜாம்ரு ’தம் ॥ 17 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

விஷ விஸ்வஸ்ய மேௌத்ேஸ்ய ரமாஹ மூேச்ச்ா ப்ேதஸ்ய ச | 

ஏகம் ஏவ விநாஸாய ஹி அரமாகம் ஸஹஜ அம்ருதம் ||17|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• விஷ விஸ்வஸ்ய மேௌத்ேஸ்ய ரமாஹ மூேச்ச்ா ப்ேதஸ்ய ச - மாரயயின் மயக்கத்ரத 

உருவாக்கும் உலகியல் என்ற பயங்கேமான விஷதத்ிற்கு ஒரே ஒரு மாற்று மருந்து,  

 

• ஏகம் ஏவ விநாஸாய ஹி அரமாகம் ஸஹஜ அம்ருதம் - அம்மருந்து அழிவிலிருந்து 

மீட்கவல்லது, மயக்கமற்றதும், இயல்பானதுமான அழிவற்ற பிேம்மரம, அது ரமலான 

அமுதமாகும். 

 

 

 



மதைிவுதே: 

 

மாரயயின் மயக்கத்ரத உருவாக்கும் உலகியல் என்ற பயங்கேமான 

விஷத்திற்கு ஒரே மாற்று மருந்து, அம்மருந்து அழிவிலிருந்து மீட்கவல்லது, 

மயக்கமற்றதும், இயல்பானதுமான அழிவற்ற பிேம்மரம, அது ரமலான அமுதமாகும். 

 

 

பா⁴வக ³ம்யம் நிோகாேம் ஸாகாேம் த்³ரு’ஷ்டிரகா ³சேம் । 

பா⁴வாபா⁴வவிநிே்முக்தமந்தோலம் தது ³சய்ரத ॥ 18 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

பாவகம்யம் நிோகாேம் ஸாகாேம் த்ருஷ்டி ரகாசேம் | 

பாவ அபாவ விநிேம்ுக்தம் அந்தோலம் தத் உசய்ரத ||18|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• பாவகம்யம் நிோகாேம் ஸாகாேம் த்ருஷ்டி ரகாசேம் - ஒருவே ்உருவமற்றரதப் பற்றி 

சிந்திக்க முடியும், ஒரு வடிவத்ரத காட்சிப்படுத்த முடியும்;  

 

• பாவ அபாவ விநிேம்ுக்தம் அந்தோலம் தத் உசய்ரத - ஆனால் பிேம்மம் இருப்பதும் அல்ல, 

இல்லாததும் அல்ல. அரத உள்ளம் என்று உணேந்்தவே ்உரேப்பே.் 

 

மதைிவுதே: 

 

ஒருவே ்உருவமற்றரதப் பற்றி சிந்திக்க முடியும், ஒரு வடிவத்ரத 

காட்சிப்படுத்த முடியும்; ஆனால் பிேம்மம் இருப்பதும் அல்ல, இல்லாததும் அல்ல. 

அரத உள்ளம் என்று உணேந்்தவே ்உரேப்பே.் 

 

 

பா ³ஹ்யபா⁴வம் ப⁴ரவத் ³விஶ்வமந்த : ப்ேக்ரு ’திருசய்ரத । 

அந்தோத ³ந்தேம் ஜ்ரஞயம் நாேிரகலப ²லாம்பு ³வத் ॥ 19 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

பாஹ்ய பாவம் பரவத ்விஸ்வம் அந்த: ப்ேக்ருதிே ்உசய்ரத | 

அந்தோத ்அந்தேம் ஜ்ரஞயம் நாேி ரகல பல அம்புவத் ||19|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• பாஹ்ய பாவம் பரவத் விஸ்வம் அந்த: ப்ேக்ருதிே ்உசய்ரத - புற அனுபவத்ரத பிேபஞ்சம் 

(மாயா) என்றும், அக அனுபவத்ரத (அவித்ரத) என்றும் அரழக்கப்படுகிறது, உள்ளத்தின் 

உள்ளமாம் பிேம்மத்ரத உணரு;  

 

• அந்தோத ்அந்தேம் ஜ்ரஞயம் நாேி ரகல பல அம்புவத் - இது எவ்வாமறனில், ஒரு 

ரதங்காயின் உள்ரள உள்ள நீரே கண்டறிவது ரபால். 

 

 



மதைிவுதே: 

 

புற அனுபவத்ரத பிேபஞ்சம் (மாயா) என்றும், அக அனுபவத்ரத (அவித்ரத) 

என்றும் அரழக்கப்படுகிறது, உள்ளத்தின் உள்ளமாம் பிேம்மத்ரத உணரு; இது 

எவ்வாமறனில், ஒரு ரதங்காயின் உள்ரள உள்ள நீரே கண்டறிவது ரபால்.  

 

 

ப்⁴ோந்திஜ்ஞாநம் ஸ்தி ²தம் பா ³ஹ்யம் ஸம்யக் ³ஜ்ஞாநம் ச மத்⁴யக ³ம் । 

மத்⁴யாந்மத்⁴யதேம் ஜ்ரஞயம் நாேிரகலப ²லாம்பு ³வத் ॥ 20 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ப்ோந்தி ஜ்ஞானம் ஸ்திதம் பாஹ்யம் ஸம்யக் ஜ்ஞானம் ச மதி அகம் | 

மத்யான் மத்யதேம் ஜ்ரஞயம் நாேிரகல பல அம்புவத் ||20|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ப்ோந்தி ஜ்ஞானம் ஸ்திதம் பாஹ்யம் ஸம்யக் ஜ்ஞானம் ச மதி அகம் - புறவுலகமான 

பிேபஞ்சம் மயக்க அறிவு; உண்ரம அறிவு தூய மனதில் பிேகாசிக்கும்;  

 

• மத்யான் மத்யதேம் ஜ்ரஞயம் நாேிரகல பல அம்புவத் - உள்ளத்தின் உள்ளமாம் 

பிேம்மத்ரத உணரு; இது எவ்வாமறனில், ஒரு ரதங்காயின் உள்ரள உள்ள நீரே 

கண்டறிவது ரபால். 

மதைிவுதே: 

 

புறவுலகமான பிேபஞ்சம் மயக்க அறிவு; உண்ரம அறிவு தூய மனதில் 

பிேகாசிக்கும்; உள்ளத்தின் உள்ளமாம் பிேம்மத்ரத உணரு; இது எவ்வாமறனில், ஒரு 

ரதங்காயின் உள்ரள உள்ள நீரே கண்டறிவது ரபால்.  

 

 

மபௌே்ணமாஸ்யாம் யதா ² சந்த் ³ே ஏக ஏவாதிநிே்மல : । 

ரதந தத்ஸத் ³ரு’ஶம் பஶ்ரயத் ³த்³விதா⁴த் ³ரு’ஷ்டிே்விபே்யய : ॥ 21 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

மபௌேண்மாஸ்யாம் யதா சந்த்ே ஏக ஏவாதி நிேம்ல: | 

ரதன தத் ஸத்ருஸம் பஸ்ரயத் த்விதா த்ருஷ்டிே ்விபேய்ய: ||21|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• மபௌேண்மாஸ்யாம் யதா சந்த்ே ஏக ஏவாதி நிேம்ல: - எப்படி மபௌேண்மி தினத்தன்று ஒரு 

சந்திேன் மட்டும் ஒன்றாகவும், பிேகாசமாகவும் ஒளிேக்ிறரதா 

 

• ரதன தத் ஸத்ருஸம் பஸ்ரயத் த்விதா த்ருஷ்டிே ்விபேய்ய: - அது ரபால பிேம்மம் ஒன்ரற, 

சுயம் பிேகாசம் என்று உணே ரவண்டும்; இருரமகளாக மதேிவது எல்லாம் ஏற்றி 

ரவக்கப்பட்ட அறிவிலிருந்து இருந்து வருகின்றது. 

 

 

 



மதைிவுதே: 

 

எப்படி மபௌேண்மி தினத்தன்று ஒரு சந்திேன் மட்டும் ஒன்றாகவும், 

பிேகாசமாகவும் ஒளிேக்ிறரதா, அது ரபால பிேம்மம் ஒன்ரற, சுயம் பிேகாசம் என்று 

உணே ரவண்டும்; இருரமகளாக மதேிவது எல்லாம் ஏற்றி ரவக்கப்பட்ட 

அறிவிலிருந்து இருந்து வருகின்றது. 

 

 

அரநதநவ ப்ேகாரேண பு³த்³தி⁴ரப⁴ரதா ³ ந ஸே்வக :³ । 

தா ³தா ச தீ⁴ேதாரமதி கீ ³யரத நாமரகாடிபி :⁴ ॥ 22 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

அரனன ஏவ ப்ேகாரேண புத்தி ரபரதா ந ஸேவ்க: | 

தாதா ச தீேதாம் ஏதி கீயரத நாம ரகாடிபி: ||22|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• அரனன ஏவ ப்ேகாரேண புத்தி ரபரதா ந ஸேவ்க: - இருரமகள் என்பது தப்பறிவான 

அறியாரமயில் இருந்து வருவரதப் ரபால, ஏற்றி ரவக்கப்பட்ட அறிவினால் மனிதனுக்கு, 

எங்கும் நிரறந்த பிேம்மத்ரத உணே முடியாது;  

 

• தாதா ச தீேதாம் ஏதி கீயரத நாம ரகாடிபி: - தூய்ரமயான உள்ளம் உரடயவரே பிேம்மம் 

என்ற அரமதியான நிரலரய அரடகிறாே,் அந்த பிேம்மரம பல மபயேக்ளால் ரபாற்றி 

பாடப்படுகிறது. 

மதைிவுதே: 

 

இருரமகள் என்பது தப்பறிவான அறியாரமயில் இருந்து வருவரதப் ரபால, 

ஏற்றி ரவக்கப்பட்ட அறிவினால் மனிதனுக்கு, எங்கும் நிரறந்த பிேம்மத்ரத உணே 

முடியாது; தூய்ரமயான உள்ளம் உரடயவரே பிேம்மம் என்ற அரமதியான 

நிரலரய அரடகிறாே,் அந்த பிேம்மரம பல மபயேக்ளால் ரபாற்றி பாடப்படுகிறது. 

 

 

கு³ருப்ேஜ்ஞாப்ேஸாரத ³ந மூே்ரகா ² வா யதி ³ பண்டி ³த: । 

யஸ்து ஸம்பு ³த்⁴யரத தத்த்வம் விேக்ரதா ப⁴வஸாக ³ோத் ॥ 23 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

குரு ப்ேஜ்ஞா ப்ேஸாரதன மூேர்கா வா யதி பண்டித: | 

யஸ்து ஸம்பத்யரத தத்த்வம் விேக்ரதா பவ ஸாகோத் ||23|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• குரு ப்ேஜ்ஞா ப்ேஸாரதன மூேர்கா வா யதி பண்டித: - ஒருவே ்கற்றவோக இருந்தாலும், 

பாமேோக இருந்தாலும், பிேம்ம மசாரூபத்ரத குருவின்(ஈஸ்வே) உபரதச அருளால் 

உணேந்்தால் 

 

• யஸ்து ஸம்பத்யரத தத்த்வம் விேக்ரதா பவ ஸாகோத் - அவே ்மாரய என்னும் 

மகாந்தளிப்பான கடலில் இருந்து விடுபடுகிறாே.் 



மதைிவுதே: 

 

ஒருவே ்கற்றவோக இருந்தாலும், பாமேோக இருந்தாலும், பிேம்ம மசாரூபத்ரத 

குருவின்(ஈஸ்வே) உபரதச அருளால் உணேந்்தால், அவே ்மாரய என்னும் 

மகாந்தளிப்பான கடலில் இருந்து விடுபடுகிறாே.் 

 

 

ோக ³த்³ரவஷவிநிே்முக்த : ஸே்வபூ⁴தஹிரத ேத : । 

த்³ரு’ட⁴ரபா ³த⁴ஶ்ச தீ⁴ேஶ்ச ஸ க³சர்ச ²த்பேமம் பத ³ம் ॥ 24 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ோக த்ரவஷ விநிேம்ுக்த: ஸேவ் பூத ஹிரத ேத: | 

த்ருட ரபாதஸ்ச தீேஸ்ச ஸ கசர்சத் பேமம் பதம் ||24|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ோக த்ரவஷ விநிேம்ுக்த: ஸேவ் பூத ஹிரத ேத: - பிேபஞ்சத்தின் எவ்வுயிேக்ளுக்கும் தீங்கு 

மசயாதவன், விருப்பு அற்றவன், மவறுப்பு அற்றவன் 

 

• த்ருட ரபாதஸ்ச தீேஸ்ச ஸ கசர்சத் பேமம் பதம் - நிரலயானவன், சிறந்த விரவகியானவன், 

ரமலான உண்ரமயான பிேம்ம மசாரூபத்ரத உணருகிறான். 

மதைிவுதே: 

 

பிேபஞ்சத்தின் எவ்வுயிேக்ளுக்கும் தீங்கு மசய்யாதவன், விருப்பு அற்றவன், 

மவறுப்பு அற்றவன், நிரலயானவன், சிறந்த விரவகியானவன், ரமலான 

உண்ரமயான பிேம்ம மசாரூபத்ரத உணருகிறான். 

 

 

க⁴ரட பி⁴ந்ரந க⁴டாகாஶ ஆகாரஶ லீயரத யதா ² । 

ரத ³ஹாபா⁴ரவ ததா ² ரயாகீ ³ ஸ்வரூரப பேமாத்மநி ॥ 25 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

கரட பின்ரன கடாகாஸ ஆகாரஸ லீயரத யதா | 

ரதஹ அபாரவ ததா ரயாகீ ஸ்வரூரப பேம் ஆத்மனி ||25|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• கரட பின்ரன கடாகாஸ ஆகாரஸ லீயரத யதா - எப்படி ஒரு குடம் உரடந்தால், அதனில் 

உள்ள ஆகாயம், மகா ஆகாயத்துடன் ஒன்றாகிறரதா,  

 

• ரதஹ அபாரவ ததா ரயாகீ ஸ்வரூரப பேம் ஆத்மனி - அப்படி ஒரு விரவகி, இவ்வுடல் 

நானல்ல என்ற நிசச்ய புத்தியினாலும், இவ்வுடல் இறந்தாலும், தன் ரமலான மசாரூபமான 

சுயத்தில் திரளக்கிறாே.் 

 

 

 



மதைிவுதே: 

 

எப்படி ஒரு குடம் உரடந்தால், அதனில் உள்ள ஆகாயம், மகா ஆகாயத்துடன் 

ஒன்றாகிறரதா, அப்படி ஒரு விரவகி, இவ்வுடல் நானல்ல என்ற நிசச்ய புத்தியினாலும், 

இவ்வுடல் இறந்தாலும், தன் ரமலான மசாரூபமான சுயத்தில் திரளக்கிறாே.் 

 

 

உக்ரதயம் கே்மயுக்தாநாம் மதிே்யாந்ரத ऽபி ஸா க³தி : । 

ந ரசாக்தா ரயாக ³யுக்தாநாம் மதிே்யாந்ரத ऽபி ஸா க³தி : ॥ 26 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

உக்ரதயம் கேம் யுக்தானாம் மதிேய்ாந்ரத அபி ஸா கதி: | 

ந ச உக்தா ரயாக யுக்தானாம் மதிேய்ாந்ரத அபி ஸா கதி: ||26|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• உக்ரதயம் கேம் யுக்தானாம் மதிேய்ாந்ரத அபி ஸா கதி: - சாஸ்த்திேங்கள் எடுத்துரேத்த 

மசயல்கரளயும், சாஸ்தத்ிேங்கள் எடுத்துரேக்கா மசயரலகரளயும் 

பின்பற்றுபவேக்ளுக்கு, அவ்வாசரனயின் காேணமாக மேணத்திற்கு பிறகு, அரத 

நிரலரய அவேக்ள் அரடகின்றனே ்என்று கூறப்படுகிறது.  

 

• ந ச உக்தா ரயாக யுக்தானாம் மதிேய்ாந்ரத அபி ஸா கதி: - ஆனால் தன் சுயத்தில் 

திரளப்பவோன ரயாகிக்கு1, அவே ்அரத நிரலரய அரடவாே ்என்று கூறப்படவில்ரல. 

மதைிவுதே: 

 

சாஸ்த்திேங்கள் எடுத்துரேத்த மசயல்கரளயும், எடுத்துரேக்காத 

மசயல்கரளயும் பின்பற்றுபவேக்ளுக்கு, அவ்வாசரனயின் காேணமாக 

மேணத்திற்கு பிறகு, அரத நிரலரய அவேக்ள் அரடகின்றனே ்என்று 

கூறப்படுகிறது. ஆனால் தன் சுயத்தில் திரளப்பவோன ரயாகிக்கு1, அவே ்அரத 

நிரலரய அரடவாே ்என்று கூறப்படவில்ரல. 

 

1. ரயாகி – இங்கு ரயாகி என்ற மசால் இேண்டற்ற நிரலரய குறிக்கிறது; உடலினாலும், 

மனதினாலும் மசயல் மசய்யும் மசயல்கரள ரயாகி என்ற தவறாக புேிந்து 

மகாள்ளக்கூடாது. 

 

 

யா க³தி : கே்மயுக்தாநாம் ஸா ச வாகி ³ந்த்³ேியாத் ³வரத ³த் । 

ரயாகி ³நாம் யா க³தி : க்வாபி ஹ்யகத் ²யா ப⁴வரதாேஜ்ிதா ॥ 27 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

யா கதி: கேம் யுக்தானாம் ஸா ச வாக் இந்த்ேியாத் வரதத ்| 

ரயாகினாம் யா கதி: க்வாபி ஹி அகத்யா பவரதாேஜ்ிதா ||27|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• யா கதி: கேம் யுக்தானாம் ஸா ச வாக் இந்த்ேியாத் வரதத ்- மசயரலப் 

பின்பற்றுபவேக்ளின் நிரலரய, அவேக்ளது ரபசச்ுறுப்பின் மூலம் விவேிக்க முடியும்,  



• ரயாகினாம் யா கதி: க்வாபி ஹி அகத்யா பவரதாேஜ்ிதா - ஆனால் ரயாகிகளின் நிரலரய 

சற்றும் விவேிக்க இயலாது, ஏமனன்றால் அது மபறப்பட ரவண்டிய மபாருள் அல்ல. 

மதைிவுதே: 

 

மசயரலப் பின்பற்றுபவேக்ளின் நிரலரய, அவேக்ளது ரபசச்ுறுப்பின் மூலம் 

விவேிக்க முடியும், ஆனால் ரயாகிகளின் நிரலரய சற்றும் விவேிக்க இயலாது, 

ஏமனன்றால் அது மபறப்பட ரவண்டிய மபாருள் அல்ல. 

 

 

ஏவம் ஜ்ஞாத்வா த்வமும் மாேக் ³ம் ரயாகி ³நாம் தநவ கல்பிதம் । 

விகல்பவேஜ்நம் ரதஷாம் ஸ்வயம் ஸித் ³தி :⁴ ப்ேவேத்ரத ॥ 28 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஏவம் ஜ்ஞாத்வா த்வமும் மாேக்ம் ரயாகினாம் ந ஏவ கல்பிதம் | 

விகல்ப வேஜ்ிதம் ரதஷாம் ஸ்வயம் ஸித்தி: ப்ேவேத்ரத ||28|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஏவம் ஜ்ஞாத்வா த்வமும் மாேக்ம் ரயாகினாம் ந ஏவ கல்பிதம் - இரத (முன் பாடலில் 

கூறப்பட்ட மபாருரள) அறிந்த ஒருவே,் ரயாகிகளின் எந்தமவாரு குறிப்பிட்ட பாரதரயயும் 

கற்பரன மசய்யக்கூடாது 

 

• விகல்ப வேஜ்ிதம் ரதஷாம் ஸ்வயம் ஸித்தி: ப்ேவேத்ரத - ஏமனன்றால், அவேக்ள் 

இருரமகரள கடந்தவேக்ள், ஆரகயால் அவேக்ள் முழுரமயாக சுயத்தில் 

இரளப்பாறுகிறாேக்ள். 

மதைிவுதே: 

 

இரத (முன் பாடலில் கூறப்பட்ட மபாருரள) அறிந்த ஒருவே,் ரயாகிகளின் 

எந்தமவாரு குறிப்பிட்ட பாரதரயயும் கற்பரன மசய்யக்கூடாது, ஏமனன்றால், 

அவேக்ள் இருரமகரள கடந்தவேக்ள், ஆரகயால் அவேக்ள் முழுரமயாக சுயத்தில் 

இரளப்பாறுகிறாேக்ள். 

 

 

தீே்ரத ² வாந்த்யஜரக ³ரஹ வா யத்ே குத்ே ம்ரு ’ரதா ऽபி வா । 

ந ரயாகீ ³ பஶ்யரத க³ே்ப⁴ம் பரே ப்³ேஹ்மணி லீயரத ॥ 29 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

தீேர்தவாந் த்யஜ ரகரஹ வா யத்ே குத்ே ம்ருரதா அபி வா | 

ந ரயாகீ பஸ்யரத கேப்ம் பரே ப்ேஹ்மணி லீயரத ||29|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• தீேர்தவாந் த்யஜ ரகரஹ வா யத்ே குத்ே ம்ருரதா அபி வா - ஒரு விரவகி புனித நீேந்ிரல 

இருக்கும் இடத்திரலா, ஆலயங்கள் ரபான்ற புனித இடத்திரலா, பாமேேின் இல்லத்திரலா 

என எங்கு இறந்தாலும் 

 



• ந ரயாகீ பஸ்யரத கேப்ம் பரே ப்ேஹ்மணி லீயரத - அது, அவே ்மீண்டும் ஒரு தாயின 

கேப்த்தில் புகுவதில்ரல; அவே ்ரமலான பிேம்மத்தில் திரளக்கிறாே.் 

மதைிவுதே: 

 

ஒரு விரவகி புனித நீேந்ிரல இருக்கும் இடத்திரலா, ஆலயங்கள் ரபான்ற 

புனித இடத்திரலா, பாமேேின் இல்லத்திரலா என எங்கு இறந்தாலும், அது, அவே ்

மீண்டும் ஒரு தாயின கேப்த்தில் புகுவதில்ரல; அவே ்ரமலான பிேம்மத்தில் 

திரளக்கிறாே.் 

 

 

ஸஹஜமஜமசிந்த்யம் யஸ்து பஶ்ரயத்ஸ்வரூபம் 

க⁴டதி யதி ³ யரத ²ஷ்டம் லிப்யரத தநவ ரதா ³தஷ : । 

ஸக்ரு ’த³பி தத ³பா⁴வாத்கே்ம கிஞ்சிந்நகுே்யாத் 

தத ³பி ந ச விப ³த்³த:⁴ ஸம்யமீ வா தபஸ்வீ ॥ 30 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸஹஜம் அஜம் அசிந்த்யம் யஸ்து பஸ்ரயத் ஸ்வரூபம் 

கடதி யதி யரதஷ்டம் லிப்யரத ந ஏவ ரதாரஷ: | 

ஸக்ருதபி தத் அபாவாத் கேம் கிஞ்சிந் ந குேய்ாத ்

தத் அபி ந ச விபத்த: ஸம்யமீ வா தபஸ்வீ ||30|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஸஹஜம் அஜம் அசிந்த்யம் யஸ்து பஸ்ரயத் ஸ்வரூபம் - பி(இ)றப்பற்ற, சிந்தரனக்கு 

எட்டாத, யதாேத்்த சுயத்ரத உணேந்்தவே,் தான் விரும்பிய வழியில் மசயல்பட்டாலும்,  

 

• கடதி யதி யரதஷ்டம் லிப்யரத ந ஏவ ரதாரஷ: - அவேது மசயல்கள், எந்த பலன்கரளயும் 

ஏற்படுவதில்ரல. 

 

• ஸக்ருதபி தத் அபாவாத் கேம் கிஞ்சிந் ந குேய்ாத் - ரமலும் அவே ்அறியாரமயிலிருந்து 

விடுபட்டதனால், எசம்சயரலயும் இசர்சகாக மசய்வதில்ரல,  

 

• தத் அபி ந ச விபத்த: ஸம்யமீ வா தபஸ்வீ - இதனால் சுயத்தில் திரளத்திருப்பவே ்

ஒருரபாதும் எதற்கும் கட்டுப்பட்டவே ்இல்ரல. 

மதைிவுதே: 

 

பி(இ)றப்பற்ற, சிந்தரனக்கு எட்டாத, யதாேத்்த சுயத்ரத உணேந்்தவே,் தான் 

விரும்பிய வழியில் மசயல்பட்டாலும், அவேது மசயல்கள், எந்த பலன்கரளயும் 

ஏற்படுவதில்ரல. ரமலும் அவே ்அறியாரமயிலிருந்து விடுபட்டதனால், 

எசம்சயரலயும் இசர்சகாக மசய்வதில்ரல, இதனால் சுயத்தில் திரளத்திருப்பவே ்

ஒருரபாதும் எதற்கும் கட்டுப்பட்டவே ்இல்ரல. 

 

 

நிோமயம் நிஷ்ப்ேதிமம் நிோக்ரு ’திம் 

நிோஶ்ேயம் நிே்வபுஷம் நிோஶிஷம் । 

நிேத்் ³வந்த் ³வநிே்ரமாஹமலுப்தஶக்திகம் 

தமீஶமாத்மாநமுதபதி ஶாஶ்வதம் ॥ 31 ॥ 

 



பதசர்சதம்: 

 

நிோமயம் நிஷ்ப்ேதிமம் நிோக்ருதிம் 

நிோஸ்ேயம் நிேவ்புஷம் நிோஸுதம் | 

நிேத்வ்ந்த்வ நிேர்மாஹம் அலுப்த ஸக்திகம் 

தம் ஈஸம் ஆத்மானம் உரபதி ஸாஸ்வதம் ||31|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• நிோமயம் – தூய்ரமயான 

• நிஷ்ப்ேதிமம் – இரணயற்ற 

• நிோக்ருதிம் – வடிவற்ற 

• நிோஸ்ேயம் – ஆதேவற்ற 

• நிேவ்புஷம் – ஜடமற்ற 

• நிோஸுதம் – ஆரசயற்ற 

• நிேத்்வந்த்வ – இருரமகளற்ற 

• நிேர்மாஹம் – குழப்பமற்ற 

• அலுப்த ஸக்திகம் – குரறவற்ற சக்தி 

• தம் ஈஸம் ஆத்மானம் – ஆத்மாவாகிய தன்னில் 

• உரபதி ஸாஸ்வதம் – எப்மபாழுதும் திரளக்கிறாே ்

 

மதைிவுதே: 

 

விரவகி நித்தியமான உன்னத ஆத்மாவாகிய தன்னில் எப்மபாழுதும் 

திரளக்கிறாே,் அது தூய்ரமயான, இரணயற்ற, வடிவற்ற, ஆதேவற்ற, ஜடமற்ற, 

ஆரசயற்ற, இருரமகளற்ற, குழப்பமற்ற, மாரயக்கு அப்பாற்பட்ட குரறவற்ற சக்தி. 

 

 

ரவரதா ³ ந தீ ³க்ஷா ந ச முண்ட ³நக்ேியா 

கு³ருே்ந ஶிஷ்ரயா ந ச யந்த்ேஸம்பத :³ । 

முத்³ோதி ³கம் சாபி ந யத்ே பா⁴ஸரத 

தமீஶமாத்மாநமுதபதி ஶாஶ்வதம் ॥ 32 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ரவரதா ந தீக்ஷா ந ச முண்டன க்ேியா 

குருே ்ந ஸிஷ்ரயா ந ச யந்த்ே ஸம்பத: | 

முத்ோதிகம் ச அபி ந யதே் பாஸரத 

தம் ஈஸம் ஆத்மானம் உரபதி ஸாஸ்வதம் ||32|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ரவரதா ந தீக்ஷா ந ச முண்டன க்ேியா - அசச்ுகத்ரத ரவதங்களாரலா, தீட்ரசகளாரலா, 

மமாட்ரட அடித்து மகாள்வது ரபான்ற பிற மசயல்களாரலா 

 

• குருே ்ந ஸிஷ்ரயா ந ச யந்த்ே ஸம்பத: - குருவாரலா, சீடோரலா, யந்திேங்களாரலா 

 

• முத்ோதிகம் ச அபி ந யதே் பாஸரத - ரதாேரணகளாரலா மவளிப்படுத்த இயலாது. 

 

• தம் ஈஸம் ஆத்மானம் உரபதி ஸாஸ்வதம் - விரவகி நித்தியமான உன்னத ஆத்மாவாகிய 

தன்னில் எப்மபாழுதும் திரளக்கிறாே,் 



மதைிவுதே: 

 

விரவகி நித்தியமான உன்னத ஆத்மாவாகிய தன்னில் எப்மபாழுதும் 

திரளக்கிறாே,் அசச்ுகத்ரத ரவதங்களாரலா, தீட்ரசகளாரலா, மமாட்ரட அடித்து 

மகாள்வது ரபான்ற பிற மசயல்களாரலா, குருவாரலா, சீடோரலா, யந்திேங்களாரலா, 

ரதாேரணகளாரலா மவளிப்படுத்த இயலாது. 

 

 

ந ஶாம்ப⁴வம் ஶாக்திகமாநவம் ந வா 

பிண்ட ³ம் ச ரூபம் ச பதா ³தி ³கம் ந வா । 

ஆேம்ப⁴நிஷ்பத்திக⁴டாதி ³கம் ச ரநா 

தமீஶமாத்மாநமுதபதி ஶாஶ்வதம் ॥ 33 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந ஸாம்பவம் ஸாக்திக மானவம் ந வா 

பிண்டம் ச ரூபம் ச பதாதி கம் ந வா | 

ஆேம்ப நிஷ்பத்தி கடாதி கம் ச ரநா 

தம் ஈஸம் ஆத்மானம் உரபதி ஸாஸ்வதம் ||33|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ந ஸாம்பவம் ஸாக்திக மானவம் ந வா - அது சிவன் அல்லது சக்தி அல்லது மனுவிலிருந்து 

ரதான்றவில்ரல.  

 

• பிண்டம் ச ரூபம் ச பதாதி கம் ந வா - அது மாமிசம் ரபான்ற சரதக்கட்டி அல்ல, அதற்கு 

ஒரு வடிவமற்றது, ரக கால்கள் ரபான்ற உறுப்புகளற்றது,  

 

• ஆேம்ப நிஷ்பத்தி கடாதி கம் ச ரநா - அதரன ஒரு குடம் ரபான்று வடிவரமத்து உருவாக்க 

முடியாது. 

 

• தம் ஈஸம் ஆத்மானம் உரபதி ஸாஸ்வதம் - விரவகி நித்தியமான உன்னத ஆத்மாவாகிய 

தன்னில் எப்மபாழுதும் திரளக்கிறாே,் 

 

மதைிவுதே: 

 

விரவகி நித்தியமான உன்னத ஆத்மாவாகிய தன்னில் எப்மபாழுதும் 

திரளக்கிறாே,் அது சிவன், சக்தி, மனுவிலிருந்து ரதான்றவில்ரல. அது மாமிசம் 

ரபான்ற சரதக்கட்டி அல்ல, அது வடிவமற்றது, ரக கால்கள் ரபான்ற 

உறுப்புகளற்றது, அதரன ஒரு குடம் ரபான்று வடிவரமத்து உருவாக்க முடியாது. 

 

 

யஸ்ய ஸ்வரூபாத்ஸசோசேம் ஜக ³- 

து³த்பத் ³யரத திஷ்ட ²தி லீயரத ऽபி வா । 

பரயாவிகாோதி ³வ ரப ²நபு ³த்³பு³தா ³- 

ஸ்தமீஶமாத்மாநமுதபதி ஶாஶ்வதம் ॥ 34 ॥ 

 

 

 

 



பதசர்சதம்: 

 

யஸ்ய ஸ்வரூபாத ்ஸ சோசேம் ஜகத ்

உத்பத்யரத திஷ்டதி லீயரத அபி வா | 

பரயா விகாோதிவ ரபன புத்புதா 

தம் ஈஸம் ஆத்மானம் உரபதி ஸாஸ்வதம் ||34|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• யஸ்ய ஸ்வரூபாத ்ஸ சோசேம் ஜகத ்- எதனுரடய சாோத்திலிருந்து அரசயும் மற்றும் 

அரசயாத உலகங்கள் மவளிப்பட்டு 

 

• உத்பத்யரத திஷ்டதி லீயரத அபி வா - எதிரல அரவ இருந்து, மீண்டும் கரேகின்றரதா? 

 

• பரயா விகாோதிவ ரபன புத்புதா - எப்படி நீேின் சலனத்தினால் நுரே மற்றும் நீேக்ுமிழ்கள் 

உண்டாகி, பின்னே ்மீண்டும் நீேிரல கரேகிறரதா 

 

• தம் ஈஸம் ஆத்மானம் உரபதி ஸாஸ்வதம் – ஆதம்ாவாகிய தன்னில் எப்மபாழுதும் 

திரளக்கிறாே ்

 

மதைிவுதே: 

 

விரவகி நித்தியமான உன்னத ஆத்மாவாகிய தன்னில் எப்மபாழுதும் 

திரளக்கிறாே,் எதனுரடய சாோத்திலிருந்து அரசயும் மற்றும் அரசயாத 

உலகங்கள் மவளிப்பட்டு, எதில் அரவ இருந்து, மீண்டும் கரேகின்றரதா? எப்படி 

நீேின் சலனத்தினால் நுரே மற்றும் நீேக்ுமிழ்கள் உண்டாகி, பின்னே ்மீண்டும் நீேிரல 

கரேகிறரதா அப்படி சுயத்திரல அரனத்தும் உண்டாகி சுயத்திரல மீண்டும் 

கரேகின்றது. 

 

 

நாஸாநிரோரதா⁴ ந ச த்³ரு’ஷ்டிோஸநம் 

ரபா ³ரதா⁴ ऽப்யரபா ³ரதா⁴ ऽபி ந யத்ே பா⁴ஸரத । 

நாடீ ³ப்ேசாரோ ऽபி ந யத்ே கிஞ்சித் 

தமீஶமாத்மாநமுதபதி ஶாஶ்வதம் ॥ 35 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

நாஸா நிரோரதா ந ச த்ருஷ்டிே ்ஆஸனம் 

ரபாரதா அபி அரபாரதா அபி ந யத்ே பாஸரத | 

நாடீ ப்ேசாரோ அபி ந யத்ே கிஞ்சித் 

தம் ஈஸம் ஆத்மானம் உரபதி ஸாஸ்வதம் ||35|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• நாஸா நிரோரதா ந ச த்ருஷ்டிே ்ஆஸனம் - மூசச்ு கட்டுப்பாட்டினாரலா, மனரத 

ஒடுக்கிவதாரலா, ஆசனங்கரள பயிற்சி மசய்வதாரலா 

 

• ரபாரதா அபி அரபாரதா அபி ந யத்ே பாஸரத - அறிவு, அறியாரம, அறிவறியாரமக்கு 

அப்பாற்பட்டது, 

 



• நாடீ ப்ேசாரோ அபி ந யத்ே கிஞ்சித் - நேம்பு மண்டலங்கரள உயிரூட்டுவதாரலா (இடா, 

பிங்கலா மற்றும் சுஷும்னா) உணே இயலாது. 

 

• தம் ஈஸம் ஆத்மானம் உரபதி ஸாஸ்வதம் – ஆதம்ாவாகிய தன்னில் எப்மபாழுதும் 

திரளக்கிறாே ்

 

மதைிவுதே: 

 

விரவகி நித்தியமான உன்னத ஆத்மாவாகிய தன்னில் எப்மபாழுதும் 

திரளக்கிறாே,் சுயம், அறிவு, அறியாரம, அறிவறியாரமக்கு அப்பாற்பட்டது, ரமலும் 

மூசச்ு கட்டுப்பாட்டினாரலா, மனரத ஒடுக்குவதாரலா, ஆசனங்கரள பயிற்சி 

மசய்வதாரலா, நேம்பு மண்டலங்கரள உயிரூட்டுவதாரலா (இடா, பிங்கலா மற்றும் 

சுஷும்னா) உணே இயலாது. 

 

 

நாநாத்வரமகத்வமுப⁴த்வமந்யதா  

அணுத்வதீ³ேக்⁴த்வமஹத்த்வஶூந்யதா । 

மாநத்வரமயத்வஸமத்வவே்ஜிதம் 

தமீஶமாத்மாநமுதபதிஶாஶ்வதம் ॥36 ॥ 

பதசர்சதம்: 

 

நானாத்வம் ஏககத்வம் உபத்வம் அன்யதா 

அணுத்வ தீேக்த்வ மஹத்த்வ ஸூன்யதா | 

மானத்வ ரமயத்வ ஸமதவ் வேஜ்ிதம் 

தம் ஈஸம் ஆத்மானம் உரபதி ஸாஸ்வதம் ||36|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• நானாத்வம் ஏககத்வம் உபத்வம் அன்யதா - சுயம், ஒன்றல்ல, இேண்டல்ல, பலவல்ல, 

மற்மறான்றுமல்ல.  

 

• அணுத்வ தீேக்த்வ மஹத்த்வ ஸூன்யதா - அது நுண்ணியது, மபேியது, பேந்த தன்ரம 

மற்றும் மவறுரம ஆகியவற்றிலிருந்து விடுபட்டது.  

 

• மானத்வ ரமயத்வ ஸமதவ் வேஜ்ிதம் - அது அளவீடு, பேிமாணம், ஒற்றுரம ரபான்றரவ 

அற்றது. 

 

• தம் ஈஸம் ஆத்மானம் உரபதி ஸாஸ்வதம் – ஆதம்ாவாகிய தன்னில் எப்மபாழுதும் 

திரளக்கிறாே ்

 

மதைிவுதே: 

 

விரவகி நித்தியமான உன்னத ஆத்மாவாகிய தன்னில் எப்மபாழுதும் 

திரளக்கிறாே,் சுயம், ஒன்றல்ல, இேண்டல்ல, பலவல்ல, மற்மறான்றுமல்ல. அது 

நுண்ணியது, மபேியது, பேந்த தன்ரம மற்றும் மவறுரம ஆகியவற்றிலிருந்து 

விடுபட்டது. அது அளவீடு, பேிமாணம், ஒற்றுரம ரபான்றரவ அற்றது. 

 

 

 

 



ஸுஸம்யமீ வா யதி ³ வா ந ஸம்யமீ 

ஸுஸங்க் ³ேஹீ வா யதி ³ வா ந ஸங்க் ³ேஹீ । 

நிஷ்கே்மரகா வா யதி ³ வா ஸகே்மகஸ் 

தமீஶமாத்மாநமுதபதி ஶாஶ்வதம் ॥ 37 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸுஸம்யமீ வா யதி வா ந ஸம்யமீ 

ஸுஸங்க்ேஹீ வா யதி வா ந ஸங்க்ேஹீ | 

நிஷ்கேம் ரகா வா யதி வா ஸகேம்கஸ் 

தம் ஈஸம் ஆத்மானம் உரபதி ஸாஸ்வதம் ||37|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஸுஸம்யமீ வா யதி வா ந ஸம்யமீ - விரவகி, சுய கட்டுப்பாடு உரடய சந்நியாசியாக 

இருந்தாலும் இல்லாவிட்டாலும் 

 

• ஸுஸங்க்ேஹீ வா யதி வா ந ஸங்க்ேஹீ - இல்லறத்தானாக இருந்தாலும் இல்லாவிட்டாலும் 

 

• நிஷ்கேம் ரகா வா யதி வா ஸகேம்கஸ் - மசயல் புேிபவோக இருந்தாலும், மசயலற்றவோக 

இருந்தாலும் 

 

• தம் ஈஸம் ஆத்மானம் உரபதி ஸாஸ்வதம் – ஆதம்ாவாகிய தன்னில் எப்மபாழுதும் 

திரளக்கிறாே ்

 

மதைிவுதே: 

 

விரவகி, சுய கட்டுப்பாடு உரடய சந்நியாசியாக இருந்தாலும் 

இல்லாவிட்டாலும், இல்லறத்தானாக இருந்தாலும் இல்லாவிட்டாலும், மசயல் 

புேிபவோக இருந்தாலும், மசயலற்றவோக இருந்தாலும், நித்தியமான உன்னத 

ஆத்மாவாகிய தன்னில் எப்மபாழுதும் திரளக்கிறாே ்

 

 

மரநா ந பு³த்³தி⁴ே்ந ஶேீேமிந்த் ³ேியம் 

தந்மாத்ேபூ⁴தாநி ந பூ⁴தபஞ்சகம் । 

அஹங்க்ரு ’திஶ்சாபி வியத்ஸ்வரூபகம் 

தமீஶமாத்மாநமுதபதி ஶாஶ்வதம் ॥ 38 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

மரனா ந புத்திே ்ந ஸேீேம் இந்த்ேியம் 

தன்மாத்ே பூதானி ந பூத பஞ்சகம் | 

அஹங்க்ருதிஸ் ச அபி வியத் ஸ்வரூபகம் 

தம் ஈஸம் ஆத்மானம் உரபதி ஸாஸ்வதம் ||38|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• மரனா ந புத்திே ்ந ஸேீேம் இந்த்ேியம் – மனம், புத்தி, உடல் மற்றும் புலன்கள் அற்றது 

 



• தன்மாத்ே பூதானி ந பூத பஞ்சகம் – சுக்ஷும தன்மாத்திரேகள் மற்றும் ஸ்தூல பூதங்கள் 

அற்றது. 

 

• அஹங்க்ருதிஸ் ச அபி வியத ்ஸ்வரூபகம் – அஹங்காேம் அற்ற நான் மசாரூபம் 

 

• தம் ஈஸம் ஆத்மானம் உரபதி ஸாஸ்வதம் – ஆதம்ாவாகிய தன்னில் எப்மபாழுதும் 

திரளக்கிறாே ்

 

மதைிவுதே: 

 

விரவகி நித்தியமான உன்னத ஆத்மாவாகிய தன்னில் எப்மபாழுதும் 

திரளக்கிறாே,் சுயமானது, உடல், புலன்கள், மனம், புத்தி, சித்தம் மற்றும் அகங்காேம் 

அற்றது. சுக்ஷும ஐந்து பூதங்களாரலா (தன்மாத்திரேகள்1), ஸ்தூல ஐந்து 

பூதங்களாரலா2, அல்லது மவட்டமவளி தன்ரமயும் அற்றது, அகங்காேமற்ற நான் 

மசாரூபம். 

 
1. தன்மாத்திதேகை் – சப்தம், ஸ்பேிசம், ரூபம் ேசம், கந்தம் 

2. பூதங்கை் – ஆகாயம், காற்று, மநருப்பி, நீே,் பூமி 

 

 

விமதௌ⁴ நிரோரத⁴ பேமாத்மதாம் க³ரத 

ந ரயாகி ³நஶ்ரசதஸி ரப⁴த ³வேஜ்ிரத । 

மஶௌசம் ந வாமஶௌசமலிங்க ³பா⁴வநா 

ஸே்வம் விரத⁴யம் யதி ³ வா நிஷித்⁴யரத ॥ 39 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

விமதௌ நிரோரத பேமாதம்தாம் கரத 

ந ரயாகீ நஸ் ரசதஸி ரபத வேஜ்ிரத | 

மஸௌசம் ந வ அமஸௌசம் அலிங்கம் பாவனா 

ஸேவ்ம் விரதயம் யதி வா நிஷித்யரத ||39|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• விமதௌ நிரோரத - சாஸ்த்திேங்களில் விதிக்கப்பட்டுள்ள கட்டுபாடுகளற்றவே ்ஆகிறாே ்

 

• பேமாத்மதாம் கரத - தன் நித்திய உன்னத ஆத்மாரவ உணேந்்த விரவகிக்கு 

 

• ந ரயாகீ நஸ் ரசதஸி ரபத வேஜ்ிரத - தூய்ரம அல்லது தூய்ரமயின்ரம பற்றிய எண்ணம் 

இல்ரல 

 

• மஸௌசம் ந வ அமஸௌசம் அலிங்கம் பாவனா - ரவறுபடாற்ற மனதில் நல்ல, தீய 

எண்ணங்கள் எழாது.  

 

• ஸேவ்ம் விரதயம் யதி வா நிஷித்யரத - தரடமசய்யப்பட்டது என்று எதுவும் அவருக்கு 

இல்ரல, ஏமனனில் அவே ்எல்லா விதிகளுக்கும் அப்பாற்பட்டவே.் 

 

மதைிவுதே: 

 

தன் நித்திய உன்னத ஆத்மாரவ உணேந்்த விரவகிக்கு, சாஸ்த்திேங்களின் 

கட்டுபாடுகளில்ரல, தூய்ரம அல்லது தூய்ரமயின்ரம பற்றிய எண்ணம் இல்ரல, 



ரவறுபடாற்ற மனதில் நல்ல, தீய எண்ணங்கள் எழாது. தரடமசய்யப்பட்டது என்று 

எதுவும் அவருக்கு இல்ரல, ஏமனனில் அவே ்எல்லா விதிகளுக்கும் அப்பாற்பட்டவே.் 

 

 

மரநா வரசா யத்ே ந ஶக்தமீேிதும் 

நூநம் கத ²ம் தத்ே கு³ரூபரத ³ஶதா । 

இமாம் கதா ²முக்தவரதா கு³ரோஸ் 

தத்³யுக்தஸ்ய தத்த்வம் ஹி ஸமம் ப்ேகாஶரத ॥ 40 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

மரனா வரசா யத்ே ந ஸக்தமீேிதும் 

நூனம் கதம் தத்ே குரு உபரதஸதா | 

இமாம் கதா முக்த வரதா குரோஸ் 

தத் யுக்தஸ்ய தத்த்வம் ஹி ஸமம் ப்ேகாஸரத ||40|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• மரனா வரசா யத்ே ந ஸக்தமீேிதும் - பிேம்மம் வாக்கிற்கும், மனதிற்கும் அப்பாற்ப்பட்டது 

 

• நூனம் கதம் தத்ே குரு உபரதஸதா - பிேம்மத்ரத பற்றிய குருவின் உபரதசத்ரதப் என்ன 

கூறுவது? 

 

• இமாம் கதா முக்த வரதா குரோஸ் - யதாேத்்த சத்தியத்ரத அறிவுரேத்த குருவின் 

உபரதசங்கரள 

 

• தத் யுக்தஸ்ய தத்த்வம் ஹி ஸமம் ப்ேகாஸரத - உள்வாங்கியவருக்கு பிேம்மம் முழுவதுமாக 

உணேப்படுகிறது. 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம் வாக்கிற்கும், மனதிற்கும் அப்பாற்ப்பட்டது, அப்படியிருக்க, 

பிேம்மத்ரத பற்றிய குருவின் உபரதசத்ரதப் என்ன கூறுவது? யதாேத்்த 

சத்தியத்ரத அறிவுரேத்த குருவின் உபரதசங்கரள உள்வாங்கியவருக்கு பிேம்மம் 

முழுவதுமாக உணேப்படுகிறது. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

||இேண்டாம் அத்தியாயம் முற்றிற்று|| 

 



மூன்றாம் அத்தியாயம் 

 

ஆத்மாவின் இயல்தப அவதூதே் எடுத்துதேத்தல் 

 

 

அவதூதே் கூறுகிறாே:் 

 

கு³ணவிகு ³ணவிபா⁴ரகா ³ வேத்ரத தநவ கிஞ்சித் 

ேதிவிேதிவிஹீநம் நிே்மலம் நிஷ்ப்ேபஞ்சம் । 

கு³ணவிகு ³ணவிஹீநம் வ்யாபகம் விஶ்வரூபம் 

கத ²மஹமிஹ வந்ரத ³ வ்ரயாமரூபம் ஶிவம் தவ ॥ 1॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

குண விகுண விபாரகா வேத்ரத ரநவ கிஞ்சித ்

ேதி விேதி விஹீனம் நிேம்லம் நிஷ்ப்ேபஞ்சம் | 

குண விகுண விஹீனம் வ்யாபகம் விஸ்வரூபம் 

கதம் அஹம் இஹம் வந்ரத வ்ரயாம ரூபம் ஸிவம் ரவ ||1|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• குண விகுண விபாரகா – பிேம்மத்தில் குணங்களால் (ஸத்வம், ேஜஸ், தமஸ்) ஏற்படும் 

ரவறுபாடுகள் 

 

• வேத்ரத ரநவ கிஞ்சித் – என்பது சிறிதும் இல்ரல 

 

• ேதி விேதி விஹீனம் – நாட்டம் மற்றும் நாட்டமின்ரம இல்ரல 

 

• நிேம்லம் நிஷ்ப்ேபஞ்சம் – பிேம்மம் தூய்ரமயானது மவளிப்படாதது 

 

• குண விகுண விஹீனம் - குணங்களற்றது (ஸத்வம், ேஜஸ், தமஸ்) 

 

• வ்யாபகம் விஸ்வரூபம் – எங்கும் நிரறந்துள்ளதும், அரனத்ரதயும் வியாபித்துள்ளதுமான 

பிேம்மம் 

 

• கதம் அஹம் இஹம் வந்ரத – எப்படி நான் எங்கு? எரத வணங்குவது? 

 

• வ்ரயாம ரூபம் ஸிவம் ரவ – ஆகாயம் ரபான்ற பிேம்ம(சிவ)த்ரத  

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மத்தில் குணங்களால் (ஸத்வம், ேஜஸ், தமஸ்) ஏற்படும் ரவறுபாடுகள் 

என்பது சிறிதும் இல்ரல; தூய்ரமயானதும், மவளிப்படாத பிேம்மத்தில், நாட்டம் 

மற்றும் நாட்டமின்ரம என்பதும் இல்ரல; எங்கும் நிரறந்துள்ளதும், அரனத்ரதயும் 

வியாபித்துள்ளதுமான பிேம்மம் குணங்களற்றது (ஸத்வம், ேஜஸ், தமஸ்); ஆகாயம் 

ரபான்ற பிேம்ம(சிவ)த்ரத, நான் எங்கு? எரத? எப்படி வணங்குவது? 

 

 

 

 



ஶ்ரவதாதி ³வே்ணேஹிரதா நியதம் ஶிவஶ்ச 

காே்யம் ஹி காேணமித ³ம் ஹி பேம் ஶிவஶ்ச । 

ஏவம் விகல்பேஹிரதா ऽஹமலம் ஶிவஶ்ச 

ஸ்வாத்மாநமாத்மநி ஸுமித்ே கத ²ம் நமாமி ॥ 2॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸ்ரவதாதி வேண் ேஹிரதா நியதம் ஸிவஸ்ச 

காேய்ம் ஹி காேணம் இதம் ஹி பேம் ஸிவஸ்ச | 

ஏவம் விகல்ப ேஹிரதா அஹம் அலம் ஸிவஸ்ச 

ஸ்வ ஆத்மானம் ஆத்மனி ஸுமித்ே கதம் நமாமி ||2|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஸ்ரவதாதி வேண் ேஹிரதா நியதம் ஸிவஸ்ச - பிேம்மம் நிேந்தேமானது, நிறங்களற்றது 

(மவள்ரள, சிவப்பு, கருப்பு ரபான்றரவ) 

 

• காேய்ம் ஹி காேணம் இதம் ஹி பேம் ஸிவஸ்ச - எழுவாய் மற்றும் பயனிரல அற்றது; 

 

• ஏவம் விகல்ப ேஹிரதா அஹம் அலம் ஸிவஸ்ச - ரவறுபாடுகளற்றது;  

 

• ஸ்வ ஆத்மானம் ஆத்மனி ஸுமித்ே கதம் நமாமி - நண்பா! பிேம்ம(சிவ)மாகிய நான் என் 

சுயத்ரத எங்கு? எப்படி வணங்குவது? 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம் நிேந்தேமானது, நிறங்களற்றது (மவள்ரள, சிவப்பு, கருப்பு 

ரபான்றரவ); எழுவாய் மற்றும் பயனிரல அற்றது; ரவறுபாடுகளற்றது; நண்பா! 

பிேம்ம(சிவ)மாகிய நான் என் சுயத்ரத எங்கு? எப்படி வணங்குவது? 

 

 

நிே்மூலமூலேஹிரதா ஹி ஸரதா ³தி ³ரதா ऽஹம் 

நிே்தூ⁴மதூ⁴மேஹிரதா ஹி ஸரதா ³தி ³ரதா ऽஹம் । 

நிே்தீ ³பதீ ³பேஹிரதா ஹி ஸரதா ³தி ³ரதா ऽஹம் 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 3॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

நிேம்ூல மூல ேஹிரதா ஹி ஸத ்உதிரதா அஹம் 

நிேத்ூம தூம ேஹிரதா ஹி ஸத ்உதிரதா அஹம் | 

நிேத்ீப தீப ேஹிரதா ஹி ஸத் உதிரதா அஹம் 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||3|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• நிேம்ூல மூல ேஹிரதா ஹி - நான் உருவாக்கப்பட்டவன் அல்லன் ஏமனனில் 

உருவாக்கத்திற்கு அப்பாற்பட்டவன் 

 

• ஸத ்உதிரதா அஹம் - நான் எப்ரபாதும் இருக்கும் சுயம் பிேகாசம் 

 



• நிேத்ூம தூம ேஹிரதா ஹி - அறியாரம(மாரய)யினால் மரறக்கப்பட்டவன் அல்லன், 

ஏமனனில் அறியாரம(மாரய)க்கு அப்பாற்பட்டவன் 

 

• நிேத்ீப தீப ேஹிரதா ஹி - நான் எப்ரபாதும் இருக்கும் சுயம் பிேகாசம்; என்ரன ஒளிேவ்ிக்க 

ரவமறாே ்ஒளி ரதரவயில்ரல, ஆனால் நானன்றி எதுவும் ஒளிேவ்தில்ரல 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் தூய இருப்பு, தூய அறிவு, 

ரபேின்பம் மற்றும் மவளி ரபான்ற எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

நான் உருவாக்கப்பட்டவன் அல்லன் ஏமனனில் உருவாக்கத்திற்கு 

அப்பாற்பட்டவன்; அறியாரம(மாரய)யினால் மரறக்கப்பட்டவன் அல்லன், 

ஏமனனில் அறியாரம(மாரய)க்கு அப்பாற்பட்டவன்; நான் எப்ரபாதும் இருக்கும் 

சுயம் பிேகாசம்; என்ரன ஒளிேவ்ிக்க ரவமறாே ்ஒளி ரதரவயில்ரல, ஆனால் 

நானன்றி எதுவும் ஒளிேவ்தில்ரல; நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று 

எல்ரலயற்றவன். 

 

 

நிஷ்காமகாமமிஹ நாம கத ²ம் வதா ³மி 

நி :ஸங்க ³ஸங்க ³மிஹ நாம கத ²ம் வதா ³மி । 

நி :ஸாேஸாேேஹிதம் ச கத ²ம் வதா ³மி 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 4॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

நிஷ்காம காமம் இஹ நாம கதம் வதாமி 

நி:ஸங்க ஸங்கம் இஹ நாம கதம் வதாமி | 

நி:ஸாே ஸாே ேஹிதம் ச கதம் வதாமி 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||3|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• நிஷ்காம காமம் இஹ நாம கதம் வதாமி – ஆரச உள்ளது என்றும் ஆரசயற்றாது என்றும் 

எப்படி கூறுவது? 

 

• நி:ஸங்க ஸங்கம் இஹ நாம கதம் வதாமி -பற்றற்றது என்றும் பற்றுள்ளது என்றும் எப்படி 

கூறுவது?   

 

• நி:ஸாே ஸாே ேஹிதம் ச கதம் வதாமி – உண்ரமக்கு புறம்பானது என்றும் இன்ரம 

புறம்பானது என்றும் எப்படி கூறுவது? 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம், ஆரச உள்ளது என்றும் ஆரசயற்றதும் என்றும் எப்படி கூறுவது? 

பற்றற்றது என்றும் பற்றுள்ளது என்றும் எப்படி கூறுவது? உண்ரமக்கு புறம்பானது 

என்றும் இன்ரம புறம்பானது என்றும் எப்படி கூறுவது? நான் இருப்பறிவானந்தம், 

ஆகாயம் ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 



அத் ³தவதரூபமகி ²லம் ஹி கத ²ம் வதா ³மி 

த்³தவதஸ்வரூபமகி ²லம் ஹி கத ²ம் வதா ³மி । 

நித்யம் த்வநித்யமகி ²லம் ஹி கத ²ம் வதா ³மி 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 5॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

அத்ரவத ரூபம் அகிலம் ஹி கதம் வதாமி 

த்ரவத ஸ்வரூபம் அகிலம் ஹி கதம் வதாமி | 

நித்யம் த்வநித்யம் அகிலம் ஹி கதம் வதாமி 
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பத அேத்்தம்: 

 

• அத்ரவத ரூபம் அகிலம் – பிேம்மம் இயல்பில் இேண்டானதா? 

 

• த்ரவத ஸ்வரூபம் அகிலம் – ஒன்றானதா? 

 

• நித்யம் த்வநித்யம் அகிலம் – நித்தியமானதா? அநித்தியமானதா? 

 

• கதம் வதாமி - என்று எப்படி மசால்வது? 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம், இயல்பில் இேண்டானதா? ஒன்றானதா? என்று எப்படி மசால்வது? 

அது நித்தியமானதா? அநித்தியமானதா?  என்று எப்படி மசால்வது? நான் 

இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

 

ஸ்தூ ²லம் ஹி ரநா ந ஹி க்ரு ’ஶம் ந க³தாக ³தம் ஹி 

ஆத் ³யந்தமத்⁴யேஹிதம் ந போபேம் ஹி । 

ஸத்யம் வதா ³மி க²லு தவ பேமாேத் ²தத்த்வம் 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 6॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸ்தூலம் ஹி ரநா ந ஹி க்ருஸம் ந கதாகதம் ஹி 

ஆதி அந்த மத்ய ேஹிதம் ந போபேம் ஹி | 

ஸத்யம் வதாமி கலுரவ பேமாேத் தத்த்வம் 
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பத அேத்்தம்: 

 

• ஸ்தூலம் ஹி ரநா ந ஹி க்ருஸம் - பிேம்மம் ஸ்தூலரமா, நுட்பரமா இல்ரல. 

 

• ந கத அகதம் ஹி - ரதான்றுவதும் இல்ரல மரறவதும் இல்ரல; 

 

• ஆதி அந்த மத்ய ேஹிதம் - ஆேம்பம், நடு முடிவு அற்றது 



• ந போபேம் ஹி - உயேவ்ு தாழ்வு என்பதில்ரல 

 

• ஸத்யம் வதாமி கலுரவ பேமாேத் தத்த்வம் - நான் பிேகடனம் மசய்கிரறன், இதுரவ எனது 

யதாேத்்த உண்ரம 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம் ஸ்தூலமும் இல்ரல, நுட்பமும் இல்ரல. ரதான்றுவதும் இல்ரல 

மரறவதும் இல்ரல; ஆேம்பம், நடு முடிவு அற்றது; உயேவ்ு தாழ்வு என்பதில்ரல; 

என்பரத நான் பிேகடனம் மசய்கிரறன், இதுரவ எனது யதாேத்்த உண்ரம. நான் 

இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

 

ஸம்வித் ³தி⁴ ஸே்வகேணாநி நரபா⁴நிபா⁴நி 

ஸம்வித் ³தி⁴ ஸே்வவிஷயாம்ஶ்ச நரபா⁴நிபா⁴ம்ஶ்ச । 

ஸம்வித் ³தி⁴ தசகமமலம் ந ஹி ப³ந்த⁴முக்தம் 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 7॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸம்வித்தி ஸேவ் கேணானி நரபாநிபானி 

ஸம்வித்தி ஸேவ் விஷயாம்ஸ்ச நரபாநிபாம்ஸ்ச | 

ஸம்வித்தி ச ஏகம் அமலம் ந ஹி பந்த முக்தம் 
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பத அேத்்தம்: 

 

• ஸம்வித்தி ஸேவ் கேணானி – அரனத்து புலன்களும்,  

 

• ஸம்வித்தி ஸேவ் விஷயாம்ஸ்ச – அரனத்து அந்தக்கேணங்களும் 

 

• நரபாநிபாம்ஸ்ச - ஆகாயத்தில் ரதான்றி மரறயும் ரமகங்கரளப் ரபான்றது என்பரத 

அறிகிரறன் 

 

• ஸம்வித்தி ச ஏகம் அமலம் ந ஹி பந்த முக்தம் - ஒன்றாக பிேகாசிக்கும் தூய்ரமயான 

என்னில் கட்டுக்கரளா, சுதந்திேரமா இல்ரல என்பரத அறிகிரறன் 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய என்னில், அரனத்து புலன்களும், அந்தக்கேணங்களும் 

ஆகாயத்தில் ரதான்றி மரறயும் ரமகங்கரளப் ரபான்றது என்பரத அறிகிரறன்; 

ஒன்றாக பிேகாசிக்கும் தூய்ரமயான என்னில் கட்டுக்கரளா, சுதந்திேரமா இல்ரல 

என்பரத அறிகிரறன்; நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று 

எல்ரலயற்றவன். 

 



து³ே்ரபா ³த⁴ரபா ³த⁴க ³ஹரநா ந ப⁴வாமி தாத 

து³ே்லக்்ஷயலக்்ஷயக ³ஹரநா ந ப⁴வாமி தாத । 

ஆஸந்நரூபக ³ஹரநா ந ப⁴வாமி தாத 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 8॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

துேர்பாத ரபாத கஹரநா ந பவாமி தாத 

துேல்க்்ஷய லக்்ஷய கஹரநா ந பவாமி தாத | 

ஆஸந்த ரூப கஹரநா ந பவாமி தாத 
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பத அேத்்தம்: 

 

• துேர்பாத ரபாத கஹரநா ந பவாமி தாத - அன்ரப, நான் புத்திக்கு புேிபடாதவன் அல்லன்; 

புத்தியிலிருந்து மரறக்கப்பட்டவன் அல்லன் 

 

• துேல்க்்ஷய லக்்ஷய கஹரநா ந பவாமி தாத - உணேவ்தற்கு சிேமமானவன் அல்லன், 

உணேவ்திலிருந்து மரறக்கப்பட்டவன் அல்லன்; 

 

• ஆஸந்த ரூப கஹரநா ந பவாமி தாத - புலன்களுக்கு அருகில் அல்லன், புலன்களில் 

ஊடுருவியும் அல்லன் 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

அன்ரப, நான் புத்திக்கு புேிபடாதவன் அல்லன்; புத்தியிலிருந்து 

மரறக்கப்பட்டவன் அல்லன்; உணேவ்தற்கு சிேமமானவன் அல்லன், 

உணேவ்திலிருந்து மரறக்கப்பட்டவன் அல்லன்; புலன்களுக்கு அருகில் அல்லன், 

புலன்களில் ஊடுருவியும் அல்லன்; நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று 

எல்ரலயற்றவன். 

 

 

நிஷ்கே்மகே்மத ³ஹரநா ஜ்வலரநா ப⁴வாமி 

நிே்து :³ க²து:³ க²த³ஹரநா ஜ்வலரநா ப⁴வாமி । 

நிே்ரத ³ஹரத ³ஹத ³ஹரநா ஜ்வலரநா ப⁴வாமி 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 9॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

நிஷ்கேம் கேம் தஹரனா ஜ்வலரனா பவாமி 

நிேத்ுக்க து:க்க தஹரனா ஜ்வலரனா பவாமி । 

நிேர்தஹ ரதஹ தஹரனா ஜ்வலரநா பவாமி 
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பத அேத்்தம்: 

 

• நிஷ்கேம் கேம் தஹரனா ஜ்வலரனா பவாமி - மசயலற்ற அரனத்து மசயல்கரளயும் 

எேிக்கும் ஞான மநருப்பு நான் 

 

• நிேத்ுக்க து:க்க தஹரனா ஜ்வலரனா பவாமி - துக்கமற்ற அரனத்து துக்கங்கரளயும் 

எேிக்கும் ஞான மநருப்பு நான் 

 

• நிேர்தஹ ரதஹ தஹரனா ஜ்வலரநா பவாமி - உடலற்ற அரனத்து உடல்கரளயும் 

எேிக்கும் ஞான மநருப்பு நான் 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

மசயலற்ற அரனத்து மசயல்கரளயும் எேிக்கும் ஞான மநருப்பு1 நான்; 

துக்கமற்ற அரனத்து துக்கங்கரளயும் எேிக்கும் ஞான மநருப்பு நான்; உடலற்ற 

அரனத்து உடல்கரளயும் எேிக்கும் ஞான மநருப்பு நான்; நான் இருப்பறிவானந்தம், 

ஆகாயம் ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

1. ஞான மநருப்பு – பிேம்மமானது, மசயல், துக்கம், உடலிலிருந்து விடுபட்டது; இவ்வரனத்தும் 

மாரயயால் பிேம்மத்தின் மீது ஏற்றிரவக்கப்படட்ுள்ளது; ஞான மநருப்பானது மனதிலுள்ள அரனதத்ு 

ஏற்றிரவக்கப்பட்ட சிந்தரனகரளயும் அழிக்கிறது. 

 

 

நிஷ்பாபபாபத ³ஹரநா ஹி ஹுதாஶரநா ऽஹம் 

நிேத்⁴ே்மத⁴ே்மத ³ஹரநா ஹி ஹுதாஶரநா ऽஹம் । 

நிே்ப ³ந்த⁴ப ³ந்த⁴த ³ஹரநா ஹி ஹுதாஶரநா ऽஹம் 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 10 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

நிஷ்பாப பாப தஹரனா ஹி ஹுதாஶரனா அஹம் 

நிேத்ேம் தேம் தஹரனா ஹி ஹுதாஶரனா அஹம் । 

நிேப்ந்த பந்த தஹரனா ஹி ஹுதாஶரனா அஹம் 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||10|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• நிஷ்பாப பாப தஹரனா ஹி ஹுதாஶரனா அஹம் - பாவ(புண்ணிய)மற்ற அரனத்து 

பாவ(புண்ணிய)ங்கரளயும் அழிக்கும் ஞான மநருப்பு நான் 

 

• நிேத்ேம் தேம் தஹரனா ஹி ஹுதாஶரனா அஹம் - பண்புகளற்ற அரனத்துப் 

பண்புகரளயும் அழிக்கும் ஞான மநருப்பு நான் 

 

• நிேப்ந்த பந்த தஹரனா ஹி ஹுதாஶரனா அஹம் - கட்டற்ற அரனத்து கட்டுக்கரளயும்  

அழிக்கும் ஞான மநருப்பு நான் 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 



மதைிவுதே: 

 

பாவ(புண்ணிய)மற்ற அரனத்து பாவ(புண்ணிய)ங்கரளயும் அழிக்கும் ஞான 

மநருப்பு நான்; பண்புகளற்ற அரனத்துப் பண்புகரளயும் அழிக்கும் ஞான மநருப்பு 

நான்; கட்டற்ற அரனத்து கட்டுக்கரளயும் அழிக்கும் ஞான மநருப்பு நான்; நான் 

இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

 

நிே்பா⁴வபா⁴வேஹிரதா ந ப⁴வாமி வத்ஸ 

நிே்ரயாக ³ரயாக ³ேஹிரதா ந ப⁴வாமி வத்ஸ । 

நிஶ்சித்தசித்தேஹிரதா ந ப⁴வாமி வத்ஸ 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 11 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

நிேப்ாவ பாவ ேஹிரதா ந பவாமி வத்ஸ 

நிேர்யாக ரயாக ேஹிரதா ந பவாமி வத்ஸ । 

நிஶ்சித்த சித்த ேஹிரதா ந பவாமி வத்ஸ 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||11|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• நிேப்ாவ பாவ ேஹிரதா ந பவாமி வத்ஸ - என் அன்ரப! நான் சிந்தரனயற்றவன் அல்லன், 

சிந்தரனயுற்றவன் அல்லன் 

 

• நிேர்யாக ரயாக ேஹிரதா ந பவாமி வத்ஸ - நான் எதனிலிருந்தும் பிேிந்தவன் அல்லன், 

எதரனாடும் ரசேந்்தவன் அல்லன் 

 

• நிஶ்சித்த சித்த ேஹிரதா ந பவாமி வத்ஸ - நான் மனமற்றவன் அல்லன், மனம் உற்றவன் 

அல்லன் 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

என் அன்ரப! நான் சிந்தரனயற்றவன் அல்லன், சிந்தரனயுரடயவன் 

அல்லன்; நான் எதனிலிருந்தும் பிேிந்தவன் அல்லன், எதரனாடும் ரசேந்்தவன் 

அல்லன்; நான் மனமற்றவன்1 அல்லன், மனம் உரடவன் அல்லன்; நான் 

இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

1. ரவதாந்த கூற்றின் படி, ஜீவன் நிேக்ுண பிேம்மத்துடன் இரணயும் ரபாது, அது சிந்தரனக்கும் 

மனதுக்கும் அப்பாற்பட்ட சிவம். அதுரவ, அந்த ஜீவன் சகுணதத்ுடன் இருக்கும்ரபாது, அவருக்கு மனம் 

இருக்கிறது, அவே ்சிந்திக்கிறாே.் 

 

 

நிே்ரமாஹரமாஹபத ³வீதி ந ரம விகல்ரபா 

நி :ரஶாகரஶாகபத ³வீதி ந ரம விகல்ப : । 

நிே்ரலாப⁴ரலாப⁴பத ³வீதி ந ரம விகல்ரபா 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 12 ॥ 



பதசர்சதம்: 

 

நிேர்மாஹ ரமாஹ பதவீதி ந ரம விகல்ரபா 

நி :ரஶாக ரஶாக பதவீதி ந ரம விகல்ப : । 

நிேர்லாப ரலாப பதவீதி ந ரம விகல்ரபா 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||12|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• நிேர்மாஹ ரமாஹ - மாரய, மாரயயின்ரம 

 

• நி :ரஶாக ரஶாக - துக்கம், துக்கமின்ரம 

 

• நிேர்லாப ரலாப - ரபோரச, ரபோரசயின்ரம 

 

• பதவீதி ந ரம விகல்ரபா - ரபான்ற எந்த ரவறுபாடும் இல்ரல 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

சுயத்தில் மாரய, மாரயயின்ரம; துக்கம், துக்கமின்ரம; ரபோரச, 

ரபோரசயின்ரம ரபான்ற எந்த ரவறுபாடும் இல்ரல; நான் இருப்பறிவானந்தம், 

ஆகாயம் ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

 

ஸம்ஸாேஸந்ததிலதா ந ச ரம கதா ³சித் 

ஸந்ரதாஷஸந்ததிஸுரகா ² ந ச ரம கதா ³சித் । 

அஜ்ஞாநப ³ந்த⁴நமித ³ம் ந ச ரம கதா ³சித் 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 13 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸம்ஸாே ஸந்ததி லதா ந ச ரம கதாசித் 

ஸந்ரதாஷ ஸந்ததி ஸுரகா ந ச ரம கதாசித ்। 

அஜ்ஞான பந்தனம் இதம் ந ச ரம கதாசித ்

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||13|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஸம்ஸாே ஸந்ததி லதா ந ச ரம கதாசித ்- மதாடேச்ச்ியான பி(இ)றப்பு என்ற மகாடியினால் 

ஒரு ரபாதும் கட்டுப்படவில்ரல 

 

• ஸந்ரதாஷ ஸந்ததி ஸுரகா ந ச ரம கதாசித ்- பூேணத்தினால் மகிழ்சச்ிரயா 

 

• அஜ்ஞான பந்தனம் இதம் ந ச ரம கதாசித ்- அறியாரமயின் அடிரமத்தனரமா என்னில் 

ஒரு ரபாதும் இல்ரல 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 



மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய நான், மதாடேச்ச்ியான பி(இ)றப்பு என்ற மகாடியினால் ஒரு 

ரபாதும் கட்டுப்படவில்ரல; பூேணத்தினால் மகிழ்சச்ிரயா, அறியாரமயின் 

அடிரமத்தனரமா என்னில் ஒரு ரபாதும் இல்ரல; நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

 

ஸம்ஸாேஸந்ததிேரஜா ந ச ரம விகாே : 

ஸந்தாபஸந்ததிதரமா ந ச ரம விகாே : । 

ஸத்த்வம் ஸ்வத⁴ே்மஜநகம் ந ச ரம விகாரோ 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 14 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸம்ஸாே ஸந்ததி ேரஜா ந ச ரம விகாே: 

ஸந்தாப ஸந்ததி தரமா ந ச ரம விகாே: । 

ஸத்த்வம் ஸ்வதேம் ஜனகம் ந ச ரம விகாரோ 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||14|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஸம்ஸாே ஸந்ததி ேரஜா ந ச ரம விகாே: - உலகம் (பி[இ]றப்பு) காணப்படுவது என்பது 

ோரஜா குணத்தின் மாற்றரம தவிே நான் அல்ல 

 

• ஸந்தாப ஸந்ததி தரமா ந ச ரம விகாே: - துன்பங்கள் என்பது தரமா குணத்தின் மாற்றரம 

தவிே நான் அல்ல 

 

• ஸத்த்வம் ஸ்வதேம் ஜனகம் ந ச ரம விகாரோ - இன்பங்கள் என்பது சத்வ குணத்தின் 

மாற்றரம தவிே நான் அல்ல 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

உலகம் (பி[இ]றப்பு) காணப்படுவது என்பது ோரஜா குணத்தின்1 மாற்றரம 

தவிே நான் அல்ல; துன்பங்கள் என்பது தரமா குணத்தின் மாற்றரம தவிே நான் அல்ல; 

இன்பங்கள் என்பது சத்வ குணத்தின் மாற்றரம தவிே நான் அல்ல; நான் 

இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

1. குணங்கை் – சதவ்ம், ேஜஸ், தரமா ஆகிய இம்மூன்று குணங்கரள பிேகிருதியாகிய மாரயரய 

உருவாக்கவள்ளது. குணங்கள் சேியான சமநிரலயில் இருக்கும் ரபாது, உருவாக்கம் மற்றும் 

மவளிப்பாடு இல்ரல. சமநிரலயற்ற பரடப்பு ஏற்படுகிறது. சத்வ குணமானது - மகிழ்சச்ி, அரமதி 

மற்றும் தூய்ரமரயக் குறிக்கிறது. ேரஜா குணமானது - அரமதியின்ரம, ஆேவ்ம் மற்றும் மசயல்பாடு 

ஆகியவற்ரறக் குறிக்கிறது. தரமா குணமானது - ரசாம்பல், மசயலற்ற தன்ரம மற்றும் 

அறியாரமரய குறிக்கிறது. 

 

 

 

 



ஸந்தாபது :³ க²ஜநரகா ந விதி :⁴ கதா ³சித் 

ஸந்தாபரயாக ³ஜநிதம் ந மந : கதா ³சித் । 

யஸ்மாத ³ஹங்க்ரு ’திேியம் ந ச ரம கதா ³சித் 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 15 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸந்தாப துக்க ஜனரகா ந விதி: கதாசித் 

ஸந்தாப ரயாக ஜனிதம் ந மன: கதாசித ்| 

யஸ்மாத் அஹங்க்ருதிே ்இயம் ந ச ரம கதாசித் 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||15|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஸந்தாப துக்க ஜனரகா ந விதி: கதாசித ்- ரவதரனரயயும் துயேத்ரதயும் உருவாக்கும் 

எசம்சயல்கரளயும் நான் ஒரு ரபாதும் மசய்வ(த)தில்ரல. 

 

• ஸந்தாப ரயாக ஜனிதம் ந மன: கதாசித ்- துன்பம் மற்றும் இன்பத்தின் மதாடேப்ு மூலம் 

மசயல்படக்கூடிய மனம் எனக்கு ஒரு ரபாதும் இல்ரல. 

 

• யஸ்மாத் அஹங்க்ருதிே ்இயம் ந ச ரம கதாசித் - எனக்கு அகங்(மம)காேம் ஒரு ரபாதும் 

இல்ரல 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

ரவதரனரயயும் துயேத்ரதயும் உருவாக்கும் எசம்சயல்கரளயும் நான் ஒரு 

ரபாதும் மசய்வ(த)தில்ரல; துன்பம் மற்றும் இன்பத்தின் மதாடேப்ு மூலம் 

மசயல்படக்கூடிய மனம் எனக்கு ஒரு ரபாதும் இல்ரல; எனக்கு அகங்(மம)காேம் ஒரு 

ரபாதும் இல்ரல; நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

 

நிஷ்கம்பகம்பநித⁴நம் ந விகல்பகல்பம் 

ஸ்வப்நப்ேரபா ³த⁴நித⁴நம் ந ஹிதாஹிதம் ஹி । 

நி :ஸாேஸாேநித⁴நம் ந சோசேம் ஹி 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 16 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

நிஷ்கம்பகம் நிதனம் ந விகல்ப கல்பம் 

ஸ்வப்ன ப்ேரபாத நிதனம் ந ஹித அஹிதம் ஹி | 

நிஸ்ஸாே ஸாே நிதனம் ந சோசேம் 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||16|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• நிஷ்கம்பகம் நிதனம் ந விகல்ப கல்பம் - அரமதி, அதிேவ்ு, சந்ரதகம், உறுதி 

 

• ஸ்வப்ன ப்ேரபாத நிதனம் ந ஹித அஹிதம் ஹி - கனவு நிரலகள், நன்ரம, தீரம 



• நிஸ்ஸாே ஸாே நிதனம் ந சோசேம் - இயக்கம், இயக்கமின்ரம, உண்ரம, இன்ரம ஆகிய 

அரனத்து இேட்ரடகளும் பிேம்மத்தில் கரேகின்றன 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

அரமதி, அதிேவ்ு, சந்ரதகம், உறுதி; விழிப்பு, கனவு நிரலகள், நன்ரம, தீரம; 

இயக்கம், இயக்கமின்ரம, உண்ரம, இன்ரம ஆகிய அரனத்து இேட்ரடகளும் 

பிேம்மத்தில் கரேகின்றன; நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று 

எல்ரலயற்றவன். 

 

 

ரநா ரவத் ³யரவத ³கமித ³ம் ந ச ரஹதுதேக்்யம் 

வாசாமரகா ³சேமித ³ம் ந மரநா ந பு³த்³தி :⁴ । 

ஏவம் கத ²ம் ஹி ப⁴வத : கத ²யாமி தத்த்வம் 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 17 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ரநா ரவத்ய ரவதகம் இதம் ந ச ரஹது தேக்்யம் 

வாசாம் அரகாேம் இதம் ந மரனா ந புத்தி: | 

ஏவம் கதம் ஹி பவத: கதயாமி தத்த்வம் 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||17|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ரநா ரவத்ய ரவதகம் இதம் ந ச ரஹது தேக்்யம் - அறிபவனும் அல்லன், அறியக்கூடியவனும் 

அல்லன்; ஊகங்களுக்கும் தேக்்கேீதியான காேணங்களுக்கும் அப்பாற்பட்டவன் 

 

• வாசாம் அரகாேம் இதம் ந மரனா ந புத்தி: - வாக்கு, மனம் மற்றும் அறிவுக்கு 

அப்பாற்பட்டவன் 

 

• ஏவம் கதம் ஹி பவத: கதயாமி தத்த்வம் - அப்படியிருக்க, இறுதி முடிவாகிய பிேம்மத்ரத 

பற்றி எப்படிச ்மசால்ல முடியும்? 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மாகிய நான், அறிபவனும் அல்லன், அறியக்கூடியவனும் அல்லன்; 

ஊகங்களுக்கும், தேக்்கேீதியான காேணங்களுக்கும் அப்பாற்பட்டவன்; வாக்கு, மனம் 

மற்றும் அறிவுக்கு அப்பாற்பட்டவன்; அப்படியிருக்க, இறுதி முடிவாகிய பிேம்மத்ரத 

பற்றி எப்படிச ்மசால்ல முடியும்? நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று 

எல்ரலயற்றவன். 

 

 

 



நிே்பி⁴ந்நபி⁴ந்நேஹிதம் பேமாேத் ²தத்த்வ - 

மந்தே்ப ³ஹிே்ந ஹி கத ²ம் பேமாேத் ²தத்த்வம் । 

ப்ோக்ஸம்ப⁴வம் ந ச ேதம் ந ஹி வஸ்து கிஞ்சித் 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 18 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

நிேப்ின்ன பின்ன ேஹிதம் பேமாேத் தத்த்வம்  

அந்தே ்பஹிே ்ந ஹி கதம் பேமாேத் தத்த்வம் |  

ப்ோக் ஸம்பவம் ந ச ேதம் ந ஹி வஸ்து கிஞ்சித ்

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||18|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• நிேப்ின்ன பின்ன ேஹிதம் பேமாேத் தத்த்வம் - பிேம்மமாகிய நான், பிேிக்கப்பட்டவனும் 

அல்லன், பிேிக்கப்படாததுவனும் அல்லன் 

 

• அந்தே ்பஹிே ்ந ஹி கதம் பேமாேத் தத்த்வம் - உண்ரமயில், எனக்கு உள், மவளி என்பது 

எதுவும் அல்ல 

 

• ப்ோக் ஸம்பவம் ந ச ேதம் ந ஹி வஸ்து கிஞ்சித் - கடந்த காலத்தில் ரதான்றி பின்னே ்

இல்லாமல் ரபாகும் ஒன்றல்ல 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய நான், பிேிக்கப்பட்டதும்1 அல்ல, பிேிக்கப்படாததும் அல்ல; 

உண்ரமயில், எனக்கு உள், மவளி என்பது எதுவும் அல்ல; கடந்த காலத்தில் ரதான்றி 

பின்னே ்இல்லாமல் ரபாகும் ஒன்றல்ல; நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று 

எல்ரலயற்றவன். 

 

1. பிேிக்கப்பட்டது, பிேிக்கப்படாதது – ரவதாந்த தத்துவத்தின் படி மூன்று பிேிவுகள் உள்ளன:- 

 

I. ஸ்வகத ரபதம் – தன்னில் பல பிேிவுகள். உதாேணம்: ஒரு மேம், ரவே,் தண்டு, கிரள, இரல, பூ, 

பழம் ரபான்ற பல பிேிவுகரள தன்னில் மகாண்டுள்ளது. 

 

II. ஸஜாதீய ரபதம் – ஒரே இனத்தில் பல  பிேிவுகள். உதாேணம்: மேம் என்பதில், ஆலமேம், 

பலாமேம், மாமேம், வாரழமேம், முதலியரவ. 

 

III. விஜாதீய ரபதம் – ரவறு இனத்தில் உள்ள பிேிவுகள், உதாேணம்: மேம், கல், நீே,் காற்று, 

முதலியரவ. 

இருரமகளற்ற ரவதாந்தம், இவ்வரனத்துப் பிேிவுகரளயும் மறுக்கிறது. 

 

ோகா ³தி ³ரதா ³ஷேஹிதம் த்வஹரமவ தத்த்வம் 

தத ³வாதி ³ரதா ³ஷேஹிதம் த்வஹரமவ தத்த்வம் । 

ஸம்ஸாேரஶாகேஹிதம் த்வஹரமவ தத்த்வம் 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 19 ॥ 

 



பதசர்சதம்: 

 

ோகாதி ரதாஷ ேஹிதம் தவ்ஹரமவ தத்த்வம் 

ரதவாதி ரதாஷ ேஹிதம் த்வஹரமவ தத்த்வம் । 

ஸம்ஸாே ரஶாக ேஹிதம் த்வஹரமவ தத்த்வம் 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||19|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ோகாதி ரதாஷ ேஹிதம் தவ்ஹரமவ தத்த்வம் - பிேம்மமாகிய நான், ரபோேவ்ம், 

மபாறாரம, மவறுப்பு ரபான்ற மலினங்களிலிருந்து விடுபட்டவன் 

 

• ரதவாதி ரதாஷ ேஹிதம் த்வஹரமவ தத்த்வம் - உடல், பூமி மற்றும் இயற்ரகக்கு 

அப்பாற்பட்ட அரமப்புகளால் ஏற்படும் துன்பங்கள் இல்லாதவன் 

 

• ஸம்ஸாே ரஶாக ேஹிதம் த்வஹரமவ தத்த்வம் - உலகின் பி(இ)றப்பு என்ற துயேத்தால் 

தீண்டப்படுபவன் அல்லன் 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய நான், ரபோேவ்ம், மபாறாரம, மவறுப்பு ரபான்ற 

மலினங்களிலிருந்து விடுபட்டவன்; உடல், பூமி மற்றும் இயற்ரகக்கு அப்பாற்பட்ட 

அரமப்புகளால் ஏற்படும் துன்பங்கள் இல்லாதவன்; உலகின் பி(இ)றப்பு என்ற 

துயேத்தால் தீண்டப்படுபவன் அல்லன்; நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று 

எல்ரலயற்றவன். 

 

 

ஸ்தா ²நத்ேயம் யதி ³ ச ரநதி கத ²ம் துேீயம் 

காலத்ேயம் யதி ³ ச ரநதி கத ²ம் தி ³ஶஶ்ச । 

ஶாந்தம் பத ³ம் ஹி பேமம் பேமாேத் ²தத்த்வம் 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 20 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸ்தான த்ேயம் யதி ச ரநதி கதம் துேீயம் 

கால த்ேயம் யதி ச ரநதி கதம் திஶஶ்ச । 

ஶாந்தம் பதம் ஹி பேமம் பேமாேத் தத்த்வம் 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||20|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஸ்தான த்ேயம் யதி ச ரநதி கதம் துேீயம் - பிேம்மதத்ில் மூன்று நிரலகள் (உறக்கம், கனவு, 

விழிப்பு) இல்லாத ரபாது நான்காவது நிரல (துேீய) எப்படி இருக்கும்? 

 

• கால த்ேயம் யதி ச ரநதி கதம் திஶஶ்ச - மூன்று காலங்களில் (இறந்த, நிகழ், எதிே)் நான்கு 

திரசகள் (கிழக்கு, ரமற்கு, வடக்கு, மதற்கு) எப்படி இருக்க முடியும்? 

 



• ஶாந்தம் பதம் ஹி பேமம் பேமாேத் தத்த்வம் - யதாேத்த்தில் பிேம்மாகிய நான் 

மமௌனத்தின் இருப்பிடம் 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மத்தில் மூன்று நிரலகள் (உறக்கம், கனவு, விழிப்பு) இல்லாத ரபாது 

நான்காவது நிரல (துேீய) எப்படி இருக்கும்? மூன்று காலங்கள் (இறந்த, நிகழ், எதிே)் 

எப்படி இருக்க முடியும்? நான்கு திரசகள் (கிழக்கு, ரமற்கு, வடக்கு, மதற்கு) எப்படி 

இருக்க முடியும்? யதாேத்த்தில் பிேம்மாகிய நான் மமௌனத்தின் இருப்பிடம்; நான் 

இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

 

தீ ³ே்ரகா⁴ லகு :⁴ புநேிதீஹ நரம விபா⁴ரகா ³ 

விஸ்தாேஸங்கடமிதீஹ ந ரம விபா⁴க :³ । 

ரகாணம் ஹி வே்துலமிதீஹ ந ரம விபா⁴ரகா ³ 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 21 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

தீேர்கா லகு : புனே ்இதி இஹ நரம விபாரகா 

விஸ்தாே ஸங்கடம் இதி இஹ ந ரம விபாக : । 

ரகாணம் ஹி வேத்ுலம் இதி இஹ ந ரம விபாரகா 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||21|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• தீேர்கா லகு : புனே ்இதி இஹ - பிேம்மமாகிய எனக்கு, நீண்ட, குறுகிய 

 

• விஸ்தாே ஸங்கடம் இதி இஹ - பேந்து, விேிந்து, வரளந்து, 

 

• ரகாணம் ஹி வேத்ுலம் இதி இஹ ந ரம விபாரகா - வட்ட அல்லது ரகாணம் ரபான்ற 

பிேிவுகள் இல்ரல 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய எனக்கு, நீண்ட, குறுகிய, பேந்து, விேிந்து, வரளந்து, வட்ட 

அல்லது ரகாணம் ரபான்ற பிேிவுகள் இல்ரல; நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

 

மாதாபிதாதி ³ தநயாதி ³ ந ரம கதா ³சித் 

ஜாதம் ம்ரு ’தம் ந ச மரநா ந ச ரம கதா ³சித் । 

நிே்வ்யாகுலம் ஸ்தி ²ேமித ³ம் பேமாேத் ²தத்த்வம் 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 22 ॥ 



பதசர்சதம்: 

 

மாதா பிதாதி தனயாதி ந ரம கதாசித ்

ஜாதம் ம்ருதம் ந ச மரனா ந ச ரம கதாசித ்। 

நிேவ்்யாகுலம் ஸ்திேம் இதம் பேமாேத் தத்த்வம் 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||22|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• மாதா பிதாதி தனயாதி ந ரம கதாசித ்- பிேம்மமாகிய எனக்கு தாரயா தந்ரதரயா 

பிள்ரளகரளா ஒரு ரபாதும் இல்ரல 

 

• ஜாதம் ம்ருதம் ந ச மரனா ந ச ரம கதாசித ்- பி(இ)றப்பும் இல்ரல, மனதின் ஆரச ஒரு 

ரபாதும் இல்ரல 

 

• நிேவ்்யாகுலம் ஸ்திேம் இதம் பேமாேத் தத்த்வம் - எதனாலும் அரசக்க முடியாத மற்றும் 

அரமதியான யதாேத்்த உண்ரம 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய எனக்கு தாரயா தந்ரதரயா பிள்ரளகரளா ஒரு ரபாதும் 

இல்ரல; பி(இ)றப்பும் இல்ரல, மனதின் ஆரச ஒரு ரபாதும் இல்ரல; எதனாலும் 

அரசக்க முடியாத மற்றும் அரமதியான யதாேத்்த உண்ரம; நான் 

இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

 

ஶுத் ³த⁴ம் விஶுத் ³த⁴மவிசாேமநந்தரூபம் 

நிே்ரலபரலபமவிசாேமநந்தரூபம் । 

நிஷ்க ²ண்ட ³க²ண்ட ³மவிசாேமநந்தரூபம் 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 23 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஶுத்தம் விஶுத்தம் அவிசாேம் அனந்தரூபம் 

நிேர்லப ரலபம் அவிசாேம் அனந்தரூபம் । 

நிஷ்கண்ட கண்டம் அவிசாேம் அனந்தரூபம் 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||23|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஶுத்தம் விஶுத்தம் அவிசாேம் அனந்தரூபம் - பிேம்மமாகிய நான், ஒளிமயமானவன், 

முற்றிலும் தூய்ரமயானவன், எல்ரலயற்றவன் மற்றும் அறிவுக்கு அப்பாற்பட்டவன் 

 

• நிேர்லப ரலபம் அவிசாேம் அனந்தரூபம் - எல்ரலயற்ற பிேம்மத்ரத மாசுபடாதது என்றும், 

மாசுற்றது என்றும் 

 

• நிஷ்கண்ட கண்டம் அவிசாேம் அனந்தரூபம் - பிேிக்கப்படாதது என்றும், பிேிக்கப்பட்டது 

என்றும் நிரனப்பது விரவகமற்றது  



• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய நான், ஒளிமயமானவன், முற்றிலும் தூய்ரமயானவன், 

எல்ரலயற்றவன் மற்றும் அறிவுக்கு அப்பாற்பட்டவன்; எல்ரலயற்ற பிேம்மத்ரத 

மாசுபடாதது என்றும், மாசுரடயது என்றும், பிேிக்கப்படாதது என்றும், 

பிேிக்கப்பட்டது என்றும் நிரனப்பது விரவகமற்றது; நான் இருப்பறிவானந்தம், 

ஆகாயம் ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

 

ப்³ேஹ்மாத ³ய: ஸுேக ³ணா: கத ²மத்ே ஸந்தி 

ஸ்வேக்ா ³த³ரயா வஸதய : கத ²மத்ே ஸந்தி । 

யத் ³ரயகரூபமமலம் பேமாேத் ²தத்த்வம் 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 24 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ப்ேஹ்மாதய: ஸுேகணா: கதம் அத்ே ஸந்தி 

ஸ்வேக்ாதரயா வஸதய : கதம் அத்ே ஸந்தி । 

யத ்ஏகரூபம் அமலம் பேமாேத் தத்த்வம் 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||24|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ப்ேஹ்மாதய: ஸுேகணா: - பிேம்மா, விஷ்ணு, சிவன் ரபான்ற பல கடவுள்களும், 

 

• ஸ்வேக்ாதரயா வஸதய : - பிேம்மரலாகம், மசாேக்்கம், பூமி ரபான்ற பல இருப்பிடங்களும் 

 

• கதம் அத்ே ஸந்தி - எப்படி எங்கு எதனில் இருக்க முடியும்? 

 

• யத ்ஏகரூபம் அமலம் பேமாேத் தத்த்வம் - யதாேத்த் உண்ரம, ஒன்ரறயானது, 

தூய்ரமயானது, அரனத்திற்கும் ரமலானது, அதுரவ சுயம் 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

யதாேத்்த உண்ரம, ஒன்ரறயானது, தூய்ரமயானது, அரனத்திற்கும் 

ரமலானது, அதுரவ சுயம்; அப்படியிருக்க, பிேம்மா, விஷ்ணு, சிவன் ரபான்ற பல 

கடவுள்களும், பிேம்மரலாகம், மசாேக்்கம், பூமி ரபான்ற பல இருப்பிடங்களும் எப்படி 

எங்கு எதனில் இருக்க முடியும்? நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று 

எல்ரலயற்றவன். 

 

 

 

 

 



நிே்ரநதி ரநதி விமரலா ஹி கத ²ம் வதா ³மி 

நி :ரஶஷரஶஷவிமரலா ஹி கத ²ம் வதா ³மி । 

நிே்லிங்க ³லிங்க ³விமரலா ஹி கத ²ம் வதா ³மி 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 25 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

நிேர்நதி ரநதி விமரலா ஹி கதம் வதாமி 

நி :ரஶஷ ரஶஷ விமரலா ஹி கதம் வதாமி । 

நிேல்ிங்க லிங்க விமரலா ஹி கதம் வதாமி 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||25|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• நிேர்நதி ரநதி விமரலா ஹி கதம் வதாமி - உயேந்்த யதாேத்்தம் இது அல்ல, அது அல்ல 

என்றும் 

 

• நி :ரஶஷ ரஶஷ விமரலா ஹி கதம் வதாமி - அது முடிவற்றது, முடிவானது என்றும் 

 

• நிேல்ிங்க லிங்க விமரலா ஹி கதம் வதாமி - உடல் மகாண்டது என்றும், நான் எப்படிச ்

மசால்வது? 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

உயேந்்த யதாேத்்தம் இது அல்ல, அது அல்ல என்றும், அது முடிவற்றது, 

முடிவானது என்றும், அது உடலற்றது, உடல் மகாண்டது என்றும், நான் எப்படிச ்

மசால்வது? நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

 

நிஷ்கே்மகே்மபேமம் ஸததம் கரோமி 

நி :ஸங்க ³ஸங்க ³ேஹிதம் பேமம் விரநாத ³ம் । 

நிே்ரத ³ஹரத ³ஹேஹிதம் ஸததம் விரநாத ³ம் 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 26 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

நிஷ்கேம் கேம் பேமம் ஸததம் கரோமி 

நி :ஸங்க ஸங்க ேஹிதம் பேமம் விரநாதம் । 

நிேர்தஹ ரதஹ ேஹிதம் ஸததம் விரநாதம் 
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பத அேத்்தம்: 

 

• நிஷ்கேம் கேம் பேமம் ஸததம் கரோமி - மசயலற்றவனாக இருந்தாலும், நான் எப்ரபாதும் 

உயேந்்த மசயலில் ஈடுபட்டுள்ரளன் 

 



• நி :ஸங்க ஸங்க ேஹிதம் பேமம் விரநாதம் - பற்றற்ற நிரலயில், நான் பற்றற்ற இன்பத்ரத 

அனுபவிக்கிரறன் 

 

• நிேர்தஹ ரதஹ ேஹிதம் ஸததம் விரநாதம் - சேீேமற்றவனாக இருந்தும், நான் சேீேமற்ற 

மகிழ்சச்ிரய அனுபவிக்கிரறன் 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

மசயலற்றவனாக இருந்தும், நான் எப்ரபாதும் உயேந்்த மசயலில் 

ஈடுபட்டுள்ரளன்; பற்றற்ற நிரலயில், நான் பற்றற்ற இன்பத்ரத அனுபவிக்கிரறன்; 

சேீேமற்றவனாக இருந்தும், நான் சேீேமற்ற மகிழ்சச்ிரய அனுபவிக்கிரறன்; நான் 

இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

 

மாயாப்ேபஞ்சேசநா ந ச ரம விகாே : । 

மகௌடில்யத ³ம்ப⁴ேசநா ந ச ரம விகாே : । 

ஸத்யாந்ரு ’ரததி ேசநா ந ச ரம விகாரோ 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 27 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

மாயா ப்ேபஞ்ச ேசனா ந ச ரம விகாே: 

மகௌடில்ய தம்ப ேசனா ந ச ரம விகாே: । 

ஸத்ய அன்ருரததி ேசனா ந ச ரம விகாரோ 
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பத அேத்்தம்: 

 

• மாயா ப்ேபஞ்ச ேசனா ந ச ரம விகாே: - மாரயயின் அழகிய இப்பரடப்பு, என் சுயத்தில் 

எந்த மாற்றத்ரதயும் ஏற்படுத்தாது 

 

• மகௌடில்ய தம்ப ேசனா ந ச ரம விகாே: - வக்கிேமும், வஞ்சகமும், என் சுயதத்ில் எந்த 

மாற்றத்ரதயும் ஏற்படுதத்ாது 

 

• ஸத்ய அன்ருரததி ேசனா ந ச ரம விகாரோ - உண்ரமயும், அசத்தியமும் என் மீது எந்த 

விரளரவயும் ஏற்படுத்தாது 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

மாரயயின் அழகிய இப்பரடப்பு, என் சுயத்தில் எந்த மாற்றத்ரதயும் 

ஏற்படுத்தாது; வக்கிேமும், வஞ்சகமும், உண்ரமயும், அசத்தியமும் என் மீது எந்த 

விரளரவயும் ஏற்படுத்தாது; நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று 

எல்ரலயற்றவன். 

 



ஸந்த்⁴யாதி ³காலேஹிதம் ந ச ரம விரயாரகா ³- 

ஹ்யந்த : ப்ேரபா ³த⁴ேஹிதம் ப³தி⁴ரோ ந மூக : । 

ஏவம் விகல்பேஹிதம் ந ச பா⁴வஶுத் ³த⁴ம் 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 28 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸந்த்யாதி கால ேஹிதம் ந ச ரம விரயாரகாஹி 

அந்த: ப்ேரபாத ேஹிதம் பதிரோ ந மூக : । 

ஏவம் விகல்ப ேஹிதம் ந ச பாவ ஶுத்தம் 
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பத அேத்்தம்: 

 

• ஸந்த்யாதி கால ேஹிதம் ந ச ரம விரயாரகாஹி - நான் காரல, மாரல ரபான்ற ரநேப் 

பிேிவுகளுக்கு அப்பாற்பட்டவனாக இருந்தும், எப்மபாழுதும் நான் இல்லாமல் இல்ரல 

 

• அந்த: ப்ேரபாத ேஹிதம் பதிரோ ந மூக: - நான் அறிவு, அறியாரம, அறிவறியாரம 

ரபான்றரவ இல்லாமல் இருந்தாலும், நான் மசவிடனும் அல்லன், ஊரமயும் அல்லன் 

 

• ஏவம் விகல்ப ேஹிதம் ந ச பாவ ஶுத்தம் - நான் அறியாரமயிலிருந்து முற்றிலும் 

விடுபட்டதால், மனரதத் தூய்ரமப்படுத்தும் எசம்சயலும் ரதரவயில்ரல 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

நான் காரல, மாரல ரபான்ற ரநேப் பிேிவுகளுக்கு அப்பாற்பட்டவனாக 

இருந்தும், எப்மபாழுதும் நான் இல்லாமல் இல்ரல; நான் அறிவு, அறியாரம, 

அறிவறியாரம ரபான்றரவ இல்லாமல் இருந்தாலும், நான் மசவிடனும் அல்லன், 

ஊரமயும் அல்லன்; நான் அறியாரமயிலிருந்து முற்றிலும் விடுபட்டதால், மனரதத் 

தூய்ரமப்படுத்தும் எசம்சயலும் ரதரவயில்ரல; நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

 

நிே்நாத ²நாத ²ேஹிதம் ஹி நிோகுலம் தவ 

நிஶ்சித்தசித்தவிக ³தம் ஹி நிோகுலம் தவ । 

ஸம்வித் ³தி⁴ ஸே்வவிக ³தம் ஹி நிோகுலம் தவ 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 29 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

நிேந்ாத நாத ேஹிதம் ஹி நிோகுலம் ரவ 

நிஶ்சித்த சித்தவிகதம் ஹி நிோகுலம் ரவ । 

ஸம்வித்தி ஸேவ்விகதம் ஹி நிோகுலம் ரவ 
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பத அேத்்தம்: 

 

• நிேந்ாத நாத ேஹிதம் ஹி நிோகுலம் ரவ - பிேம்மமாகிய எனக்கு எஜமானன் அல்லன், 

நான் யாருக்கும் எஜமானன் அல்லன், அதனால் எனக்கு எந்த குழப்பமும் இல்ரல 

 

• நிஶ்சித்த சித்தவிகதம் ஹி நிோகுலம் ரவ - நான் மனரதத ்கடந்துவிட்டதனால், அது 

மசயல்படுவரத நிறுத்திவிட்டது, அதனால் எனக்கு எந்த குழப்பமும் இல்ரல 

 

• ஸம்வித்தி ஸேவ்விகதம் ஹி நிோகுலம் ரவ - எனக்கு எல்லா இருரமகளும் நின்றுவிட்டன 

என்பரத நிசச்யமாக அறிரவன், அதனால் எனக்கு எந்த குழப்பமும் இல்ரல 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய எனக்கு எஜமானன் அல்லன், நான் யாருக்கும் எஜமானன் 

அல்லன், அதனால் எனக்கு எந்த குழப்பமும் இல்ரல; நான் மனரதத் 

கடந்துவிட்டதனால், அது மசயல்படுவரத நிறுத்திவிட்டது, அதனால் எனக்கு எந்த 

குழப்பமும் இல்ரல; எனக்கு எல்லா இருரமகளும் நின்றுவிட்டன என்பரத 

நிசச்யமாக அறிரவன், அதனால் எனக்கு எந்த குழப்பமும் இல்ரல; நான் 

இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

 

காந்தாேமந்தி ³ேமித ³ம் ஹி கத ²ம் வதா ³மி 

ஸம்ஸித் ³த⁴ஸம்ஶயமித ³ம் ஹி கத ²ம் வதா ³மி । 

ஏவம் நிேந்தேஸமம் ஹி நிோகுலம் தவ 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 30 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

காந்தாே மந்திேம் இதம் ஹி கதம் வதாமி 

ஸம்ஸித்த ஸம்ஶயம் இதம் ஹி கதம் வதாமி । 

ஏவம் நிேந்தே ஸமம் ஹி நிோகுலம் ரவ 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||30|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• காந்தாே மந்திேம் இதம் ஹி கதம் வதாமி - பிேம்மமாகிய நான், காடு ரபான்று 

அடேத்்தி(கருரம)யானது என்றும், ஆலயம் ரபான்று புணிதமானது என்றும் எப்படிச ்

மசால்வது? 

 

• ஸம்ஸித்த ஸம்ஶயம் இதம் ஹி கதம் வதாமி - நான் நிரூபிக்கப்பட்டவன் அல்லது 

சந்ரதகத்திற்குேியவன் என்று எப்படி மசால்வது? 

 

• ஏவம் நிேந்தே ஸமம் ஹி நிோகுலம் ரவ - யதாேத்த்த்தில் நான் அரனத்ரதயும் 

வியாபித்தவன், ரவறுபாடில்லாதவன், சலனமற்றவன் 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 



மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய நான், காடு ரபான்று அடேத்்தி(கருரம)யானது என்றும், ஆலயம் 

ரபான்று புனிதமானது என்றும் எப்படிச ்மசால்வது? நான் நிரூபிக்கப்பட்டவன் 

அல்லது சந்ரதகத்திற்குேியவன் என்று எப்படி மசால்வது? யதாேத்்தத்தில் நான் 

அரனதர்தயும் வியாபித்தவன், ரவறுபாடில்லாதவன், சலனமற்றவன்; நான் 

இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

 

நிேஜ்ீவஜீவேஹிதம் ஸததம் விபா⁴தி 

நிே்பீ ³ஜபீ ³ஜேஹிதம் ஸததம் விபா⁴தி । 

நிே்வாணப ³ந்த⁴ேஹிதம் ஸததம் விபா⁴தி 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 31 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

நிேஜ்ீவ ஜீவ ேஹிதம் ஸததம் விபாதி 

நிேப்ீஜ பீஜ ேஹிதம் ஸததம் விபாதி । 

நிேவ்ாண பந்த ேஹிதம் ஸததம் விபாதி 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||31|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• நிேஜ்ீவ ஜீவ ேஹிதம் ஸததம் விபாதி - பிேம்மமாகிய நான், ஜடப்மபாருள் மற்றும் உயிே ்

அல்லாததால், என்மறன்றும் பிேகாசித்து இருக்கிரறன் 

 

• நிேப்ீஜ பீஜ ேஹிதம் ஸததம் விபாதி - காேியம் (ரதாற்றம்) மற்றும் காேணம் (விரத) 

அற்றதால், எப்ரபாதும் பிேகாசித்து இருக்கிரறன் 

 

• நிேவ்ாண பந்த ேஹிதம் ஸததம் விபாதி - சுதந்திேரமா, கட்டுப்பாரடா அற்றதால், 

எப்ரபாதும் பிேகாசித்து இருக்கிரறன் 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய நான், ஜடப்மபாருள் மற்றும் உயிே ்அல்லாததால், என்மறன்றும் 

பிேகாசித்து இருக்கிரறன்; காேியம் (ரதாற்றம்) மற்றும் காேணம் (விரத) அற்றதால், 

எப்ரபாதும் பிேகாசித்து இருக்கிரறன்; சுதந்திேரமா, கட்டுப்பாரடா அற்றதால், 

எப்ரபாதும் பிேகாசித்து இருக்கிரறன்; நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று 

எல்ரலயற்றவன். 

 

 

ஸம்பூ⁴திவே்ஜிதமித ³ம் ஸததம் விபா⁴தி 

ஸம்ஸாேவேஜ்ிதமித ³ம் ஸததம் விபா⁴தி । 

ஸம்ஹாேவே்ஜிதமித ³ம் ஸததம் விபா⁴தி 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 32 ॥ 

 

 



பதசர்சதம்: 

 

ஸம்பூதி வேஜ்ிதம் இதம் ஸததம் விபாதி 

ஸம்ஸாே வேஜ்ிதம் இதம் ஸததம் விபாதி  

ஸம்ஹாே வேஜ்ிதம் இதம் ஸததம் விபாதி 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||32|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஸம்பூதி வேஜ்ிதம் இதம் ஸததம் விபாதி - பிேம்மமாகிய நான், ரதாற்றமற்றதால் 

என்மறன்றும் இருக்கிரறன் என ஒளிேக்ிரறன் 

 

• ஸம்ஸாே வேஜ்ிதம் இதம் ஸததம் விபாதி - பி(இ)றப்பு அற்றதால் என்மறன்றும் 

இருக்கிரறன் என ஒளிேக்ிரறன் 

 

• ஸம்ஹாே வேஜ்ிதம் இதம் ஸததம் விபாதி - அழிவற்றதால் என்மறன்றும் இருக்கிரறன் என 

ஒளிேக்ிரறன் 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய நான், ரதாற்றமற்றதால் என்மறன்றும் இருக்(ஒளிே)்கிரறன்; 

பி(இ)றப்பு அற்றதால் என்மறன்றும் இருக்(ஒளிே)்கிரறன்; அழிவற்றதால் என்மறன்றும் 

இருக்(ஒளிே)்கிரறன்; நான் இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

 

உல்ரலக ²மாத்ேமபி ரத ந ச நாமரூபம் 

நிே்பி⁴ந்நபி⁴ந்நமபி ரத ந ஹி வஸ்து கிஞ்சித் । 

நிே்லஜ்ஜமாநஸ கரோஷி கத ²ம் விஷாத ³ம் 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 33 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

உல்ரலக மாத்ேம் அபி ரத ந ச நாம ரூபம் 

நிேப்ின்ன பின்னம் அபி ரத ந ஹி வஸ்து கிஞ்சித் । 

நிேல்ஜ்ஜ மானஸ கரோஷி கதம் விஷாதம் 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||33|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• உல்ரலக மாத்ேம் அபி ரத ந ச நாம ரூபம் - பிேம்மமாகிய உனக்கு, ஒரு குறிப்பிட்ட அளவில் 

கூட, எந்த மபயரும், உருவமும் இல்ரல 

 

• நிேப்ின்ன பின்னம் அபி ரத ந ஹி வஸ்து கிஞ்சித் - உனக்கு ரவறுபட்ரடா அல்லது ரவறாக 

எந்தப் மபாருளும் இல்ரல 

 

• நிேல்ஜ்ஜ மானஸ கரோஷி கதம் விஷாதம் - மவட்கமற்ற மனரம! நீ வருத்தப்படுகிறாயா? 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நீ இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 



மதைிவுதே: 

 

மவட்கமற்ற மனரம! நீ வருத்தப்படுகிறாயா? பிேம்மமாகிய உனக்கு, ஒரு 

குறிப்பிட்ட அளவில் கூட, எந்த மபயரும், உருவமும் இல்ரல; உனக்கு ரவறுபட்ரடா 

அல்லது ரவறாக எந்தப் மபாருளும் இல்ரல; நீ இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

 

கிம் நாம ரோதி ³ஷி ஸரக ² ந ஜோ ந ம்ரு ’த்யு : 

கிம் நாம ரோதி ³ஷி ஸரக ² ந ச ஜந்ம து:³ க²ம் । 

கிம் நாம ரோதி ³ஷி ஸரக ² ந ச ரத விகாரோ 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 34 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

கிம் நாம ரோதிஷி ஸரக ந ஜோ ந ம்ருத்யு : 

கிம் நாம ரோதிஷி ஸரக ந ச ஜந்ம துக்கம் । 

கிம் நாம ரோதிஷி ஸரக ந ச ரத விகாரோ 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||34|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• கிம் நாம ரோதிஷி ஸரக ந ஜோ ந ம்ருத்யு : - நீ ஏன் அழுகிறாய் நண்பா? உனக்கு எவ்வித 

ரதய்மானரமா, மேணரமா இல்ரல 

 

• கிம் நாம ரோதிஷி ஸரக ந ச ஜந்ம துக்கம் - பிறப்பும் இல்ரல, துன்பமும் இல்ரல 

 

• கிம் நாம ரோதிஷி ஸரக ந ச ரத விகாரோ - உனக்கு எந்த ரநாயும், மாற்றமும் இல்ரல 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நீ இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

நீ ஏன் அழுகிறாய் நண்பா? உனக்கு எவ்வித ரதய்மானரமா, மேணரமா 

இல்ரல; பிறப்பும் இல்ரல, துன்பமும் இல்ரல; உனக்கு எந்த ரநாயும், மாற்றமும் 

இல்ரல; நீ இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

 

கிம் நாம ரோதி ³ஷி ஸரக ² ந ச ரத ஸ்வரூபம் 

கிம் நாம ரோதி ³ஷி ஸரக ² ந ச ரத விரூபம் । 

கிம் நாம ரோதி ³ஷி ஸரக ² ந ச ரத வயாம்ஸி 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 35 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

கிம் நாம ரோதிஷி ஸரக ந ச ரத ஸ்வரூபம் 

கிம் நாம ரோதிஷி ஸரக ந ச ரத விரூபம் । 

கிம் நாம ரோதிஷி ஸரக ந ச ரத வயாம்ஸி 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||35|| 



பத அேத்்தம்: 

 

• கிம் நாம ரோதிஷி ஸரக ந ச ரத ஸ்வரூபம் - நீ ஏன் அழுகிறாய் நண்பா? உனக்கு உருவமும் 

இல்ரல 

 

• கிம் நாம ரோதிஷி ஸரக ந ச ரத விரூபம் - நீ உருவவில் சிரதந்தவனும் அல்லன் 

 

• கிம் நாம ரோதிஷி ஸரக ந ச ரத வயாம்ஸி - உனக்கு முதுரம இல்ரல 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நீ இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

நீ ஏன் அழுகிறாய் நண்பா? உனக்கு உருவம் இல்ரல; உருவில் சிரதந்தவன் 

அல்லன்; உனக்கு முதுரம இல்ரல; நீ இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று 

எல்ரலயற்றவன். 

 

 

கிம் நாம ரோதி ³ஷி ஸரக ² ந ச ரத வயாம்ஸி 

கிம் நாம ரோதி ³ஷி ஸரக ² ந ச ரத மநாம்ஸி । 

கிம் நாம ரோதி ³ஷி ஸரக ² ந தரவந்த் ³ேியாணி 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 36 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

கிம் நாம ரோதிஷி ஸரக ந ச ரத வயாம்ஸி 

கிம் நாம ரோதிஷி ஸரக ந ச ரத மனாம்ஸி । 

கிம் நாம ரோதிஷி ஸரக ந தவ இந்த்ேியாணி 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||36|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• கிம் நாம ரோதிஷி ஸரக ந ச ரத வயாம்ஸி - நீ ஏன் அழுகிறாய் நண்பா? நீ உடலற்றவன் 

ஆதலால் ரதய்தல், மரறதல் ரபான்றரவ இல்ரல 

 

• கிம் நாம ரோதிஷி ஸரக ந ச ரத மனாம்ஸி - மனம், புத்தி, சித்தம் ரபான்ற 

அந்தக்கேணங்கள் இல்ரல 

 

• கிம் நாம ரோதிஷி ஸரக ந தவ இந்த்ேியாணி - புலன்கள் எதுவும் இல்ரல 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நீ இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

நீ ஏன் அழுகிறாய் நண்பா? நீ உடலற்றவன் ஆதலால் ரதய்தல், மரறதல் 

ரபான்றரவ இல்ரல; மனம், புத்தி, சித்தம், அகங்காேம் ரபான்ற அந்தக்கேணங்கள் 

இல்ரல; புலன்கள் எதுவும் இல்ரல; நீ இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று 

எல்ரலயற்றவன். 



கிம் நாம ரோதி ³ஷி ஸரக ² ந ச ரத ऽஸ்தி காம : 

கிம் நாம ரோதி ³ஷி ஸரக ² ந ச ரத ப்ேரலாப :⁴ । 

கிம் நாம ரோதி ³ஷி ஸரக ² ந ச ரத விரமாரஹா 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 37 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

கிம் நாம ரோதிஷி ஸரக ந ச ரத அஸ்தி காம: 

கிம் நாம ரோதிஷி ஸரக ந ச ரத ப்ேரலாப: । 

கிம் நாம ரோதிஷி ஸரக ந ச ரத விரமாரஹா 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||37|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• கிம் நாம ரோதிஷி ஸரக ந ச ரத அஸ்தி காம: - நீ ஏன் அழுகிறாய் நண்பா? நீ 

ஆரசயற்றவன் 

 

• கிம் நாம ரோதிஷி ஸரக ந ச ரத ப்ேரலாப: - ரபோரசயற்றவன் 

 

• கிம் நாம ரோதிஷி ஸரக ந ச ரத விரமாரஹா - நீ மாரய என்ற மயக்கம் அற்றவன் 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நீ இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

நீ ஏன் அழுகிறாய் நண்பா? நீ ஆரசயற்றவன்; ரபோரசயற்றவன்; மாரய 

என்ற மயக்கம் அற்றவன்; நீ இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று 

எல்ரலயற்றவன். 

 

 

ஐஶ்வே்யமிசச் ²ஸி கத ²ம் ந ச ரத த⁴நாநி 

ஐஶ்வே்யமிசச் ²ஸி கத ²ம் ந ச ரத ஹி பத்நீ । 

ஐஶ்வே்யமிசச் ²ஸி கத ²ம் ந ச ரத மரமதி 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 38 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஐஶ்வேய்ம் இசச்ஸி கதம் ந ச ரத தனானி 

ஐஶ்வேய்ம் இசச்ஸி கதம் ந ச ரத ஹி பத்னீ । 

ஐஶ்வேய்ம் இசச்ஸி கதம் ந ச ரத மரமதி 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||38|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஐஶ்வேய்ம் இசச்ஸி கதம் ந ச ரத தனானி - பிேம்மமாகிய உனக்கு, மசல்வங்கள் இல்ரல, 

பின் நீ எரத துறந்து இரறயாண்ரம அரடய ஆரசப்படுகிறாய்? 

 

• ஐஶ்வேய்ம் இசச்ஸி கதம் ந ச ரத ஹி பத்னீ - உனக்கு மரனவி, மக்கள் இல்ரல, பின் 

எதற்காக மசல்வம் ரசேக்்க ஆரசப்படுகிறாய்? 



• ஐஶ்வேய்ம் இசச்ஸி கதம் ந ச ரத மரமதி - உனக்கு என்னுரடயது என்ற மமகாேம் 

இல்லாததால் எதனிடத்தில் ஆரசபடுகிறாய்? 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நீ இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய உனக்கு, மசல்வம் இல்ரல, பின் எரத துறந்து, இரறரவ 

அரடய ஆரசப்படுகிறாய்? உனக்கு மரனவி, மக்கள் இல்ரல, பின் எதற்காக 

மசல்வம் ரசேக்்க ஆரசப்படுகிறாய்? உனக்கு என்னுரடயது என்ற மமகாேம் 

இல்லாததால் எதனிடத்தில் ஆரசபடுகிறாய்? நீ இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

 

லிங்க ³ப்ேபஞ்சஜநுஷீ ந ச ரத ந ரம ச 

நிே்லஜ்ஜமாநஸமித ³ம் ச விபா⁴தி பி⁴ந்நம் । 

நிே்ரப⁴த ³ரப⁴த ³ேஹிதம் ந ச ரத ந ரம ச 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 39 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

லிங்க ப்ேபஞ்ச ஜனுஷீ ந ச ரத ந ரம ச 

நிேல்ஜ்ஜ மானஸம் இதம் ச விபாதி பின்னம் । 

நிேர்பத ரபத ேஹிதம் ந ச ரத ந ரம ச 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||39|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• லிங்க ப்ேபஞ்ச ஜனுஷீ ந ச ரத ந ரம ச - பிேம்மமாகிய உ(எ)னக்கும், இப்பிேபஞ்சம் 

சூக்ஷமம் அல்ல, ஸ்தூலம் அல்ல 

 

• நிேல்ஜ்ஜ மானஸம் இதம் ச விபாதி பின்னம் - மவட்கமற்ற மனரம! நீரய இவ்ரவறுபாட்ரட 

கற்பித்துக்மகாண்டாய் 

 

• நிேர்பத ரபத ேஹிதம் ந ச ரத ந ரம ச - உனக்கும் எனக்கும் ஒற்றுரமரயா ரவற்றுரமரயா 

இல்ரல 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நீ இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய உ(எ)னக்கும், இப்பிேபஞ்சம் சூக்ஷுமம் அல்ல, ஸ்தூலம் அல்ல; 

மவட்கமற்ற மனரம! நீரய இவ்ரவறுபாட்ரட கற்பித்துக்மகாண்டாய்; உ(எ)னக்கும் 

ஒற்றுரமரயா, ரவற்றுரமரயா இல்ரல; நீ இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று 

எல்ரலயற்றவன். 

 

 

 



ரநா வாணுமாத்ேமபி ரத ஹி விோக ³ரூபம் 

ரநா வாணுமாத்ேமபி ரத ஹி ஸோக ³ரூபம் । 

ரநா வாணுமாத்ேமபி ரத ஹி ஸகாமரூபம் 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 40 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ரநா வ அணுமாத்ேம் அபி ரத ஹி விோக ரூபம் 

ரநா வ அணுமாத்ேம் அபி ரத ஹி ஸோக ரூபம் । 

ரநா வ அணுமாத்ேம் அபி ரத ஹி ஸகாம ரூபம் 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||40|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ரநா வ அணுமாத்ேம் அபி ரத ஹி விோக ரூபம் - பிேம்மமாகிய உனக்கு, அணுவளவும் பற்று 

என்பதில்ரல 

 

• ரநா வ அணுமாத்ேம் அபி ரத ஹி ஸோக ரூபம் - அணுவளவும் பற்றின்ரம என்பதில்ரல 

 

• ரநா வ அணுமாத்ேம் அபி ரத ஹி ஸகாம ரூபம் - ஆரச என்பது அணுவளவும் உனகில்ரல 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நீ இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய உனக்கு, அணுவளவும் பற்று என்பதில்ரல; அணுவளவும் 

பற்றின்ரம என்பதில்ரல; ஆரச என்பது அணுவளவும் உனகில்ரல; நீ 

இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

 

த்⁴யாதா ந ரத ஹி ஹ்ரு ’த³ரய ந ச ரத ஸமாதி⁴ - 

ேத்்⁴யாநம் ந ரத ஹி ஹ்ரு ’த³ரய ந ப³ஹி: ப்ேரத ³ஶ: । 

த்⁴ரயயம் ந ரசதி ஹ்ரு ’த³ரய ந ஹி வஸ்து காரலா 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 41 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

த்யாதா ந ரத ஹி ஹ்ருதரய ந ச ரத ஸமாதிே ்

த்யானம் ந ரத ஹி ஹ்ருதரய ந பஹி: ப்ேரதஶ: । 

த்ரயயம் ந ரசதி ஹ்ருதரய ந ஹி வஸ்து காரலா 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||41|| 

பத அேத்்தம்: 

 

• த்யாதா ந ரத ஹி ஹ்ருதரய ந ச ரத ஸமாதிே ்- பிேம்மமாகிய உனக்கு, இதயம் 

இல்லாததால், தியானம் மசய்பவன் இல்ரல, சமாதி இல்ரல 

 

• த்யானம் ந ரத ஹி ஹ்ருதரய ந பஹி: ப்ேரதஶ: - தியானப்பதற்கு இடமும் இல்ரல 

 



• த்ரயயம் ந ரசதி ஹ்ருதரய ந ஹி வஸ்து காரலா - எந்த மபாருளும், ரநேமும், இல்லாததால், 

தியானம் என்று எதுவும் இல்ரல 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நீ இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய உனக்கு, இதயம் இல்லாததால், தியானம் மசய்பவன் இல்ரல, 

சமாதி இல்ரல; தியானப்பதற்கு இடம் இல்ரல; எந்த மபாருளும், ரநேமும், 

இல்லாததால், தியானம் என்று மசயல் எதுவும் இல்ரல; நீ இருப்பறிவானந்தம், 

ஆகாயம் ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

 

யத்ஸாேபூ⁴தமகி ²லம் கதி ²தம் மயா ரத 

ந த்வம் ந ரம ந மஹரதா ந கு³ருே்ந ந ஶிஷ்ய : । 

ஸ்வசச் ²ந்த ³ரூபஸஹஜம் பேமாேத் ²தத்த்வம் 

ஜ்ஞாநாம்ரு ’தம் ஸமேஸம் க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 42 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

யத்ஸாே பூதம் அகிலம் கதிதம் மயா ரத 

ந த்வம் ந ரம ந மஹரதா ந குருே ்ந ந ஶிஷ்ய : । 

ஸ்வசச்ந்த ரூப ஸஹஜம் பேமாேத் தத்த்வம் 

ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் ||42|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• யத்ஸாே பூதம் அகிலம் கதிதம் மயா ரத - பிேம்மதத்ின் யதாேத்்த உண்ரமரய நான் 

உனக்கு எடுத்துரேத்ரதன் 

 

• ந த்வம் ந ரம ந மஹரதா ந குருே ்ந ந ஶிஷ்ய : - நீ, நான், உயேந்்தவன், ஆசிேியே,் சீடன் 

ரபான்றரவ இங்கில்ரல 

 

• ஸ்வசச்ந்த ரூப ஸஹஜம் பேமாேத் தத்த்வம் - இறுதி உண்ரம எளிரமயானது மற்றும் 

தன்னிசர்சயானது 

 

• ஜ்ஞானம் அம்ருதம் ஸமேஸம் ககரனாபரமா அஹம் - நீ இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மத்தின் யதாேத்்த உண்ரமரய நான் உனக்கு எடுத்துரேத்ரதன்; நீ, நான், 

உயேந்்தவன், ஆசிேியே,் சீடன் ரபான்றரவ இங்கில்ரல; இறுதி உண்ரம 

எளிரமயானது மற்றும் தன்னிசர்சயானது; நீ இருப்பறிவானந்தம், ஆகாயம் 

ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

 

 

 



கத ²மிஹ பேமாேத் ²ம் தத்த்வமாநந்த ³ரூபம் 

கத ²மிஹ பேமாேத் ²ம் தநவமாநந்த ³ரூபம் । 

கத ²மிஹ பேமாேத் ²ம் ஜ்ஞாநவிஜ்ஞாநரூபம் 

யதி ³ பேமஹரமகம் வேத்ரத வ்ரயாமரூபம் ॥ 43 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

கதம் இஹ பேமாேத்ம் தத்த்வம் ஆனந்த ரூபம் 

கதம் இஹ பேமாேத்ம் ந ஏவ ஆனந்த ரூபம் । 

கதம் இஹ பேமாேத்ம் ஜ்ஞாந விஜ்ஞான ரூபம் 

யதி பேம் அஹம் ஏகம் வேத்ரத வ்ரயாமரூபம் ॥ 43 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• கதம் இஹ பேமாேத்ம் தத்த்வம் ஆனந்த ரூபம் - யதாேத்்த உண்ரம ஆனந்தமானது என்றும் 

 

• கதம் இஹ பேமாேத்ம் ந ஏவ ஆனந்த ரூபம் - ஆனந்தமற்றது என்றும் எப்படி கூற முடியும்? 

 

• கதம் இஹ பேமாேத்ம் ஜ்ஞாந விஜ்ஞான ரூபம் - அரத அறிவால் அல்லது உணேத்ல் மூலம் 

அரடய முடியும் என்று எப்படி கூறுவது? 

 

• யதி பேம் அஹம் ஏகம் வேத்ரத வ்ரயாமரூபம் - பிேம்மமாகிய நான், ஆகாயத்ரத ரபான்று 

அரனத்ரதயும் நிரறதத்வன், அரனத்திலும் உயேந்்தவன் 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய நான், ஆகாயத்ரத ரபான்று அரனதர்தயும் நிரறந்தவன், 

உயேந்்தவன் என்கிறபடியால், யதாேத்்த உண்ரம ஆனந்தமானது, ஆனந்தமற்றது 

என்று எப்படி கூற முடியும்? அரத அறிவால் அல்லது உணேத்ல் மூலம் அரடய 

முடியும் என்று எப்படி கூறுவது? 

 

 

த³ஹநபவநஹீநம் வித் ³தி⁴ விஜ்ஞாநரமக - 

மவநிஜலவிஹீநம் வித் ³தி⁴ விஜ்ஞாநரூபம் । 

ஸமக ³மநவிஹீநம் வித் ³தி⁴ விஜ்ஞாநரமகம் 

க³க³நமிவ விஶாலம் வித் ³தி⁴ விஜ்ஞாநரமகம் ॥ 44 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

தஹன பவன ஹீனம் வித்தி விஜ்ஞானம் ஏகம் 

அவநிஜல விஹீனம் வித்தி விஜ்ஞான ரூபம் । 

ஸமகமன விஹீனம் வித்தி விஜ்ஞானம் ஏகம் 

ககனம் இவ விஶாலம் வித்தி விஜ்ஞானம் ஏகம் ॥ 44 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• தஹன பவன ஹீனம் வித்தி விஜ்ஞானம் ஏகம் - இருரமகளற்ற பிேம்மம், மநருப்பு, காற்று 

ரபான்றரவ அற்றது 

 

• அவநிஜல விஹீனம் வித்தி விஜ்ஞான ரூபம் - பூமி, நீே ்ரபான்றரவ அற்றது 



• ஸமகமன விஹீனம் வித்தி விஜ்ஞானம் ஏகம் - அரசவது, அரசயாதது ரபான்றரவ 

அற்றது என்றும் 

 

• ககனம் இவ விஶாலம் வித்தி விஜ்ஞானம் ஏகம் - ஆகாயம் ரபான்று பேந்து விேிந்து 

இருக்கிறது என்று அறியுங்கள். 

 

மதைிவுதே: 

 

இருரமகளற்ற பிேம்மம், மநருப்பு, காற்று, பூமி, நீே ்ரபான்றரவ அற்றது; 

அரசவது, அரசயாதது ரபான்றரவ அற்றது; ஆகாயம் ரபான்று பேந்து விேிந்து 

இருக்கிறது என்று அறியுங்கள். 

 

 

ந ஶூந்யரூபம் ந விஶூந்யரூபம் 

ந ஶுத் ³த⁴ரூபம் ந விஶுத் ³த⁴ரூபம் । 

ரூபம் விரூபம் ந ப⁴வாமி கிஞ்சித் 

ஸ்வரூபரூபம் பேமாேத் ²தத்த்வம் ॥ 45 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந ஶூன்ய ரூபம் ந விஶூன்ய ரூபம் 

ந ஶுத்த ரூபம் ந விஶுத்த ரூபம் । 

ரூபம் விரூபம் ந பவாமி கிஞ்சித் 

ஸ்வரூப ரூபம் பேமாேத் தத்த்வம் ॥ 45 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ந ஶூன்ய ரூபம் ந விஶூன்ய ரூபம் - பிேம்மமாகிய நான், உருவமற்றவன் அல்ல, 

வடிவமும் அல்ல; 

 

• ந ஶுத்த ரூபம் ந விஶுத்த ரூபம் - எனது உண்ரமயான இயல்பு தூய்ரமயானதும் அல்ல, 

தூய்ரம அற்றதும் அல்ல;  

 

• ரூபம் விரூபம் ந பவாமி கிஞ்சித் - எனக்கு அழகு, அசிங்கம் ரபான்ற பாவரனகள் இல்ரல;  

 

• ஸ்வரூப ரூபம் பேமாேத் தத்த்வம் - என் இயல்பு சுயம் பிேகாசம், அதுரவ அரனத்திலும் 

ரமலான உண்ரம. 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய நான், வடிவமற்றவன் அல்லன், வடிவமுரடயவன் அல்லன்; 

எனது உண்ரமயான இயல்பு தூய்ரமயானதும் அல்ல, தூய்ரமயற்றதும் அல்ல; 

எனக்கு அழகு, அழகின்ரம ரபான்ற பாவரனகள் இல்ரல; எனது இயல்பு சுயம் 

பிேகாசம், அதுரவ அரனத்திலும் ரமலான உண்ரம. 

 

 

முஞ்ச முஞ்ச ஹி ஸம்ஸாேம் த்யாக ³ம் முஞ்ச ஹி ஸே்வதா ² । 

த்யாகா ³த்யாக ³விஷம் ஶுத் ³த⁴மம்ரு ’தம் ஸஹஜம் த்⁴ருவம் ॥ 46 ॥ 

 

 



பதசர்சதம்: 

 

முஞ்ச முஞ்ச ஹி ஸம்ஸாேம் த்யாகம் முஞ்ச ஹி ஸேவ்தா | 

த்யாகா த்யாக விஷம் ஸுத்தம் அம்ருதம் ஸஹஜம் த்ருவம் ||46|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• முஞ்ச முஞ்ச ஹி ஸம்ஸாேம் த்யாகம் முஞ்ச ஹி ஸேவ்தா - உடல், மனப்பற்றுக்கரள 

துறப்பது, பி(இ)றப்பாகிய சம்சாேத்ரத துறப்பது, பின்னே ்துறக்க ரவண்டும் என்ற 

எண்ணத்ரதயும் முற்றிலுமாக துறத்தல் ரவண்டும்; 

 

• த்யாகா த்யாக விஷம் - உலகத்ரத விஷம் ரபான்று தவிேக்்க ரவண்டும் என்ற 

எண்ணத்ரதயும் ரகவிட ரவண்டும்;  

 

• ஸுத்தம் அம்ருதம் ஸஹஜம் த்ருவம் - பிேம்மமாகிய நீ, தூய்ரமயானவன், 

எளிரமயானவன், உறுதியானவன், அழியாதவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

உடல், மனப்பற்றுக்கரள துறப்பது, பி(இ)றப்பாகிய சம்சாேத்ரத துறப்பது; 

பின்னே ்துறக்க ரவண்டும் என்ற எண்ணத்ரதயும் முற்றிலுமாக துறத்தல் ரவண்டும்; 

உலகத்ரத விஷம் ரபான்றது, அரத தவிேக்்க ரவண்டும் என்ற எண்ணத்ரதயும் 

ரகவிட ரவண்டும்; பிேம்மமாகிய நீ, தூய்ரமயானவன், எளிரமயானவன், 

உறுதியானவன், அழியாதவன். 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

||மூன்றாம் அத்தியாயம் முற்றிற்று|| 

 



நான்காம் அத்தியாயம் 

 

ஆத்மாவின் இயல்தப அவதூதே் எடுத்துதேத்தல் 

 

 

அவதூதே் கூறுகிறாே:் 

 

நாவாஹநம் தநவ விஸேஜ்நம் வா 

புஷ்பாணி பத்ோணி கத ²ம் ப⁴வந்தி । 

த்⁴யாநாநி மந்த்ோணி கத ²ம் ப⁴வந்தி 

ஸமாஸமம் தசவ ஶிவாேச்நம் ச ॥ 1॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந ஆவாஹனம் ந ஏவ விஸேஜ்னம் வா 

புஷ்பாணி பத்ோணி கதம் பவந்தி | 

த்யானானி மந்த்ோணி கதம் பவந்தி 

ஸமா ஸமம் ச ஏவ ஸிவ அேச்னம் ||1|| 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ந ஆவாஹனம் ந ஏவ விஸேஜ்னம் வா - பிேம்மத்ரத எதன் மீதும் ஏற்றி ரவக்கரவா 

அல்லது விளக்கரவா முடியாது 

 

• புஷ்பாணி பத்ோணி கதம் பவந்தி - அது வடிவமற்றதால், பூக்கரளரயா, இரலகரளரயா 

மகாண்டு அேப்்பணிப்பதால் என்ன பயன்? 

 

• த்யானானி மந்த்ோணி கதம் பவந்தி - தியானம் மசய்ரதா, மந்திேத்ரத மீண்டும் மீண்டும் 

மசால்வதால் என்ன பயன்?  

 

• ஸமா ஸமம் ச ஏவ ஸிவ அேச்னம் - ஒற்றுரம மற்றும் ரவற்றுரம இேண்டும் இரணந்த 

உன்னதமான ரபேறிரவ எவ்வாறு வணங்குவது? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மத்ரத எதன் மீதும் ஏற்றி ரவக்கரவா அல்லது விளக்கரவா முடியாது; 

அது வடிவமற்றதால், பூக்கரளரயா, இரலகரளரயா மகாண்டு அேப்்பணிப்பதால் 

என்ன பயன்? தியானம் மசய்ரதா, மந்திேத்ரத மீண்டும் மீண்டும் மசால்வதால் என்ன 

பயன்? ஒற்றுரம மற்றும் ரவற்றுரம இேண்டும் இரணந்த உன்னதமான ரபேறிரவ 

எவ்வாறு வணங்குவது? 

 

 

ந ரகவலம் ப³ந்த⁴விப ³ந்த⁴முக்ரதா 

ந ரகவலம் ஶுத் ³த⁴விஶுத் ³த⁴முக்த : । 

ந ரகவலம் ரயாக ³விரயாக ³முக்த : 

ஸ தவ விமுக்ரதா க³க³ரநாபரமா ऽஹம் ॥ 2॥ 

 

 

 



பதசர்சதம்: 

 

ந ரகவலம் பந்த விபந்த முக்ரதா 

ந ரகவலம் ஶுத்த விஶுத்த முக்த : । 

ந ரகவலம் ரயாக விரயாக முக்த : 

ஸ ரவ விமுக்ரதா ககரனாபரமா அஹம் ॥ 2॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ந ரகவலம் பந்த விபந்த முக்ரதா - பிேம்மம் பற்று, பற்றின்ரம,  

 

• ந ரகவலம் ஶுத்த விஶுத்த முக்த : - தூய்ரம, தூய்ரமயின்ரம,  

 

• ந ரகவலம் ரயாக விரயாக முக்த : - ஒருரம, இருரம ஆகியவற்றிலிருந்து விடுபட்டது 

மட்டுமல்லாமல் எப்ரபாதும் சுதந்திேமானது; 

 

• ஸ ரவ விமுக்ரதா ககரனாபரமா அஹம் - நான் பிேம்மன் ஆகாயத்ரத ரபான்று 

எல்ரலயற்றவன். 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம் பற்று, பற்றின்ரம, தூய்ரம, தூய்ரமயின்ரம, ஒருரம, இருரம 

ஆகியவற்றிலிருந்து விடுபட்டது, எப்ரபாதும் சுதந்திேமானது; நான் பிேம்மன் 

ஆகாயத்ரத ரபான்று எல்ரலயற்றவன். 

 

 

ஸஞ்ஜாயரத ஸே்வமித ³ம் ஹி தத் ²யம் 

ஸஞ்ஜாயரத ஸே்வமித ³ம் விதத் ²யம் । 

ஏவம் விகல்ரபா மம தநவ ஜாத : 

ஸ்வரூபநிே்வாணமநாமரயா ऽஹம் ॥ 3॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸஞ்ஜாயரத ஸேவ்ம் இதம் ஹி தத்யம் 

ஸஞ்ஜாயரத ஸேவ்ம் இதம் விதத்யம் । 

ஏவம் விகல்ரபா மம ரநவ ஜாத : 

ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் ॥ 3॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஸஞ்ஜாயரத ஸேவ்ம் இதம் ஹி தத்யம் - சைளிப்பட்ட உைகை் உண்வைைானதா?  

 

• ஸஞ்ஜாயரத ஸேவ்ம் இதம் விதத்யம் - சைளிப்படட் உைகை் உண்வைைானதா?  

 

• ஏவம் விகல்ரபா மம ரநவ ஜாத : - இது வபான்ற ெந்வதகை் என் ைனதிை் எழவை இை்வை.  

 

• ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் - நான் இைை்பிவைவை ஆனந்தைாகவுை் 

சுதந்திரைாகவுை் இருக்கிவறன். 

 

 



மதைிவுதே: 

 

மவளிப்பட்ட இவ்வுலகம் உண்ரமயானதா? அல்லது உண்ரமயற்றதா? இது 

ரபான்ற சந்ரதகம் என் மனதில் எழரவ இல்ரல; நான் இயல்பிரலரய ஆனந்தமாகவும் 

சுதந்திேமாகவும் இருக்கிரறன். 

 

 

ந ஸாஞ்ஜநம் தசவ நிேஞ்ஜநம் வா 

ந சாந்தேம் வாபி நிேந்தேம் வா । 

அந்தே்விப⁴ந்நம் ந ஹி ரம விபா⁴தி 

ஸ்வரூபநிே்வாணமநாமரயா ऽஹம் ॥ 4॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந ஸ அஞ்ஜனம் ச ஏவ நிேஞ்ஜனம் வா 

ந ச அந்தேம் வாபி நிேந்தேம் வா । 

அந்தே ்விபன்னம் ந ஹி ரம விபாதி 

ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் ॥ 4॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ந ஸ அஞ்ஜனம் ச ஏவ நிேஞ்ஜனம் வா - இருள், ஒளி 

 

• ந ச அந்தேம் வாபி நிேந்தேம் வா - அகம், புறம்  

 

• அந்தே ்விபன்னம் ந ஹி ரம விபாதி - எந்தப் பன்முகத்தன்ரமயும் என் சுயதத்ில் 

ரதான்றுவதில்ரல 

 

• ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் - நான் இைை்பிவைவை ஆனந்தைாகவுை் 

சுதந்திரைாகவுை் இருக்கிவறன். 

மதைிவுதே: 

 

இருள், ஒளி, அகம், புறம் ரபான்ற எந்த பன்முகத்தன்ரமயும் என் சுயத்தில் 

ரதான்றுவதில்ரல; நான் இயல்பிரலரய ஆனந்தமாகவும் சுதந்திேமாகவும் 

இருக்கிரறன். 

 

 

அரபா ³த⁴ரபா ³ரதா⁴ மம தநவ ஜாரதா 

ரபா ³த⁴ஸ்வரூபம் மம தநவ ஜாதம் । 

நிே்ரபா ³த⁴ரபா ³த⁴ம் ச கத ²ம் வதா ³மி 

ஸ்வரூபநிே்வாணமநாமரயா ऽஹம் ॥ 5॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

அரபாத ரபாரதா மம ரநவ ஜாரதா 

ரபாத ஸ்வரூபம் மம ரநவ ஜாதம் । 

நிேர்பாத ரபாதம் ச கதம் வதாமி 

ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் ॥ 5॥ 

 



பத அேத்்தம்: 

 

• அரபாத ரபாரதா மம ரநவ ஜாரதா - அறியாரம, அறிவு ரபான்றரவ பிேம்மமாகிய 

என்னில் ரதான்றவில்ரல 

 

• ரபாத ஸ்வரூபம் மம ரநவ ஜாதம் - என் சுயத்ரத பற்றிய அறிவும் எனக்குள் 

ரதான்றவில்ரல 

 

• நிேர்பாத ரபாதம் ச கதம் வதாமி - எனக்கு அறியாரம, அறிவு இருக்கிறது என்று எப்படிச ்

மசால்வது? 

 

• ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் - நான் இைை்பிவைவை ஆனந்தைாகவுை் 

சுதந்திரைாகவுை் இருக்கிவறன். 

மதைிவுதே: 

 

அறியாரம, அறிவு ரபான்றரவ பிேம்மமாகிய என்னில் ரதான்றவில்ரல; என் 

சுயத்ரத பற்றிய அறிவும் எனக்குள் ரதான்றவில்ரல; எனக்கு அறியாரம, அறிவு 

இருக்கிறது என்று எப்படிச ்மசால்வது? நான் இயல்பிரலரய ஆனந்தமாகவும் 

சுதந்திேமாகவும் இருக்கிரறன். 

 

 

ந த⁴ே்மயுக்ரதா ந ச பாபயுக்ரதா 

ந ப³ந்த⁴யுக்ரதா ந ச ரமாக்ஷயுக்த : । 

யுக்தம் த்வயுக்தம் ந ச ரம விபா⁴தி 

ஸ்வரூபநிே்வாணமநாமரயா ऽஹம் ॥ 6॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந தேம் யுக்ரதா ந ச பாப யுக்ரதா 

ந பந்த யுக்ரதா ந ச ரமாக்ஷ யுக்த : । 

யுக்தம் த்வயுக்தம் ந ச ரம விபாதி 

ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் ॥ 6॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ந தேம் யுக்ரதா ந ச பாப யுக்ரதா - பிேம்மமாகிய என்னில், அறம், அறமற்ற ரபான்ற 

சிந்தரன(மசயல்)கள் இல்ரல 

 

• ந பந்த யுக்ரதா ந ச ரமாக்ஷ யுக்த : - கட்டுப்பாடு, சுதந்திேம் ரபான்றவற்றால் 

மதாடேப்ுபடுத்தப்படவில்ரல 

 

• யுக்தம் த்வயுக்தம் ந ச ரம விபாதி - ஒன்றாகரவா, ரவறாகரவா எதுவும் எனக்குத் 

ரதான்றவில்ரல 

 

• ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் - நான் இைை்பிவைவை ஆனந்தைாகவுை் 

சுதந்திரைாகவுை் இருக்கிவறன். 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய என்னில், அறம், அறமற்ற சிந்தரன(மசயல்)கரளா இல்ரல; 

கட்டுப்பாடு, சுதந்திேம் ரபான்றவற்றால் மதாடேப்ுபடுத்தப்படவில்ரல; ஒன்றாகரவா, 



ரவறாகரவா எதுவும் ரதான்றவில்ரல; நான் இயல்பிரலரய ஆனந்தமாகவும் 

சுதந்திேமாகவும் இருக்கிரறன். 

 

 

போபேம் வா ந ச ரம கதா ³சித் 

மத்⁴யஸ்த ²பா⁴ரவா ஹி ந சாேிமித்ேம் । 

ஹிதாஹிதம் சாபி கத ²ம் வதா ³மி 

ஸ்வரூபநிே்வாணமநாமரயா ऽஹம் ॥ 7॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

போபேம் வா ந ச ரம கதாசித் 

மத்யஸ்த பாரவா ஹி ந சாேிமித்ேம் । 

ஹித அஹிதம் ச அபி கத ம் வதாமி 

ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் ॥ 7॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• போபேம் வா ந ச ரம கதாசித ்- பிேம்மமாகிய என்னில், உயேவ்ு, தாழ்வு ரபான்றரவ ஒரு 

ரபாதும் இல்ரல 

 

• மத்யஸ்த பாரவா ஹி ந சாேிமித்ேம் - நடுநிரலரம என்பதும் இல்ரல; எதிேி, நண்பே ்

இல்ரல 

 

• ஹித அஹிதம் ச அபி கதம் வதாமி - அப்படியிருக்க, அறம், அறமற்று என்பரத பற்றி 

எப்படி ரபசுவது? 

 

• ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் - நான் இைை்பிவைவை ஆனந்தைாகவுை் 

சுதந்திரைாகவுை் இருக்கிவறன். 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய என்னில், உயேவ்ு, தாழ்வு ரபான்றரவ ஒரு ரபாதும் இல்ரல; 

நடுநிரலரம என்பதும் இல்ரல; எதிேி, நண்பே ்இல்ரல; அப்படியிருக்க, அறம், 

அறமற்றது ரபான்றவற்ரற பற்றி எப்படி ரபசுவது? நான் இயல்பிரலரய 

ஆனந்தமாகவும் சுதந்திேமாகவும் இருக்கிரறன். 

 

 

ரநாபாஸரகா தநவமுபாஸ்யரூபம் 

ந ரசாபரத ³ரஶா ந ச ரம க்ேியா ச । 

ஸம்வித்ஸ்வரூபம் ச கத ²ம் வதா ³மி 

ஸ்வரூபநிே்வாணமநாமரயா ऽஹம் ॥ 8॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந உபாஸரகா ந ஏவ உபாஸ்ய ரூபம் 

ந ச உபரதரஶா ந ச ரம க்ேியா ச । 

ஸம்வித ்ஸ்வரூபம் ச கதம் வதாமி 

ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் ॥ 8॥ 

 



பத அேத்்தம்: 

 

• ந உபாஸரகா ந ஏவ உபாஸ்ய ரூபம் - பிேம்மமாகிய நான், வழிபடுபவனும் அல்ல, 

வழிபடும் மபாருளும் அல்ல 

 

• ந ச உபரதரஶா ந ச ரம க்ேியா ச - அறிவுறுத்தல்கள், சடங்குகள் ரபான்றரவ எனக்கல்ல 

 

• ஸம்வித ்ஸ்வரூபம் ச கதம் வதாமி - அப்படியிருக்க, முழுரமயான உணேவ்ின் தன்ரமரய 

என்னால் எப்படி விவேிக்க முடியும்? 

 

• ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் - நான் இைை்பிவைவை ஆனந்தைாகவுை் 

சுதந்திரைாகவுை் இருக்கிவறன். 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய நான், வழிபடுபவனும் அல்ல, வழிபடும் மபாருளும் அல்ல; 

அறிவுறுத்தல்கள், சடங்குகள் ரபான்றரவ எனக்கல்ல; அப்படியிருக்க, முழுரமயான 

உணேவ்ின் தன்ரமரய என்னால் எப்படி விவேிக்க முடியும்? நான் இயல்பிரலரய 

ஆனந்தமாகவும் சுதந்திேமாகவும் இருக்கிரறன். 

 

 

ரநா வ்யாபகம் வ்யாப்யமிஹாஸ்தி கிஞ்சித் 

ந சாலயம் வாபி நிோலயம் வா । 

அஶூந்யஶூந்யம் ச கத ²ம் வதா ³மி 

ஸ்வரூபநிே்வாணமநாமரயா ऽஹம் ॥ 9॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ரநா வ்யாபகம் வ்யாப்யம் இஹாஸ்தி கிஞ்சித ்

ந ச ஆலயம் வாபி நிோலயம் வா । 

அஶூன்ய ஶூன்யம் ச கதம் வதாமி 

ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் ॥ 9॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ரநா வ்யாபகம் வ்யாப்யம் இஹாஸ்தி கிஞ்சித ்- பிேம்மத்ரத எதுவும் வியாபிக்கவில்ரல, 

பிேம்மத்தால் எதுவும் வியாபிக்கப்படவில்ரல 

 

• ந ச ஆலயம் வாபி நிோலயம் வா - பிேம்மத்திற்கு எந்த உரறவிடமும் இல்ரல, பிேம்மம் 

எதற்கும் உரறவிடம் இல்ரல 

 

• அஶூன்ய ஶூன்யம் ச கதம் வதாமி - அப்படியிருக்க, பிேம்மம் முழுரம அல்லது 

மவறுரம என்று எப்படி விவேிப்பது? 

 

• ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் - நான் இைை்பிவைவை ஆனந்தைாகவுை் 

சுதந்திரைாகவுை் இருக்கிவறன். 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மத்ரத எதுவும் வியாபிக்கவில்ரல, பிேம்மத்தால் எதுவும் 

வியாபிக்கப்படவில்ரல; பிேம்மத்திற்கு எந்த உரறவிடமும் இல்ரல, பிேம்மம் 



எதற்கும் உரறவிடம் இல்ரல; அப்படியிருக்க, பிேம்மம் முழுரம அல்லது மவறுரம 

என்று எப்படி விவேிப்பது? நான் இயல்பிரலரய ஆனந்தமாகவும் சுதந்திேமாகவும் 

இருக்கிரறன். 

 

 

ந க்³ோஹரகா க்³ோஹ்யகரமவ கிஞ்சித் 

ந காேணம் வா மம தநவ காே்யம் । 

அசிந்த்யசிந்த்யம் ச கத ²ம் வதா ³மி 

ஸ்வரூபநிே்வாணமநாமரயா ऽஹம் ॥ 10 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந க்ோஹரகா க்ோஹ்யகம் ஏவ கிஞ்சித ்

ந காேணம் வா மம ந ஏவ காேய்ம் | 

அசிந்த்ய சிந்த்யம் ச கதம் வதாமி 

ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் ॥ 10॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ந க்ோஹரகா க்ோஹ்யகம் ஏவ கிஞ்சித் - சுயமாகிய நான் உணேப்வன் அல்ல, உணரும் 

மபாருள் அல்ல 

 

• ந காேணம் வா மம ந ஏவ காேய்ம் - எனக்கு காேணம், விரளவு ரபான்றரவ அல்ல 

 

• அசிந்த்ய சிந்த்யம் ச கதம் வதாமி - அப்படியிருக்க, என்ரன கற்பரன மசய்யமுடியும், 

கற்பரன மசய்ய முடியாது என்று எப்படி கூறவது? 

 

• ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் - நான் இைை்பிவைவை ஆனந்தைாகவுை் 

சுதந்திரைாகவுை் இருக்கிவறன். 

மதைிவுதே: 

 

சுயமாகிய நான் உணேப்வன் அல்ல, உணரும் மபாருள் அல்ல; எனக்கு 

காேணம், விரளவு ரபான்றரவ அல்ல; அப்படியிருக்க, என்ரன கற்பரன 

மசய்யமுடியும், கற்பரன மசய்ய முடியாது என்று எப்படி கூறவது? நான் 

இயல்பிரலரய ஆனந்தமாகவும் சுதந்திேமாகவும் இருக்கிரறன். 

 

 

ந ரப⁴த ³கம் வாபி ந தசவ ரப⁴த் ³யம் 

ந ரவத ³கம் வா மம தநவ ரவத் ³யம் । 

க³தாக ³தம் தாத கத ²ம் வதா ³மி 

ஸ்வரூபநிே்வாணமநாமரயா ऽஹம் ॥ 11 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந ரபதகம் வாபி ந ரசவ ரபத்யம் 

ந ரவதகம் வா மம ரநவ ரவத்யம் । 

கத அகதம் தாத கதம் வதாமி 

ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் ॥ 11॥ 

 



பத அேத்்தம்: 

 

• ந ரபதகம் வாபி ந ரசவ ரபத்யம் - சுயமாகிய நான், எரதயும் அழிப்பது இல்ரல, 

எதனாலும் அழியப்படுவதும் இல்ரல 

 

• ந ரவதகம் வா மம ரநவ ரவத்யம் - அறிந்தவனும் அல்ல, அறியக்கூடியதும் அல்ல; 

 

• கத அகதம் தாத கதம் வதாமி - அன்ரப! நான் எப்படி வருகிரறன், ரபாகிரறன் என்று 

எதரன விவேிப்பது? 

 

• ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் - நான் இைை்பிவைவை ஆனந்தைாகவுை் 

சுதந்திரைாகவுை் இருக்கிவறன். 

மதைிவுதே: 

 

சுயமாகிய நான், எரதயும் அழிப்பது இல்ரல, எதனாலும் அழியப்படுவதும் 

இல்ரல; அறிந்தவனும் அல்ல, அறியக்கூடியதும் அல்ல; அன்ரப! நான் எவ்வாறு 

வருகிரறன், ரபாகிரறன் என்று எப்படி விவேிப்பது? நான் இயல்பிரலரய 

ஆனந்தமாகவும் சுதந்திேமாகவும் இருக்கிரறன். 

 

 

ந சாஸ்தி ரத ³ரஹா ந ச ரம விரத ³ரஹா 

பு³த்³தி⁴ே்மரநா ரம ந ஹி ரசந்த் ³ேியாணி । 

ோரகா ³ விோக ³ஶ்ச கத ²ம் வதா ³மி 

ஸ்வரூபநிே்வாணமநாமரயா ऽஹம் ॥ 12 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந ச அஸ்தி ரதரஹா ந ச ரம விரதரஹா 

புத்திே ்மரனா ரம ந ஹி ச இந்த்ேியாணி । 

ோரகா விோகஶ்ச கதம் வதாமி 

ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் ॥ 12॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ந ச அஸ்தி ரதரஹா ந ச ரம விரதரஹா - சுயமாகிய நான், உடலுரடயவன் அல்லன், 

உடலற்றவன் அல்லன் 

 

• புத்திே ்மரனா ரம ந ஹி ச இந்த்ேியாணி - எனக்கு புலன்கள், மனம், புத்தி ரபான்ற 

அந்தக்கேணங்கள் இல்ரல 

 

• ோரகா விோகஶ்ச கதம் வதாமி - அப்படியிருக்க, விருப்பு, மவறுப்பு பற்றி நான் எப்படி 

மசால்வது? 

 

• ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் - நான் இைை்பிவைவை ஆனந்தைாகவுை் 

சுதந்திரைாகவுை் இருக்கிவறன். 

மதைிவுதே: 

 

சுயமாகிய நான், உடலுரடயவன் அல்லன், உடலற்றவன் அல்லன்; எனக்கு 

புலன்கள், மனம், புத்தி ரபான்ற அந்தக்கேணங்கள் இல்ரல; அப்படியிருக்க, விருப்பு, 



மவறுப்பு பற்றி நான் எப்படி மசால்வது? நான் இயல்பிரலரய ஆனந்தமாகவும் 

சுதந்திேமாகவும் இருக்கிரறன். 

 

 

உல்ரலக ²மாத்ேம் ந ஹி பி⁴ந்நமுசத்ச - 

ருல்ரலக ²மாத்ேம் ந திரோஹிதம் தவ । 

ஸமாஸமம் மித்ே கத ²ம் வதா ³மி 

ஸ்வரூபநிே்வாணமநாமரயா ऽஹம் ॥ 13 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

உல்ரலக மாத்ேம் ந ஹி பின்னம் உசர்சே ்

உல்ரலக மாத்ேம் ந திரோஹிதம் ரவ । 

ஸம அஸமம் மித்ே கதம் வதாமி 

ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் ॥ 13॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• உல்ரலக மாத்ேம் ந ஹி பின்னம் உசர்சே ்- வலிரமயான தேக்்க வாதத்தினால், 

பிேம்மத்தின் உண்ரம தன்ரமரய உரேக்க இயலாது 

 

• உல்ரலக மாத்ேம் ந திரோஹிதம் ரவ - வலிரமயான தேக்்க வாதத்தினால், பிேம்மத்தின் 

உண்ரம தன்ரமரய மறுக்க இயலாது 

 

• ஸம அஸமம் மித்ே கதம் வதாமி - நண்பா! பிேம்மம் எப்மபாழுதும் ஒரே மாதிேி 

இருக்கிறதா? இல்ரலயா? என்று எப்படிச ்மசால்வது? 

 

• ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் - நான் இைை்பிவைவை ஆனந்தைாகவுை் 

சுதந்திரைாகவுை் இருக்கிவறன். 

மதைிவுதே: 

 

வலிரமயான தேக்்க வாதத்தினால், பிேம்மத்தின் உண்ரம தன்ரமரய 

உரேக்க இயலாது அல்லது மறுக்க இயலாது; நண்பா! பிேம்மம் எப்மபாழுதும் ஒரே 

மாதிேி இருக்கிறதா? இல்ரலயா? என்று எப்படிச ்மசால்வது? நான் இயல்பிரலரய 

ஆனந்தமாகவும் சுதந்திேமாகவும் இருக்கிரறன். 

 

 

ஜிரதந்த் ³ேிரயா ऽஹம் த்வஜிரதந்த் ³ேிரயா வா 

ந ஸம்யரமா ரம நியரமா ந ஜாத : । 

ஜயாஜமயௌ மித்ே கத ²ம் வதா ³மி 

ஸ்வரூபநிே்வாணமநாமரயா ऽஹம் ॥ 14 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஜிரதந்த்ேிரயா அஹம் தவ் ஜிரதந்த்ேிரயா வா 

ந ஸம்யரமா ரம நியரமா ந ஜாத : । 

ஜயாஜமயௌ மித்ே கதம் வதாமி 

ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் ॥ 14॥ 

 



பத அேத்்தம்: 

 

• ஜிரதந்த்ேிரயா அஹம் தவ் ஜிரதந்த்ேிரயா வா - பிேம்மமாகிய நான், புலனடக்கமற்றன், 

புலனடக்கயவன் என்பது இல்ரல 

 

• ந ஸம்யரமா ரம நியரமா ந ஜாத : - சுயக்கட்டுப்பாடு இல்ரல, மத சடங்குகள் 

என்பதில்ரல 

 

• ஜயாஜமயௌ மித்ே கதம் வதாமி - அப்படியிருக்க நண்பா! எதனு(யாரு)ரடய மவற்றி, 

ரதால்விரய பற்றி ரபசவது? 

 

• ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் - நான் இைை்பிவைவை ஆனந்தைாகவுை் 

சுதந்திரைாகவுை் இருக்கிவறன். 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய நான், புலனடக்கமற்றன், புலனடக்கமுரடயவன் என்பது 

இல்ரல; சுயக்கட்டுப்பாடு இல்ரல, மத சடங்குகள் என்பதில்ரல; அப்படியிருக்க 

நண்பா! எதனு(யாரு)ரடய மவற்றி, ரதால்விரய பற்றி ரபசவது? நான் இயல்பிரலரய 

ஆனந்தமாகவும் சுதந்திேமாகவும் இருக்கிரறன். 

 

 

அமூேத்மூே்திே்ந ச ரம கதா ³சி - 

தா ³த்³யந்தமத்⁴யம் ந ச ரம கதா ³சித் । 

ப³லாப ³லம் மித்ே கத ²ம் வதா ³மி 

ஸ்வரூபநிே்வாணமநாமரயா ऽஹம் ॥ 15 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

அமூேத் மூேத்ிே ்ந ச ரம கதாசித் 

ஆதி அந்த மத்யம் ந ச ரம கதாசித ்। 

பல அபலம் மித்ே கதம் வதாமி 

ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் ॥ 15॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• அமூேத் மூேத்ிே ்ந ச ரம கதாசித ்- பிேம்மமாகிய நான், உருவமற்றவன், உருவமுரடயவன் 

என்பது ஒரு ரபாதுமில்ரல 

 

• ஆதி அந்த மத்யம் ந ச ரம கதாசித ்- எனக்கு ஆேம்பம், நடு, முடிவு என்பது ஒரு 

ரபாதுமில்ரல 

 

• பல அபலம் மித்ே கதம் வதாமி - அப்படியிருக்க நண்பா! நான் வலிரமயானவன், 

பலவீனமானவன் என்று எரத ரவத்து மசால்வது? 

 

• ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் - நான் இைை்பிவைவை ஆனந்தைாகவுை் 

சுதந்திரைாகவுை் இருக்கிவறன். 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய நான், உருவமற்றவன், உருவமுரடயவன் என்பது ஒரு 

ரபாதுமில்ரல; எனக்கு ஆேம்பம், நடு, முடிவு என்பது ஒரு ரபாதுமில்ரல; 



அப்படியிருக்க நண்பா! நான் வலிரமயானவன், பலவீனமானவன் என்று எரத 

ரவத்து மசால்வது? நான் இயல்பிரலரய ஆனந்தமாகவும் சுதந்திேமாகவும் 

இருக்கிரறன். 

 

 

ம்ரு ’தாம்ரு ’தம் வாபி விஷாவிஷம் ச 

ஸஞ்ஜாயரத தாத ந ரம கதா ³சித் । 

அஶுத் ³த⁴ஶுத் ³த⁴ம் ச கத ²ம் வதா ³மி 

ஸ்வரூபநிே்வாணமநாமரயா ऽஹம் ॥ 16 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ம்ருத அம்ருதம் வ அபி விஷ அவிஷம் ச 

ஸஞ்ஜாயரத தாத ந ரம கதாசித ்। 

அஶுத்த ஶுத்தம் ச கதம் வதாமி 

ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் ॥ 16॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ம்ருத அம்ருதம் வ அபி விஷ அவிஷம் ச - மேணமும் அழியாரமயும், விஷமும் அமிேத்மும்  

 

• ஸஞ்ஜாயரத தாத ந ரம கதாசித ்- அன்ரப! பிேம்மமாகிய என்னிடமிருந்து ஒரு ரபாதும் 

மவளிப்படவில்ரல 

 

• அஶுத்த ஶுத்தம் ச கதம் வதாமி - அப்படியிருக்க, நான் தூய்ரமயானவன், 

தூய்ரமயற்றவன் என்று எப்படி கூறுவது? 

 

• ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் - நான் இைை்பிவைவை ஆனந்தைாகவுை் 

சுதந்திரைாகவுை் இருக்கிவறன். 

மதைிவுதே: 

 

அன்ரப! மேணமும் அழியாரமயும், விஷமும் அமிேத்மும் பிேம்மமாகிய 

என்னிடமிருந்து ஒரு ரபாதும் மவளிப்படவில்ரல; அப்படியிருக்க, நான் 

தூய்ரமயானவன், தூய்ரமயற்றவன் என்று எப்படி கூறுவது? நான் இயல்பிரலரய 

ஆனந்தமாகவும் சுதந்திேமாகவும் இருக்கிரறன். 

 

 

ஸ்வப்ந : ப்ேரபா ³ரதா⁴ ந ச ரயாக ³முத்³ோ 

நக்தம் தி ³வா வாபி ந ரம கதா ³சித் । 

அதுே்யதுே்யம் ச கத ²ம் வதா ³மி 

ஸ்வரூபநிே்வாணமநாமரயா ऽஹம் ॥ 17 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸ்வப்ன: ப்ேரபாரதா ந ச ரயாக முத்ோ 

நக்தம் திவா வாபி ந ரம கதாசித ்। 

அதுேய் துேய்ம் ச கதம் வதாமி 

ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் ॥ 17॥ 

 



பத அேத்்தம்: 

 

• ஸ்வப்ன: ப்ேரபாரதா ந ச ரயாக முத்ோ - பிேம்மமாகிய எனக்கு, விழிப்பு, கனவு நிரலகள் 

இல்ரல, ரயாகத்தில் எந்த நிரலகளும் இல்ரல 

 

• நக்தம் திவா வாபி ந ரம கதாசித ்- இேவு, பகல் ரபான்றரவ ஒரு ரபாதும் இல்ரல 

 

• அதுேய் துேய்ம் ச கதம் வதாமி - அப்படியிருக்க, நான் மூன்றாம் நிரலயாகிய உறக்கத்தில் 

உள்ரளன் என்றும், நான்காவது நிரலயாகிய துேயீத்தில் இருக்கிரறன் என்று எப்படிச ்

மசால்ல முடியும்? 

 

• ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் - நான் இைை்பிவைவை ஆனந்தைாகவுை் 

சுதந்திரைாகவுை் இருக்கிவறன். 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய எனக்கு, விழிப்பு, கனவு நிரலகள் இல்ரல, ரயாகத்தில் எந்த 

நிரலகளும் இல்ரல; இேவு, பகல் ரபான்றரவ ஒரு ரபாதும் இல்ரல; அப்படியிருக்க, 

நான் மூன்றாம் நிரலயாகிய உறக்கத்தில் உள்ரளன் என்றும், நான்காவது 

நிரலயாகிய துேீயத்தில் இருக்கிரறன் என்று எப்படிச ்மசால்ல முடியும்? நான் 

இயல்பிரலரய ஆனந்தமாகவும் சுதந்திேமாகவும் இருக்கிரறன். 

 

 

ஸம்வித் ³தி⁴ மாம் ஸே்வவிஸே்வமுக்தம் 

மாயா விமாயா ந ச ரம கதா ³சித் । 

ஸந்த்⁴யாதி ³கம் கே்ம கத ²ம் வதா ³மி 

ஸ்வரூபநிே்வாணமநாமரயா ऽஹம் ॥ 18 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸம்வித்தி மாம் ஸேவ் விஸேவ் முக்தம் 

மாயா விமாயா ந ச ரம கதாசித ்। 

ஸந்த்யாதி கம் கேம் கதம் வதாமி 

ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் ॥ 18॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஸம்வித்தி மாம் ஸேவ் விஸேவ் முக்தம் - பிேம்மமாகிய நான், எல்லாவற்றிலிருந்தும் 

விடுபட்டவன், எல்லாவற்றிலும் இருப்பவன்1 என்பரத அறிந்து மகாள்; 

 

• மாயா விமாயா ந ச ரம கதாசித ்- எனக்கு மாரயயும், அதன் வடிவங்களும் ஒரு ரபாதும் 

இல்ரல; 

 

• ஸந்த்யாதி கம் கேம் கதம் வதாமி - அப்படியிருக்க, தினசேி கடரமகள் உண்டு, மத 

ஒழுக்கங்கள் உண்டு, அரவகரள நான் பின்பற்ற ரவண்டும் என்று எப்படி கூறவது? 

 

• ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் - நான் இைை்பிவைவை ஆனந்தைாகவுை் 

சுதந்திரைாகவுை் இருக்கிவறன். 

 

 

 



மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய நான், எல்லாவற்றிலிருந்தும் விடுபட்டவன், எல்லாவற்றிலும் 

இருப்பவன்1 என்பரத அறிந்து மகாள்; எனக்கு மாரயயும், அதன் வடிவங்களும் ஒரு 

ரபாதும் இல்ரல; அப்படியிருக்க, தினசேி2 கடரமகள் உண்டு, மத ஒழுக்கங்கள் 

உண்டு, அரவகரள நான் பின்பற்ற ரவண்டும் என்று எப்படி கூறவது? நான் 

இயல்பிரலரய ஆனந்தமாகவும் சுதந்திேமாகவும் இருக்கிரறன். 

 

1. எல்லாவற்றிலிருந்தும் விடுபடட்வன், எல்லாவற்றிலும் இருப்பவன் – சாதகே,் குணங்களற்ற 

நிரலயில், எல்லாவற்றிலிருந்தும் விடுபடுகிறான்; அவரே, குணங்களுடன் மசயல்படும் ரபாது, 

எல்லாவற்றிலும் தாரன ஒருவோக இருக்கிறாே.் 

 

2. தினசேி கடதமகை் – ஜபம், தியானம், தானம், சூேிய வழிபாடு, மரறகரள ஓதுதல், மற்றும் பல 

மசயல்கள். 

 

 

ஸம்வித் ³தி⁴ மாம் ஸே்வஸமாதி⁴யுக்தம் 

ஸம்வித் ³தி⁴ மாம் லக்்ஷயவிலக்்ஷயமுக்தம் । 

ரயாக ³ம் விரயாக ³ம் ச கத ²ம் வதா ³மி 

ஸ்வரூபநிே்வாணமநாமரயா ऽஹம் ॥ 19 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸம்வித்தி மாம் ஸேவ் ஸமாதியுக்தம் 

ஸம்வித்தி மாம் லக்்ஷய விலக்்ஷய முக்தம் । 

ரயாகம் விரயாகம் ச கதம் வதாமி 

ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் ॥ 19॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஸம்வித்தி மாம் ஸேவ் விஸேவ் முக்தம் - பிேம்மமாகிய நான் முற்றிலும் சுயத்தில் 

லயித்திருக்கிரறன் என்பரத அறிந்து மகாள் 

 

• ஸம்வித்தி மாம் லக்்ஷய விலக்்ஷய முக்தம் - இலக்கு, ரநாக்கமின்ரம ரபான்றவற்றிலிருந்து 

விடுபட்டவன் என்பரத அறிந்து மகாள்; 

 

• ரயாகம் விரயாகம் ச கதம் வதாமி - அப்படியிருக்க, மன ஒருரமபாடு, பிேிவிரன பற்றி 

நான் என்ன ரபசுவது? 

 

• ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் - நான் இைை்பிவைவை ஆனந்தைாகவுை் 

சுதந்திரைாகவுை் இருக்கிவறன். 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய நான் முற்றிலும் சுயத்தில் லயித்திருக்கிரறன் என்பரத அறிந்து 

மகாள்; இலக்கு, ரநாக்கமின்ரம ரபான்றவற்றிலிருந்து விடுபட்டவன் என்பரத 

அறிந்து மகாள்; அப்படியிருக்க, மன ஒருரமபாடு, பிேிவிரன பற்றி நான் என்ன 

ரபசுவது? நான் இயல்பிரலரய ஆனந்தமாகவும் சுதந்திேமாகவும் இருக்கிரறன். 

 

 

 



மூே்ரகா ²ऽபி நாஹம் ந ச பண்டி ³ரதா ऽஹம் 

மமௌநம் விமமௌநம் ந ச ரம கதா ³சித் । 

தேக்ம் விதேக்ம் ச கத ²ம் வதா ³மி 

ஸ்வரூபநிே்வாணமநாமரயா ऽஹம் ॥ 20 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

மூேர்கா அபி ந அஹம் ந ச பண்டிரதா அஹம் 

மமௌனம் விமமௌனம் ந ச ரம கதாசித ்। 

தேக்ம் விதேக்ம் ச கதம் வதாமி 

ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் ॥ 20॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• மூேர்கா அபி ந அஹம் ந ச பண்டிரதா அஹம் - பிேம்மமாகிய நான், பாமேனும் அல்ல, 

அறிஞனும் அல்ல 

 

• மமௌனம் விமமௌனம் ந ச ரம கதாசித ்- நான் மமௌனியும் அல்ல, ரபசச்ாற்றல் 

உரடயவனும் அல்ல 

 

• தேக்ம் விதேக்ம் ச கதம் வதாமி - அப்படியிருக்க, வாதம் அல்லது எதிே ்வாததத்ின் மூலம் 

என்ரன எப்படி விவேிப்பது? 

 

• ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் - நான் இைை்பிவைவை ஆனந்தைாகவுை் 

சுதந்திரைாகவுை் இருக்கிவறன். 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய நான், பாமேனும் அல்ல, அறிஞனும் அல்ல; நான் மமௌனியும் 

அல்ல, ரபசச்ாற்றல் உரடயவனும் அல்ல; அப்படியிருக்க, வாதம் அல்லது எதிே ்

வாதத்தின் மூலம் என்ரன எப்படி விவேிப்பது? நான் இயல்பிரலரய ஆனந்தமாகவும் 

சுதந்திேமாகவும் இருக்கிரறன். 

 

 

பிதா ச மாதா ச குலம் ந ஜாதி - 

ேஜ்ந்மாதி ³ ம்ரு ’த்யுே்ந ச ரம கதா ³சித் । 

ஸ்ரநஹம் விரமாஹம் ச கத ²ம் வதா ³மி 

ஸ்வரூபநிே்வாணமநாமரயா ऽஹம் ॥ 21 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

பிதா ச மாதா ச குலம் ந ஜாதிே ்

ஜன்மாதி ம்ருத்யுே ்ந ச ரம கதாசித ்। 

ஸ்ரநஹம் விரமாஹம் ச கதம் வதாமி 

ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் ॥ 21॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• பிதா ச மாதா ச குலம் ந ஜாதிே ்- பிேம்மமாகிய எனக்கு தந்ரத இல்ரல, தாய் இல்ரல, 

குடும்பம் இல்ரல, இன(குல)ம் இல்ரல; 

 



• ஜன்மாதி ம்ருத்யுே ்ந ச ரம கதாசித ்- நான் ஒருரபாதும் பிறக்கவில்ரல, இறக்கவும் 

இல்ரல; 

 

• ஸ்ரநஹம் விரமாஹம் ச கதம் வதாமி - அப்படியிருக்க, பற்றி(பாசத்தி)னால் எனக்கு 

குழப்பம் இருக்கிறது என்று எப்படி மசால்வது? 

 

• ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் - நான் இைை்பிவைவை ஆனந்தைாகவுை் 

சுதந்திரைாகவுை் இருக்கிவறன். 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய எனக்கு தந்ரத இல்ரல, தாய் இல்ரல, குடும்பம் இல்ரல, 

இன(குல)ம் இல்ரல; நான் ஒருரபாதும் பிறக்கவில்ரல, இறக்கவும் இல்ரல; 

அப்படியிருக்க, பற்றி(பாசத்தி)னால் எனக்கு குழப்பம் இருக்கிறது என்று எப்படி 

மசால்வது? நான் இயல்பிரலரய ஆனந்தமாகவும் சுதந்திேமாகவும் இருக்கிரறன். 

 

 

அஸ்தம் க³ரதா தநவ ஸரதா ³தி ³ரதா ऽஹம் 

ரதரஜாவிரதரஜா ந ச ரம கதா ³சித் । 

ஸந்த்⁴யாதி ³கம் கே்ம கத ²ம் வதா ³மி 

ஸ்வரூபநிே்வாணமநாமரயா ऽஹம் ॥ 22 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

அஸ்தம் கரதா ந ஏவ ஸத் உதிரதா அஹம் 

ரதரஜா விரதரஜா ந ச ரம கதாசித ்। 

ஸந்த்யாதிகம் கேம் கதம் வதாமி 

ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் ॥ 22॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• அஸ்தம் கரதா ந ஏவ ஸத ்உதிரதா அஹம் - பிேம்மமாக்ய நான், ஒருரபாதும் 

மரறவதில்ரல, உதிப்பதில்ரல, எப்ரபாதும் இருக்கிரறன்; 

 

• ரதரஜா விரதரஜா ந ச ரம கதாசித ்- என்னில் ஒளியும் இல்ரல, இருளும் இல்ரல; 

 

• ஸந்த்யாதிகம் கேம் கதம் வதாமி - அப்படியிருக்க, பழக்க வழக்கங்கள் (சடங்குகள்) 

எனக்கானரவ என்று நான் எப்படிச ்மசால்வது? 

 

• ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் - நான் இைை்பிவைவை ஆனந்தைாகவுை் 

சுதந்திரைாகவுை் இருக்கிவறன். 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய நான், ஒருரபாதும் மரறவதில்ரல, உதிப்பதில்ரல, எப்ரபாதும் 

இருக்கிரறன்; என்னில் ஒளியும் இல்ரல, இருளும் இல்ரல; அப்படியிருக்க, பழக்க 

வழக்கங்கள் (சடங்குகள்) எனக்கானரவ என்று நான் எப்படிச ்மசால்வது? நான் 

இயல்பிரலரய ஆனந்தமாகவும் சுதந்திேமாகவும் இருக்கிரறன். 

 

 

 



அஸம்ஶயம் வித் ³தி⁴ நிோகுலம் மாம் 

அஸம்ஶயம் வித் ³தி⁴ நிேந்தேம் மாம் । 

அஸம்ஶயம் வித் ³தி⁴ நிேஞ்ஜநம் மாம் 

ஸ்வரூபநிே்வாணமநாமரயா ऽஹம் ॥ 23 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

அஸம்ஶயம் வித்தி நிோகுலம் மாம் 

அஸம்ஶயம் வித்தி நிேந்தேம் மாம் । 

அஸம்ஶயம் வித்தி நிேஞ்ஜநம் மாம் 

ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் ॥ 23॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• அஸம்ஶயம் வித்தி நிோகுலம் மாம் - பிேம்மமாகிய நான், குழப்பத்திலிருந்து விடுபட்டவன் 

என்பரத உறுதியாக அறிந்து மகாள்;  

 

• அஸம்ஶயம் வித்தி நிேந்தேம் மாம் - நித்தியமானவன் என்பரத உறுதியாக அறிந்து 

மகாள்; மாசற்றவன் என்பரத உறுதியாக அறிந்து மகாள்; 

 

• அஸம்ஶயம் வித்தி நிேஞ்ஜநம் மாம் - நித்தியமானவன் என்பரத உறுதியாக அறிந்து 

மகாள்; மாசற்றவன் என்பரத உறுதியாக அறிந்து மகாள்; 

 

• ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் - நான் இைை்பிவைவை ஆனந்தைாகவுை் 

சுதந்திரைாகவுை் இருக்கிவறன். 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மமாகிய நான், குழப்பத்திலிருந்து விடுபட்டவன் என்பரத உறுதியாக 

அறிந்து மகாள்; நித்தியமானவன் என்பரத உறுதியாக அறிந்து மகாள்; மாசற்றவன் 

என்பரத உறுதியாக அறிந்து மகாள்; நான் இயல்பிரலரய ஆனந்தமாகவும் 

சுதந்திேமாகவும் இருக்கிரறன். 

 

 

த்⁴யாநாநி ஸே்வாணி பேித்யஜந்தி 

ஶுபா⁴ஶுப⁴ம் கே்ம பேித்யஜந்தி । 

த்யாகா ³ம்ரு ’தம் தாத பிப ³ந்தி தீ⁴ோ : 

ஸ்வரூபநிே்வாணமநாமரயா ऽஹம் ॥ 24 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

த்யானானி ஸேவ்ாணி பேித்யஜந்தி 

ஶுப அஶுபம் கேம் பேித்யஜந்தி । 

த்யாக அம்ருதம் தாத பிபந்தி தீோ : 

ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் ॥ 24॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• த்யானானி ஸேவ்ாணி பேித்யஜந்தி - அன்ரப! விரவகிகள் அரனத்து வரகயான 

தியானங்கரளயும், ரகவிடுகிறாேக்ள்; 

 



• ஶுப அஶுபம் கேம் பேித்யஜந்தி - மசயல்கரளயும் (நல்லது அல்லது மகட்டது) 

ரகவிடுகிறாேக்ள்; 

 

• த்யாக அம்ருதம் தாத பிபந்தி தீோ : - இவ்வாறு அரனத்து மசயல்கரளயும் விடுத்து, 

சுயமாகிய அமிேத்த்ரத பருகுகிறாேக்ள் 

 

• ஸ்வரூப நிேவ்ாண மரனாமரயா அஹம் - நான் இைை்பிவைவை ஆனந்தைாகவுை் 

சுதந்திரைாகவுை் இருக்கிவறன். 

மதைிவுதே: 

 

அன்ரப! விரவகிகள் அரனத்து வரகயான தியானங்கரளயும், 

ரகவிடுகிறாேக்ள்; மசயல்கரளயும் (நல்லது அல்லது மகட்டது) ரகவிடுகிறாேக்ள்; 

இவ்வாறு அரனத்து மசயல்கரளயும் விடுத்து, சுயமாகிய அமிேத்த்ரத 

பருகுகிறாேக்ள்; நான் இயல்பிரலரய ஆனந்தமாகவும் சுதந்திேமாகவும் இருக்கிரறன். 

 

 

விந்த ³தி விந்த ³தி ந ஹி ந ஹி யத்ே 

ச²ந்ரதா ³லக்ஷணம் ந ஹி ந ஹி தத்ே । 

ஸமேஸமக் ³ரநா பா⁴விதபூத : 

ப்ேலபதி தத்த்வம் பேமவதூ⁴த : ॥ 25 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

விந்ததி விந்ததி ந ஹி ந ஹி யத்ே 

சந்ரதா லக்ஷணம் ந ஹி ந ஹி தத்ே । 

ஸமேஸ மக்ரனா பாவித பூத : 

ப்ேலபதி தத்த்வம் பேம் அவதூத : ॥ 25 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• விந்ததி விந்ததி ந ஹி ந ஹி யத்ே - அவதூதருக்கு, அறிபவன், அறிபடும்மபாருள், அறிவு 

ரபான்ற திேிபுடி அற்றவே;் எல்ரலயற்ற சுயத்தில் திரளத்துள்ளதால்; 

 

• சந்ரதா லக்ஷணம் ந ஹி ந ஹி தத்ே - அவருக்கு ரபசச்ு, மசயல் ரபான்றரவ இல்ரல; 

 

• ஸமேஸ மக்ரனா பாவித பூத : - அவதூதே,் தியானதத்ின் மூலம் மனரத தூய்ரமப்படுத்தி, 

எல்ரலயற்ற சுயத்தில் திரளத்து,  

 

• ப்ேலபதி தத்த்வம் பேம் அவதூத : - தன்னிசர்சயாக இப்பாடல்கரள பாடியுள்ளாே.் 

 

மதைிவுதே: 

 

அவதூதே,் அறிபவன், அறிபடும்மபாருள், அறிவு ரபான்ற திேிபுடி அற்றவே;் 

எல்ரலயற்ற சுயத்தில் திரளத்துள்ளதால்; அவருக்கு ரபசச்ு, மசயல் ரபான்றரவ 

இல்ரல; தியானத்தின் மூலம் மனரத தூய்ரமப்படுத்தி, எல்ரலயற்ற சுயத்தில் 

திரளத்து, தன்னிசர்சயாக இப்பாடல்கரள பாடியுள்ளாே.் 

 

 

||நான்காம் அத்தியாயம் முற்றிற்று|| 

 



ஐந்தாம் அத்தியாயம் 

 

ஆத்மா எல்லா நிதலகைிலும் ஒரே மாதிேியாக இருப்பதால்,  

அதனத்து புலம்பல்கதையும் தவிேக்்குமாறு அவதூதே் எடுத்துதேத்தல் 

 

 

அவதூதே் கூறுகிறாே:் 

 

ஓம் இதி க³தி ³தம் க³க³நஸமம் தத் 

ந போபேஸாேவிசாே இதி । 

அவிலாஸவிலாஸநிோகேணம் கத² 

மக்ஷேபி ³ந்து ³ஸமுசச்ேணம் ॥1॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஓம் இதி கதிதம் ககன ஸமம் தத் 

ந போபே ஸாே விசாே இதி । 

அவிலாஸ விலாஸ நிோகேணம் கதம் 

அக்ஷே பிந்து ஸமுசச்ேணம் ॥1॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஓம் இதி கதிதம் ககன ஸமம் தத் - அரனத்ரதயும் வியாபித்துள்ள பிேம்மம், 

எழுத்துக்களில் ஓம் என்று அறியப்படுகிறது என்பது கூற்று 

 

• ந போபே ஸாே விசாே இதி - ஆனால் அதன் சாோம்சத்ரத உயேந்்த அல்லது குரறந்த 

அறிவால் உணே இயலாது என்றும் கூறப்படுகிறது; 

 

• அவிலாஸ விலாஸ நிோகேணம் கதம் - பிேம்மம் நாமம் மற்றும் ரூபம் அற்றது என்பது 

சாஸ்த்திேங்களின் கூற்றாக இருக்க 

 

• அக்ஷே பிந்து ஸமுசச்ேணம் - ஓம் என்ற எழுத்து மட்டும் பிேம்மத்ரத எவ்வாறு குறிக்கும்? 

அல்லது அறியப்படுத்தும்? 

 

மதைிவுதே: 

 

அரனதர்தயும் வியாபித்துள்ள பிேம்மம், எழுத்துக்களில் ஓம்1 என்று 

அறியப்படுகிறது என்பது கூற்று; ஆனால் அதன் சாோம்சத்ரத உயேந்்த அல்லது 

குரறந்த அறிவால் உணே இயலாது என்றும் கூறப்படுகிறது; பிேம்மம் நாமம் மற்றும் 

ரூபம் அற்றது என்பது சாஸ்த்திேங்களின் கூற்றாக இருக்க, ஓம் என்ற எழுத்து மட்டும் 

பிேம்மத்ரத எவ்வாறு குறிக்கும்? அல்லது அறியப்படுத்தும்? 

 
1. ஓம் – சகுணப் பிேம்மத்தில், நாமம், ரூபம் என எல்லாவற்ரறயும் பிேம்மத்தின் மீது ஏற்றிரவத்து 

வழிபடலாம்; ஆனால் நிேக்ுணப் பிேம்மத்தில், பிேம்மதத்ின் மீது ஏற்றிரவத்தல் என்ற சிந்தரனக்ரக 

இடமில்ரல. ஏமனனில் வழிபடுபவன், வழிபடுவது என்ற இருரமயற்று ஒன்று மடட்ுரம இருக்கிறது. 

ஆரகயால் தான், ஒம் என்ற மசால்லும் கூட பிேம்மத்ரத எப்படி குறிக்கும்? என்று அதரனயும் 

நிோகேணம் மசய்கிறாே ்ஸ்ரீ தத்தாத்ரேயே.் 

 

 

 

 



இதி தத்த்வமஸிப்ேப்⁴ரு ’திஶ்ருதிபி :⁴ 

ப்ேதிபாதி ³தமாத்மநி தத்த்வமஸி । 

த்வமுபாதி⁴விவே்ஜிதஸே்வஸமம்கிமு 

ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 2॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

இதி தத்த்வமஸி ப்ேப்ருதி ஶ்ருதிபி: 

ப்ேதிபாதி தம் ஆத்மனி தத்த்வமஸி । 

த்வம் உபாதி விவேஜ்ித ஸேவ் ஸமம்  

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 2॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• இதி தத்த்வமஸி ப்ேப்ருதி ஶ்ருதிபி: ப்ேதிபாதி தம் ஆத்மனி தத்த்வமஸி - உபநிடதங்கள் 

"நீரய அது" மற்றும் "நான் பிேம்மம்" ரபான்ற மகாவாக்கியங்களின் மூலம் உன்னுரடய 

யதாேத்்த உண்ரமரய எடுத்து உரேக்கின்றன 

 

• த்வம் உபாதி விவேஜ்ித ஸேவ் ஸமம் - நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற 

பிேம்மம். 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? உபநிடதங்கள் நீரய அது மற்றும் நான் பிேம்மம் 

ரபான்ற மகாவாக்கியங்களின் மூலம் உன்னுரடய யதாேத்்த உண்ரமரய எடுத்து 

உரேக்கின்றன; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

 

அத⁴ ஊேத்்⁴வவிவே்ஜிதஸே்வஸமம் 

ப³ஹிேந்தேவே்ஜிதஸே்வஸமம் । 

யதி ³ தசகவிவே்ஜிதஸே்வஸமம் 

கிமு ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 3॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

அத ஊேத்்வ விவேஜ்ித ஸேவ் ஸமம் 

பஹிே ்அந்தே வேஜ்ித ஸேவ் ஸமம் । 

யதி ச ஏக விவேஜ்ித ஸேவ் ஸமம் 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 3॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• அத ஊேத்்வ விவேஜ்ித ஸேவ் ஸமம் - அரனத்ரதயும் நிரறந்துள்ள பிேம்மமாகிய நீ, 

உயேவ்ு, தாழ்வு, நடுநிரல அற்றவன்;  

 

• பஹிே ்அந்தே வேஜ்ித ஸேவ் ஸமம் - உள்ரள, மவளிரய, உள்மவளி அற்றவன்;  

 



• யதி ச ஏக விவேஜ்ித ஸேவ் ஸமம் - நின்ரன ஒன்று, பல என்று எண்ணியல் ேீதியில் 

விவேிக்க இயலாது; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? அரனத்ரதயும் நிரறந்துள்ள பிேம்மமாகிய நீ, 

உயேவ்ு, தாழ்வு, நடுநிரல அற்றவன்; உள்ரள, மவளிரய, உள்மவளி அற்றவன்; 

உன்ரன ஒன்று, பல என்ற எண்ணியல் ேீதியில் விவேிக்க இயலாது; நீ 

அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

 

ந ஹி கல்பிதகல்பவிசாே இதி 

ந ஹி காேணகாே்யவிசாே இதி । 

பத ³ஸந்தி⁴விவே்ஜிதஸே்வஸமம் 

கிமுரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 4॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந ஹி கல்பித கல்ப விசாே இதி 

ந ஹி காேண காேய் விசாே இதி । 

பத ஸந்திவிவேஜ்ித ஸேவ் ஸமம் 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 4॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ந ஹி கல்பித கல்ப விசாே இதி - பேிந்துரேக்கப்பட்ட சடங்குகள் மற்றும் சடங்குகரளப் 

பின்பற்றுவதன் மூலம் பிேம்மத்ரத உணே இயலாது 

 

• ந ஹி காேண காேய் விசாே இதி - எதனுரடய கேணம் மற்றும் விரளவு மூலம் பிேம்மத்தின் 

உண்ரம நிரலரய ஆோய இயலாது;  

 

• பத ஸந்திவிவேஜ்ித ஸேவ் ஸமம் - எந்த ஊடுருவிய மசாற்களும், இன்பம் ரசேக்்கும் 

மசாற்களுன், பிேம்மத்தின் உண்ரம நிரலரய ஆோய இயலாது; நீ அரனத்ரதயும் 

நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? பேிந்துரேக்கப்பட்ட சடங்குகள் மற்றும் 

சடங்குகரளப் பின்பற்றுவதன் மூலம் பிேம்மத்ரத உணே இயலாது; எந்த 

காேணமும் மற்றும் விரளவும், பிேம்மத்தின் உண்ரம நிரலரய ஆோய இயலாது; 

எந்த ஊடுருவிய மசாற்களும், இன்பம் ரசேக்்கும் மசாற்களும், பிேம்மத்தின் உண்ரம 

நிரலரய ஆோய இயலாது; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற 

பிேம்மம். 

 

 

 



ந ஹி ரபா ³த⁴விரபா ³த⁴ஸமாதி⁴ேிதி 

ந ஹி ரத ³ஶவிரத ³ஶஸமாதி⁴ேிதி । 

ந ஹி காலவிகாலஸமாதி⁴ேிதி 

கிமு ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 5॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந ஹி ரபாத விரபாத ஸமாதிே ்இதி 

ந ஹி ரதஶ விரதஶ ஸமாதிே ்இதி । 

ந ஹி கால விகால ஸமாதிே ்இதி 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 5॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ந ஹி ரபாத விரபாத ஸமாதிே ்இதி - பிேம்மம் அறிவுமல்ல, அறியாரமயுமல்ல, 

அறிவறியாரமயுமல்ல; 

 

• ந ஹி ரதஶ விரதஶ ஸமாதிே ்இதி - இடமல்ல, இடமற்றதுமல்ல, இடவிடமற்றதுமல்ல; 

காலமல்ல, காலமற்றதுமல்ல, காலகாலமற்றதுமல்ல; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, 

பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

• ந ஹி கால விகால ஸமாதிே ்இதி - இடமல்ல, இடமற்றதுமல்ல, இேண்டுமல்ல; காலமல்ல, 

காலமற்றதுமல்ல, இேண்டுமல்ல; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற 

பிேம்மம். 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? பிேம்மம் அறிவுமல்ல, அறியாரமயுமல்ல, 

அறிவறியாரமயுமல்ல; இடமல்ல, இேண்டுமல்ல, இடமிடமற்றதுமல்ல; காலமல்ல, 

காலமற்றதுமல்ல, இேண்டுமல்ல; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற 

பிேம்மம். 

 

 

ந ஹி கும்ப⁴நரபா⁴ ந ஹி கும்ப⁴ இதி 

ந ஹி ஜீவவபுே்ந ஹி ஜீவ இதி । 

ந ஹி காேணகாே்யவிபா⁴க ³ இதி 

கிமு ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 6॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந ஹி கும்ப நரபா ந ஹி கும்ப இதி 

ந ஹி ஜீவ வபுே ்ந ஹி ஜீவ இதி । 

ந ஹி காேண காேய் விபாக இதி 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 6॥ 

 

 

 

 



பத அேத்்தம்: 

 

• ந ஹி கும்ப நரபா ந ஹி கும்ப இதி – பிேம்மம், குடத்திலுள்ள மவளிரயா அல்லது குடரமா 

அல்ல;  

 

• ந ஹி ஜீவ வபுே ்ந ஹி ஜீவ இதி - அது தனிப்பட்ட ஆத்மாவின் உடரலா அல்லது தனிப்பட்ட 

ஆத்மாரவா அல்ல;  

 

• ந ஹி காேண காேய் விபாக இதி - அது காேணம் மற்றும் விரளவு முதலியவற்றிற்கு 

அப்பாற்பட்டது; 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? பிேம்மம், குடத்திலுள்ள மவளிரயா அல்லது 

குடரமா அல்ல; அது தனிப்பட்ட ஆத்மாவின் உடரலா அல்லது தனிப்பட்ட ஆத்மாரவா 

அல்ல; அது காேணம் மற்றும் விரளவு முதலியவற்றிற்கு அப்பாற்பட்டது; நீ 

அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

 

இஹ ஸே்வநிேந்தேரமாக்ஷபத ³ம் 

லகு⁴தீ ³ேக்⁴விசாேவிஹீந இதி । 

ந ஹி வே்துலரகாணவிபா⁴க ³ இதி 

கிமு ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 7॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

இஹ ஸேவ் நிேந்தே ரமாக்ஷ பதம் 

லகு தீேக் விசாே விஹீன இதி । 

ந ஹி வேத்ுல ரகாண விபாக இதி 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 7॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• இஹ ஸேவ் நிேந்தே ரமாக்ஷ பதம் - எங்கும் நிரறந்துள்ள பிேம்மம், அரனத்திற்கும் 

ரமலான சுதந்திே வடிவினன்;  

 

• லகு தீேக் விசாே விஹீன இதி - குறுகிய, நீண்ட ரபான்ற பிேிவுகள் அற்றவன்; 

 

• ந ஹி வேத்ுல ரகாண விபாக இதி - வட்ட, ரகாணப் ரபான்ற பிேிவுகள் அற்றவன்; நீ 

அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம்.  

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? எங்கும் நிரறந்துள்ள பிேம்மம், அரனத்திற்கும் 

ரமலான சுதந்திே வடிவினன்; குறுகிய, நீண்ட, வட்ட, ரகாணப் ரபான்ற பிேிவுகள் 

அற்றவன்; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம். 



இஹ ஶூந்யவிஶூந்யவிஹீந இதி 

இஹ ஶுத் ³த⁴விஶுத் ³த⁴விஹீந இதி । 

இஹ ஸே்வவிஸே்வவிஹீந இதி 

கிமு ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 8॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

இஹ ஶூன்ய விஶூன்ய விஹீன இதி 

இஹ ஶுத்த விஶுத்த விஹீன இதி । 

இஹ ஸேவ் விஸேவ் விஹீன இதி 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 8॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• இஹ ஶூன்ய விஶூன்ய விஹீன இதி - பிேம்மம் சூன்யம் அல்ல, சூன்யமற்றதும் அல்ல; 

 

• இஹ ஶுத்த விஶுத்த விஹீன இதி - அது தூய்ரமயானதல்ல, தூய்ரமயற்றது அல்ல; 

 

• இஹ ஸேவ் விஸேவ் விஹீன இதி - அது அரனத்துமல்ல, அரனத்துமற்றதுமல்ல; நீ 

அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? பிேம்மம் சூன்யம் அல்ல, சூன்யமற்றதும் அல்ல; 

அது தூய்ரமயானதல்ல, தூய்ரமயற்றது அல்ல; அது அரனத்துமல்ல, 

அரனத்துமற்றதுமல்ல; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

 

ந ஹி பி⁴ந்நவிபி⁴ந்நவிசாே இதி 

ப³ஹிேந்தேஸந்தி⁴விசாே இதி । 

அேிமித்ேவிவே்ஜிதஸே்வஸமம்கிமு 

ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 9॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந ஹி பின்ன விபின்ன விசாே இதி 

பஹிே ்அந்தே ஸந்தி விசாே இதி । 

அேிமித்ே விவேஜ்ித ஸேவ் ஸமம் 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 9॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ந ஹி பின்ன விபின்ன விசாே இதி - பிேம்மம் பிேிக்கப்பட்டதுமல்ல, பிேிக்கப்படாததுமல்ல;  

 

• பஹிே ்அந்தே ஸந்தி விசாே இதி - மவளிரய அல்ல, உள்ரள அல்ல, உள்மவளி அல்ல;  

 

• அேிமித்ே விவேஜ்ித ஸேவ் ஸமம் - எதிேி அல்ல, நண்பன் அல்ல, இேண்டற்றதுமல்ல; நீ 

அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம். 



• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? பிேம்மம் பிேிக்கப்பட்டதுமல்ல, 

பிேிக்கப்படாததுமல்ல; மவளிரய அல்ல, உள்ரள அல்ல, உள்மவளி அல்ல; எதிேி அல்ல, 

நண்பன் அல்ல, இேண்டற்றதுமல்ல; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, 

பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

 

ந ஹி ஶிஷ்யவிஶிஷ்யஸ்வரூப இதி 

ந சோசேரப⁴த ³விசாே இதி । 

இஹ ஸே்வநிேந்தேரமாக்ஷபத ³ம் 

கிமு ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 10 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந ஹி ஶிஷ்ய விஶிஷ்ய ஸ்வரூப இதி 

ந சே அசே ரபத விசாே இதி । 

இஹ ஸேவ் நிேந்தே ரமாக்ஷ பதம் 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 10॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ந ஹி ஶிஷ்ய விஶிஷ்ய ஸ்வரூப இதி - பிேம்மத்தில் சீடனாக இருப்பவன், சீடன் 

இல்லாதவன் என்ற ரவறுபாடு இல்ரல;  

 

• ந சே அசே ரபத விசாே இதி - அரசவது மற்றும் அரசயாதது ரபான்ற ரவறுபாடு இல்ரல;  

 

• இஹ ஸேவ் நிேந்தே ரமாக்ஷ பதம் - எங்கும் நிரறந்துள்ள பிேம்மம், அரனத்திற்கும் 

ரமலான சுதந்திே வடிவினன்; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? பிேம்மத்தில் சீடனாக இருப்பவன், சீடன் 

இல்லாதவன் என்ற ரவறுபாடு இல்ரல; அரசவது மற்றும் அரசயாதது ரபான்ற 

ரவறுபாடு இல்ரல; எங்கும் நிரறந்துள்ள பிேம்மம், அரனத்திற்கும் ரமலான 

சுதந்திே வடிவினன்; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

 

நநு ரூபவிரூபவிஹீந இதி 

நநு பி⁴ந்நவிபி⁴ந்நவிஹீந இதி । 

நநு ஸேக் ³விஸேக் ³விஹீந இதி 

கிமு ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 11 ॥ 

 

 

 



பதசர்சதம்: 

 

நனு ரூப விரூப விஹீன இதி 

நனு பின்ன விபின்ன விஹீன இதி | 

நனு ஸேக் விஸேக் விஹீன இதி 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 11॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• நனு ரூப விரூப விஹீன இதி - பிேம்மம் உருவமுரடயதல்ல, உருவமற்றதல்ல 

 

• நனு பின்ன விபின்ன விஹீன இதி - எதிலிருந்தும் பிேிந்தும் அல்ல, பிேியப்படாததும் அல்ல 

 

• நனு ஸேக் விஸேக் விஹீன இதி - பரடப்பு மற்றும் அழிவிலிருந்து விடுபட்டது; நீ 

அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம் 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? பிேம்மம் உருவமுரடயதல்ல, உருவமற்றதல்ல; 

எதிலிருந்தும் பிேிந்தும் அல்ல, பிேியப்படாததும் அல்ல; பரடப்பு மற்றும் 

அழிவிலிருந்து விடுபட்டது; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற 

பிேம்மம். 

 

 

ந கு³ணாகு ³ணபாஶநிப ³ந்த⁴ இதி 

ம்ரு ’தஜீவநகே்ம கரோமி கத ²ம் । 

இதி ஶுத் ³த⁴நிேஞ்ஜநஸே்வஸமம் 

கிமு ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 12 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந குண அகுண பாஶ நிபந்த இதி 

ம்ருத ஜீவன கேம் கரோமி கதம் । 

இதி ஶுத்த நிேஞ்ஜன ஸேவ் ஸமம் 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 12॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ந குண அகுண பாஶ நிபந்த இதி - நான் நல்லது, மகட்டது ரபான்ற குணங்களின் 

பிரணப்புகளால் பிரணக்கப்பட்டவன் அல்லன் 

 

• ம்ருத ஜீவன கேம் கரோமி கதம் - உடல் மற்றும் மனதின் பி(இ)றப்பு மசயல்களில் எவ்வாறு 

ஈடுபட முடியும்? 

 

• இதி ஶுத்த நிேஞ்ஜன ஸேவ் ஸமம் - நான் தூய்ரமயான, ரமாகமற்ற, எல்லாவற்றிலும் 

வியாபித்திருக்கும் உண்ரம 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 



மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? நான் நல்லது, மகட்டது ரபான்ற குணங்களின் 

பிரணப்புகளால் பிரணக்கப்பட்டவன் அல்லன்; உடல் மற்றும் மனதின் பி(இ)றப்பு 

மசயல்களில் எவ்வாறு ஈடுபட முடியும்? நான் தூய்ரமயான, ரமாகமற்ற, 

எல்லாவற்றிலும் வியாபித்திருக்கும் உண்ரம; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, 

பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

 

இஹ பா⁴வவிபா⁴வவிஹீந இதி 

இஹ காமவிகாமவிஹீந இதி । 

இஹ ரபா ³த⁴தமம் க²லு ரமாக்ஷஸமம் 

கிமு ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 13 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

இஹ பாவ விபாவ விஹீன இதி 

இஹ காம விகாம விஹீன இதி । 

இஹ ரபாத தமம் கலு ரமாக்ஷ ஸமம் 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 13॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• இஹ பாவ விபாவ விஹீன இதி - பிேம்மமானது உணேச்ச்ி வயப்படாது, உற்சாகம் 

அரடயாது 

 

• இஹ காம விகாம விஹீன இதி - ஆரசயற்றது, விருப்பமின்ரமயற்றது 

 

• இஹ ரபாத தமம் கலு ரமாக்ஷ ஸமம் - இந்த உயேந்்த உணேவ்ு எல்லாவற்றிலிருந்தும் 

விடுதரல அரடந்தது 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? பிேம்மமானது உணேச்ச்ி வயப்படாது, உற்சாகம் 

அரடயாது; ஆரசயற்றது, விருப்பமின்ரமயற்றது; இந்த உயேந்்த உணேவ்ு 

எல்லாவற்றிலிருந்தும் விடுதரல அரடந்தது; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, 

பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

 

இஹ தத்த்வநிேந்தேதத்த்வமிதி 

ந ஹி ஸந்தி⁴விஸந்தி⁴விஹீந இதி । 

யதி ³ ஸே்வவிவேஜ்ிதஸே்வஸமம் 

கிமு ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 14 ॥ 

 

 

 

 



பதசர்சதம்: 

 

இஹ தத்த்வ நிேந்தே தத்த்வம் இதி 

ந ஹி ஸந்தி விஸந்தி விஹீன இதி । 

யதி ஸேவ் விவேஜ்ித ஸேவ் ஸமம் 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 14॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• இஹ தத்த்வ நிேந்தே தத்த்வம் இதி - பிேம்மத்தின் இயல்பு நித்திய உண்ரம 

 

• ந ஹி ஸந்தி விஸந்தி விஹீன இதி - அதற்கு இரணரவா பிேிரவா இல்ரல 

 

• யதி ஸேவ் விவேஜ்ித ஸேவ் ஸமம் - அது எல்லாவற்றிலிருந்தும் அப்பாற்பட்டது என்றாலும், 

அது அரனத்ரதயும் சமமாக வியாபிக்கிறது 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? பிேம்மத்தின் இயல்பு நித்திய உண்ரம; அதற்கு 

இரணரவா பிேிரவா இல்ரல; அது எல்லாவற்றிலிருந்தும் அப்பாற்பட்டது என்றாலும், 

அது அரனத்ரதயும் சமமாக வியாபிக்கிறது; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, 

பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

 

அநிரகதகுடீ பேிவாேஸமம் 

இஹஸங்க ³விஸங்க ³விஹீநபேம் । 

இஹ ரபா ³த⁴விரபா ³த⁴விஹீநபேம் 

கிமு ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 15 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

அநிரகத குடீ பேிவாே ஸமம் 

இஹ ஸங்க விஸங்க விஹீன பேம் । 

இஹ ரபாத விரபாத விஹீன பேம் 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 15॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• அநிரகத குடீ பேிவாே ஸமம் - பிேம்மமானது ஆகாயம், வீடு மற்றும் உயிேக்ளிடத்தில் 

சமமாக இருக்கிறது 

 

• இஹ ஸங்க விஸங்க விஹீன பேம் - உயேந்்த யதாேத்்தத்திற்கு பற்றுதல், பற்றின்ரம, 

இல்ரல 

 

• இஹ ரபாத விரபாத விஹீன பேம் - உயேந்்த யதாேத்்தத்திற்கு அறிவு, அறியாரம 

இல்ரல 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 



மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? பிேம்மமானது ஆகாயம், வீடு மற்றும் 

உயிேக்ளிடத்தில் சமமாக இருக்கிறது; உயேந்்த யதாேத்்தத்திற்கு பற்றுதல், 

பற்றின்ரம, அறிவு, அறியாரம ரபான்ற எதுவும் இல்ரல; நீ அரனத்ரதயும் 

நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

 

அவிகாேவிகாேமஸத்யமிதி 

அவிலக்ஷவிலக்ஷமஸத்யமிதி । 

யதி ³ ரகவலமாத்மநி ஸத்யமிதி 

கிமு ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 16 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

அவிகாே விகாேம் அஸத்யம் இதி 

அவிலக்ஷ விலக்ஷம் அஸத்யம் இதி । 

யதி ரகவலம் ஆத்மனி ஸத்யம் இதி 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 16॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• அவிகாே விகாேம் அஸத்யம் இதி - இப்பிேபஞ்சமானது மாறாத பிேம்மத்தில் 

மாறிமகாண்ரட இருக்கிறது, ஆரகயால் அது உண்ரமயல்ல 

 

• அவிலக்ஷ விலக்ஷம் அஸத்யம் இதி - புலன் மற்றும் அந்தக்கேணங்களுக்கு எட்டாத 

பிேம்மத்தில், அரனத்து நிகழ்வுகளும் ஏற்றிரவக்கப்பட்டுள்ளது, ஆரகயால் அது 

உண்ரமயல்ல 

 

• யதி ரகவலம் ஆத்மனி ஸத்யம் இதி - யதாேத்்தத்தில் ஆத்மா மட்டுரம உண்ரம 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? இப்பிேபஞ்சமானது மாறாத பிேம்மத்தில் 

மாறிமகாண்ரட இருக்கிறது, ஆரகயால் அது உண்ரமயல்ல; புலன் மற்றும் 

அந்தக்கேணங்களுக்கு எட்டாத பிேம்மத்தில், அரனத்து நிகழ்வுகளும் 

ஏற்றிரவக்கப்பட்டுள்ளது, ஆரகயால் அது உண்ரமயல்ல; யதாேத்்தத்தில் ஆத்மா 

மட்டுரம உண்ரம; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

 

இஹ ஸே்வஸமம் க²லு ஜீவ இதி 

இஹ ஸே்வநிேந்தேஜீவ இதி । 

இஹ ரகவலநிஶ்சலஜீவ இதி 

கிமு ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 17 ॥ 

 

 

 



பதசர்சதம்: 

 

இஹ ஸேவ் ஸமம் கலு ஜீவ இதி 

இஹ ஸேவ் நிேந்தே ஜீவ இதி । 

இஹ ரகவல நிஶ்சல ஜீவ இதி 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 17॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• இஹ ஸேவ் ஸமம் கலு ஜீவ இதி - உண்ரமயில் பிேம்மமும் ஜீவனும் ஒன்ரற 

 

• இஹ ஸேவ் நிேந்தே ஜீவ இதி - அது எல்லா உயிேக்ளிலும் எப்மபாழுதும் இருக்கிறது 

 

• இஹ ரகவல நிஶ்சல ஜீவ இதி - அரசயாப் மபாருட்களிலும் சமமாக இருக்கிறது 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? உண்ரமயில் பிேம்மமும் ஜீவனும் ஒன்ரற; அது 

எல்லா உயிேக்ளிலும் எப்மபாழுதும் இருக்கிறது; அரசயாப் மபாருட்களிலும் சமமாக 

இருக்கிறது; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

 

அவிரவகவிரவகமரபா ³த⁴ இதி 

அவிகல்பவிகல்பமரபா ³த⁴ இதி । 

யதி ³ தசகநிேந்தேரபா ³த⁴ இதி 

கிமு ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 18 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

அவிரவக விரவகம் அரபாத இதி 

அவிகல்ப விகல்பம் அரபாத இதி । 

யதி ச ஏக நிேந்தே ரபாத இதி 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 18॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• அவிரவக விரவகம் அரபாத இதி - எண்ணத்திற்கு அப்பாற்பட்ட பிேம்மத்ரதப் 

எண்ணுவது சுத்த அறியாரம 

 

• அவிகல்ப விகல்பம் அரபாத இதி - ஒற்றுரமயில் பலவற்ரற காண்பது சுத்த 

அறியாரம 

 

• யதி ச ஏக நிேந்தே ரபாத இதி - பிேம்மம் உண்ரமயில் தரடயற்ற உணேவ்ு; 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

 

 

 



மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? எண்ணத்திற்கு அப்பாற்பட்ட பிேம்மத்ரதப் 

எண்ணுவது சுத்த அறியாரம; ஒற்றுரமயில் பலவற்ரற காண்பது சுத்த அறியாரம; 

பிேம்மம் உண்ரமயில் தரடயற்ற உணேவ்ு; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, 

பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

 

ந ஹி ரமாக்ஷபத ³ம் ந ஹி ப³ந்த⁴பத ³ம் 

ந ஹி புண்யபத ³ம் ந ஹி பாபபத ³ம் । 

ந ஹி பூே்ணபத ³ம் ந ஹி ேிக்தபத ³ம் 

கிமு ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 19 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந ஹி ரமாக்ஷ பதம் ந ஹி பந்த பதம் 

ந ஹி புண்ய பதம் ந ஹி பாப பதம் । 

ந ஹி பூேண் பதம் ந ஹி ேிக்த பதம் 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 19॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ந ஹி ரமாக்ஷ பதம் ந ஹி பந்த பதம் - பிேம்மத்திற்கு சுதந்திேம் அல்ல அடிரம நிரல 

அல்ல 

 

• ந ஹி புண்ய பதம் ந ஹி பாப பதம் – நல்லது அல்ல மகட்டது அல்ல 

 

• ந ஹி பூேண் பதம் ந ஹி ேிக்த பதம் – முழுரம அல்ல மவறுரம அல்ல 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? பிேம்மத்திற்கு சுதந்திேம் அல்ல அடிரம நிரல 

அல்ல; நல்லது அல்ல, மகட்டது அல்ல; முழுரம அல்ல, மவறுரம அல்ல; நீ 

அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

 

யதி ³ வே்ணவிவே்ணவிஹீநஸமம் 

யதி ³ காேணகாே்யவிஹீநஸமம் । 

யதி ³ரப⁴த ³விரப⁴த ³விஹீநஸமம் 

கிமு ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 20 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

யதி வேண் விவேண் விஹீன ஸமம் 

யதி காேண காேய் விஹீன ஸமம் । 

யதி ரபத விரபத விஹீன ஸமம் 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 20॥ 

 



பத அேத்்தம்: 

 

• யதி வேண் விவேண் விஹீன ஸமம் - எங்கும் நிரறந்த பிேம்மம் சாதி மற்றும் 

புறக்கணிப்பு அற்றது 

 

• யதி காேண காேய் விஹீன ஸமம் - காேணம் மற்றும் விரளவு அற்றது 

 

• யதி ரபத விரபத விஹீன ஸமம் - ஒற்றுரம மற்றும் பன்முகத்தன்ரம 

ஆகியவற்றிலிருந்து விடுபட்டது 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? எங்கும் நிரறந்த பிேம்மம் சாதி மற்றும் 

புறக்கணிப்பு அற்றது; காேணம் மற்றும் விரளவு அற்றது; ஒற்றுரம மற்றும் 

பன்முகத்தன்ரம ஆகியவற்றிலிருந்து விடுபட்டது; நீ அரனத்ரதயும் 

நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

 

இஹ ஸே்வநிேந்தேஸே்வசிரத 

இஹ ரகவலநிஶ்சலஸே்வசிரத । 

த்³விபதா ³தி ³விவே்ஜிதஸே்வசிரத 

கிமு ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 21 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

இஹ ஸேவ் நிேந்தே ஸேவ் சிரத 

இஹ ரகவல நிஶ்சல ஸேவ் சிரத । 

த்விபதாதி விவேஜ்ித ஸேவ் சிரத 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 21॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• இஹ ஸேவ் நிேந்தே ஸேவ் சிரத - பிேம்மம் முழு உணேவ்ு 

 

• இஹ ரகவல நிஶ்சல ஸேவ் சிரத - அரனத்து உயிேினங்கள் மற்றும் உலகின் 

அரசவற்ற மபாருட்கள் என அரனத்திலும் நிரறந்துள்ளது 

 

• த்விபதாதி விவேஜ்ித ஸேவ் சிரத - மனிதேக்ள் மற்றும் பிற உயிேினங்கள் என 

எல்லாவற்றிலும் தாரன பிேகாசிக்கிறது 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? பிேம்மம் முழு உணேவ்ு; அரனத்து உயிேினங்கள் 

மற்றும் உலகின் அரசவற்ற மபாருட்கள் என அரனத்திலும் நிரறந்துள்ளது; 



மனிதேக்ள் மற்றும் பிற உயிேினங்கள் என எல்லாவற்றிலும் தாரன பிேகாசிக்கிறது; 

நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

 

அதிஸே்வநிேந்தேஸே்வக ³தம் 

அதிநிே்மலநிஶ்சலஸே்வக³தம் । 

தி ³நோத்ேிவிவேஜ்ிதஸே்வக ³தம் 

கிமு ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 22 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

அதிஸேவ் நிேந்தே ஸேவ் கதம் 

அதி நிேம்ல நிஶ்சல ஸேவ் கதம் । 

தின ோத்ேி விவேஜ்ித ஸேவ் கதம் 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 22॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• அதிஸேவ் நிேந்தே ஸேவ் கதம் - எங்கும் நிரறந்திருக்கும் பிேம்மம் அரனத்திற்கும் 

அப்பாற்பட்டது மற்றும் அரனத்திலும் சமமாக வியாபித்துள்ளது 

 

• அதி நிேம்ல நிஶ்சல ஸேவ் கதம் - தூய்ரமயானது மற்றும் அரமதியானது 

 

• தின ோத்ேி விவேஜ்ித ஸேவ் கதம் - இேவு பகல் அற்றது 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? எங்கும் நிரறந்திருக்கும் பிேம்மம் 

அரனத்திற்கும் அப்பாற்பட்டது மற்றும் அரனத்திலும் சமமாக வியாபித்துள்ளது; 

தூய்ரமயானது மற்றும் அரமதியானது; இேவு பகல் அற்றது; நீ அரனத்ரதயும் 

நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

 

ந ஹி ப³ந்த⁴விப ³ந்த⁴ஸமாக ³மநம் 

ந ஹி ரயாக ³விரயாக ³ஸமாக ³மநம் । 

ந ஹி தேக்விதேக்ஸமாக ³மநம் 

கிமு ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 23 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந ஹி பந்த விப ந்த ஸம ஆகமனம் 

ந ஹி ரயாக விரயாக ஸம ஆகமனம் । 

ந ஹி தேக் விதேக் ஸம ஆகமனம் 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 23॥ 

 

 

 

 



பத அேத்்தம்: 

 

• ந ஹி பந்த விப ந்த ஸம ஆகமனம் - பிேம்மம் அடிரமத்தனம் அற்றது, சுதந்திேம் 

அற்றது 

 

• ந ஹி ரயாக விரயாக ஸம ஆகமனம் - ஒற்றுரம அற்றது, பிேித்தல் அற்றது 

 

• ந ஹி தேக் விதேக் ஸம ஆகமனம் - பகுத்தறிவு அற்றது, அனுமானம் அற்றது; 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? பிேம்மம் அடிரமத்தனம் அற்றது, சுதந்திேம் 

அற்றது; ஒற்றுரம அற்றது, பிேித்தல் அற்றது; பகுத்தறிவு அற்றது, அனுமானம் 

அற்றது; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

 

இஹ காலவிகாலநிோகேணம் 

அணுமாத்ேக்ரு ’ஶாநுநிோகேணம் । 

ந ஹி ரகவலஸத்யநிோகேணம் 

கிமு ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 24 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

இஹ கால விகால நிோகேணம் 

அணுமாத்ே க்ருஸானு நிோகேணம் । 

ந ஹி ரகவல ஸத்ய நிோகேணம் 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 24॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• இஹ கால விகால நிோகேணம் - பிேம்மத்தில், ரநேமில்ரல, கா(மா)ரல ரபான்ற 

பிேிவிகளில்ரல 

 

• அணுமாத்ே க்ருஸானு நிோகேணம் - அணு, மநருப்பு, காற்று ரபான்ற கூறுகளில்ரல 

 

• ந ஹி ரகவல ஸத்ய நிோகேணம் - யதாேத்்தத்ரத மறுப்பதற்கு எதுவுமில்ரல 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? பிேம்மத்தில், ரநேமில்ரல, கா(மா)ரல ரபான்ற 

பிேிவிகளில்ரல; அணு, மநருப்பு, காற்று ரபான்ற கூறுகளில்ரல; யதாேத்்தத்ரத 

மறுப்பதற்கு எதுவுமில்ரல; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற 

பிேம்மம். 

 

 

 



இஹ ரத ³ஹவிரத ³ஹவிஹீந இதி 

நநு ஸ்வப்நஸுஷுப்திவிஹீநபேம் । 

அபி⁴தா⁴நவிதா⁴நவிஹீநபேம் 

கிமுரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 25 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

இஹ ரதஹ விரதஹ விஹீன இதி 

நனு ஸ்வப்ன ஸுஷுப்தி விஹீன பேம் । 

அபிதான விதான விஹீன பேம் 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 25॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• இஹ ரதஹ விரதஹ விஹீன இதி - பிேம்மம் உடலுரடயதல்ல; உடலற்றதல்ல; 

 

• நனு ஸ்வப்ன ஸுஷுப்தி விஹீன பேம் - விழிப்பு, கனவு மற்றும் உறக்கம் ரபான்ற 

நிரலகள் அற்றது 

 

• அபிதான விதான விஹீன பேம் - மபயே,் வடிவம் மற்றும் விதிகளுக்கு அப்பாற்பட்டது 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? பிேம்மம் உடலுரடயதல்ல; உடலற்றதல்ல; 

விழிப்பு, கனவு மற்றும் உறக்கம் ரபான்ற நிரலகள் அற்றது; மபயே,் வடிவம் மற்றும் 

விதிகளுக்கு அப்பாற்பட்டது; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற 

பிேம்மம். 

 

 

க³க³ரநாபமஶுத் ³த⁴விஶாலஸமம் 

அதிஸே்வவிவே்ஜிதஸே்வஸமம்। 

க³தஸாேவிஸாேவிகாேஸமம் 

கிமுரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 26 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ககரனாபம ஶுத்த விஶால ஸமம் 

அதிஸேவ் விவேஜ்ித ஸேவ் ஸமம்। 

கதஸாே விஸாே விகாே ஸமம் 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 26॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ககரனாபம ஶுத்த விஶால ஸமம் - பிேம்மம், ஆகாயம் ரபான்று பேந்து விேிந்து 

அரனத்திலும் களங்கமற்று நிரறந்து இருக்கிறது 

 

• அதிஸேவ் விவேஜ்ித ஸேவ் ஸமம்- அது அரனத்ரதயும் கடந்தும், ஊடுருவி இருக்கிறது 

 



• கதஸாே விஸாே விகாே ஸமம் - அது இன்றியரமயாததிலும், அத்தியாவசியமற்றிலும், 

மாற்றியரமப்பிலும் இருக்கிறது 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? பிேம்மம், ஆகாயம் ரபான்று பேந்து விேிந்து 

அரனதத்ிலும் களங்கமற்று நிரறந்து இருக்கிறது; அது அரனத்ரதயும் கடந்தும், 

ஊடுருவி இருக்கிறது; அது இன்றியரமயாததிலும், அத்தியாவசியமற்றிலும், 

மாற்றியரமப்பிலும் இருக்கிறது; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற 

பிேம்மம். 

 

 

இஹ த⁴ே்மவித⁴ே்மவிோக ³தே - 

மிஹ வஸ்துவிவஸ்துவிோக ³தேம் । 

இஹ காமவிகாமவிோக ³தேம் 

கிமு ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 27 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

இஹ தேம் விதேம் விோக தேம் 

இஹ வஸ்து விவஸ்து விோக தேம் । 

இஹ காம விகாம விோக தேம் 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 27॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• இஹ தேம் விதேம் விோக தேம் - பிேம்மம் அறம், அறமற்ற சிந்தரனகள் அற்றது 

 

• இஹ வஸ்து விவஸ்து விோக தேம் - மசல்வந்தன், ஏழ்ரமயானவன் ரபான்ற 

சிந்தரனகள் அற்றது 

 

• இஹ காம விகாம விோக தேம் - ரபோேவ்ம், நாட்டம் அற்றது 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? பிேம்மம் அறம், அறமற்ற சிந்தரனகள் அற்றது; 

மசல்வந்தன், ஏழ்ரமயானவன் ரபான்ற சிந்தரனகள் அற்றது; ரபோேவ்ம், நாட்டம் 

அற்றது; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

 

ஸுக ²து:³ க²விவே்ஜிதஸே்வஸம - 

மிஹ ரஶாகவிரஶாகவிஹீநபேம் । 

கு³ருஶிஷ்யவிவே்ஜிததத்த்வபேம் 

கிமுரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 28 ॥ 

 

 



பதசர்சதம்: 

 

ஸுக துக்க விவேஜ்ித ஸேவ் ஸமம் 

இஹ ரஶாக விரஶாக விஹீன பேம் । 

குரு ஶிஷ்ய விவேஜ்ித தத்த்வ பேம் 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 28॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஸுக துக்க விவேஜ்ித ஸேவ் ஸமம் - எங்கும் எல்லாவற்றிலும் வியாபித்துள்ள பிேம்மம், 

இ(து)ன்பம் அற்றது 

 

• இஹ ரஶாக விரஶாக விஹீன பேம் - துக்கம், மகிழ்சச்ி அற்றது 

 

• குரு ஶிஷ்ய விவேஜ்ித தத்த்வ பேம் - உன்னத யதாேத்்தத்தில் குருவும் அல்ல, சீடனும் அல்ல 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? எங்கும் எல்லாவற்றிலும் வியாபித்துள்ள பிேம்மம், 

இ(து)ன்பம் அற்றது; துக்கம், மகிழ்சச்ி அற்றது; உன்னத யதாேத்்தத்தில் குருவும் 

அல்ல, சீடனும் அல்ல; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

 

ந கிலாங்குேஸாேவிஸாே இதி 

ந சலாசலஸாம்யவிஸாம்யமிதி । 

அவிசாேவிசாேவிஹீநமிதி 

கிமுரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 29 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந கிலாங்குே ஸாே விஸாே இதி 

ந சல அசல ஸாம்ய விஸாம்யம் இதி । 

அவிசாே விசாே விஹீனம் இதி 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 29॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ந கிலாங்குே ஸாே விஸாே இதி - பிேம்மத்தில், காம விரளயாட்டு, சந்ததி இல்ரல, வலிரம 

இல்ரல, பலவீனம் இல்ரல 

 

• ந சல அசல ஸாம்ய விஸாம்யம் இதி - அரசவு இல்ரல, அரசவின்ரம இல்ரல, சமத்துவம் 

இல்ரல, சமத்துவமின்ரம இல்ரல 

 

• அவிசாே விசாே விஹீனம் இதி - பகுத்தறிவு இல்ரல, பகுத்தறிவின்ரம இல்ரல 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

 

 



மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? பிேம்மத்தில், காம விரளயாட்டு இல்ரல, சந்ததி 

இல்ரல, வலிரம இல்ரல, பலவீனம் இல்ரல; அரசவு இல்ரல, அரசவின்ரம 

இல்ரல; சமத்துவம் இல்ரல, சமத்துவமின்ரம இல்ரல; பகுத்தறிவு இல்ரல, 

பகுத்தறிவின்ரம இல்ரல; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற 

பிேம்மம். 

 

 

இஹ ஸாேஸமுசச்யஸாேமிதி 

கதி ²தம் நிஜபா⁴வவிரப⁴த ³ இதி । 

விஷரய கேணத்வமஸத்யமிதி 

கிமு ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 30 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

இஹ ஸாே ஸமுசச்ய ஸாேம் இதி 

கதி தம் நிஜபாவ விரபத இதி । 

விஷரய கேணத்வம் அஸத்யம் இதி 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 30॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• இஹ ஸாே ஸமுசச்ய ஸாேம் இதி - பிேம்மம் அரனத்து சாேங்களின் சாேமாகும் 

 

• கதி தம் நிஜபாவ விரபத இதி - அது பண்புகளுக்கு ரவறானது 

 

• விஷரய கேணத்வம் அஸத்யம் இதி - விரவகமான நிகழ்வில் அரனத்து மசயல்களும் 

உண்ரமயற்றது 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? பிேம்மம் அரனத்து சாேங்களின் சாேமாகும்; அது 

பண்புகளுக்கு ரவறானது; விரவகமான நிகழ்வில் அரனத்து மசயல்களும் 

உண்ரமயற்றது; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

 

ப³ஹுதா⁴ ஶ்ருதய : ப்ேவத ³ந்தி யரதா 

வியதா ³தி ³ேித ³ம் ம்ரு ’க³ரதாயஸமம் । 

யதி ³ தசகநிேந்தேஸே்வஸமம் 

கிமு ரோதி ³ஷி மாநஸி ஸே்வஸமம் ॥ 31 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

பஹுதா ஶ்ருதய: ப்ேவதந்தி யரதா 

வியதாதி ேிதம் ம்ருகரதாய ஸமம் । 

யதி ச ஏகா நிேந்தே ஸேவ் ஸமம் 

கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் ॥ 31॥ 



பத அேத்்தம்: 

 

• பஹுதா ஶ்ருதய: ப்ேவதந்தி யரதா - பல்ரவறு வழிகளில் உபநிடதங்கள் (சாஸ்த்திேங்கள்) 

 

• வியதாதி ேிதம் ம்ருகரதாய ஸமம் - மவளிப்பட்ட இப்பிேபஞ்சமானது, கானல் நீருக்கு 

ஒப்பானது என்று அறிவிக்கின்றன 

 

• யதி ச ஏகா நிேந்தே ஸேவ் ஸமம் - உண்ரமயில் பிேம்மம் மட்டுரம எல்லாவற்றிலும் 

சமமாக இருக்கிறது 

 

• கிமு ரோதிஷி மானஸி ஸேவ் ஸமம் - மனரம, நீ ஏன் அழுகிறாய்? 

 

மதைிவுதே: 

 

மனரம! நீ ஏன் அழுகிறாய்? பல்ரவறு வழிகளில் உபநிடதங்கள் 

(சாஸ்த்திேங்கள்) மவளிப்பட்ட இப்பிேபஞ்சமானது, கானல் நீருக்கு ஒப்பானது என்று 

அறிவிக்கின்றன; உண்ரமயில் பிேம்மம் மட்டுரம எல்லாவற்றிலும் சமமாக 

இருக்கிறது; நீ அரனத்ரதயும் நிரறந்(த்)துள்ள, பண்புகளற்ற பிேம்மம். 

 

 

விந்த ³தி விந்த ³தி ந ஹி ந ஹி யத்ே 

ச²ந்ரதா ³லக்ஷணம் ந ஹி ந ஹி தத்ே । 

ஸமேஸமக் ³ரநா பா⁴விதபூத : 

ப்ேலபதி தத்த்வம் பேமவதூ⁴த : ॥ 32 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

விந்ததி விந்ததி ந ஹி ந ஹி யத்ே 

சந்ரதா லக்ஷணம் ந ஹி ந ஹி தத்ே । 

ஸமேஸ மக்ரனா பாவித பூத : 

ப்ேலபதி தத்த்வம் பேம் அவதூத : ॥ 32 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• விந்ததி விந்ததி ந ஹி ந ஹி யத்ே - அவதூதருக்கு, அறிபவன், அறிபடும்மபாருள், அறிவு 

ரபான்ற திேிபுடி அற்றவே;் எல்ரலயற்ற சுயத்தில் திரளத்துள்ளதால்; 

• சந்ரதா லக்ஷணம் ந ஹி ந ஹி தத்ே - அவருக்கு ரபசச்ு, மசயல் ரபான்றரவ இல்ரல; 

• ஸமேஸ மக்ரனா பாவித பூத : - அவதூதே,் தியானதத்ின் மூலம் மனரத தூய்ரமப்படுத்தி, 

எல்ரலயற்ற சுயத்தில் திரளத்து,  

• ப்ேலபதி தத்த்வம் பேம் அவதூத : - தன்னிசர்சயாக இப்பாடல்கரள பாடியுள்ளாே.் 

 

மதைிவுதே: 

 

அவதூதே,் அறிபவன், அறிபடும்மபாருள், அறிவு ரபான்ற திேிபுடி அற்றவே;் 

எல்ரலயற்ற சுயத்தில் திரளத்துள்ளதால்; அவருக்கு ரபசச்ு, மசயல் ரபான்றரவ 

இல்ரல; தியானத்தின் மூலம் மனரத தூய்ரமப்படுத்தி, எல்ரலயற்ற சுயத்தில் 

திரளத்து, தன்னிசர்சயாக இப்பாடல்கரள பாடியுள்ளாே.் 

 

||ஐந்தாம் அத்தியாயம் முற்றிற்று|| 

 



ஆறாம் அத்தியாயம் 

 

ஆத்மாவிற்கு சாதி, குடும்பம், புலன்கை் மற்றும் அவற்றின்  

மசயல்பாடுகை், அந்தக்கேணங்கை் மற்றும் அவற்றின் மசயல்பாடுகை் 

ரபான்றதவ எதுவும் இல்தல என்று அவதூதே் எடுத்துதேத்தல் 

 

 

அவதூதே் கூறுகிறாே:் 

 

ப³ஹுதா⁴ ஶ்ருதய : ப்ேவத ³ந்தி வயம் 

வியதா ³தி ³ேித ³ம் ம்ரு ’க³ரதாயஸமம் । 

யதி ³ தசகநிேந்தேஸே்வஶிவ - 

முபரமயமரதா ²ஹ்யுபமா ச கத ²ம் ॥ 1॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

பஹுதா ஶ்ருதய: ப்ேவதந்தி வயம் 

வியதாதி ேிதம் ம்ருகரதாய ஸமம் । 

யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ்ஶிவம்- 

உபரமயம் அரதாஹி உபமா ச கதம் ॥ 1॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• பஹுதா ஶ்ருதய: ப்ேவதந்தி வயம் வியதாதி ேிதம் ம்ருகரதாய ஸமம் - இப்பிேபஞ்ச 

ரதாற்றம் (விண்மவளி, பூமி, பால்வளி மண்டலங்கள், மற்றும் பல) கானல் நீருக்கு 

ஒப்பானது என்று உபநிடதங்கள் பல வழிகளில் எடுத்திரேக்கின்றன 

 

• யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ்ஶிவம் - பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம 

 

• உபரமயம் அரதாஹி உபமா ச கதம் - அப்படியிருக்க, ஒப்பிட்டுப் பாேக்்கும் மபாருளாக 

பிேம்மம் எப்படி இருக்க முடியும்? 

 

மதைிவுதே: 

 

இப்பிேபஞ்ச ரதாற்றம் (விண்மவளி, பூமி, பால்வளி மண்டலங்கள், மற்றும் பல) 

கானல் நீருக்கு ஒப்பானது என்று உபநிடதங்கள் பல வழிகளில் எடுத்துரேக்கின்றன; 

பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம; அப்படியிருக்க, ஒப்பிட்டுப் 

பாேக்்கும் மபாருளாக பிேம்மம் எப்படி இருக்க முடியும்? 

 

 

அவிப⁴க்திவிப⁴க்திவிஹீநபேம்நநு 

காே்யவிகாே்யவிஹீநபேம் । 

யதி ³ தசகநிேந்தேஸே்வஶிவம் 

யஜநம் ச கத ²ம் தபநம் ச கத ²ம் ॥ 2॥ 

 

 

 

 

 



பதசர்சதம்: 

 

அவிபக்தி விபக்தி விஹீனபேம் நனு 

காேய் விகாேய் விஹீன பேம் । 

யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் 

யஜனம் ச கதம் தபனம் ச கதம் ॥ 2॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• அவிபக்தி விபக்தி விஹீனபேம் நனு - பிேம்மம் பிளவுபடவில்ரல, பிேிக்கப்படவில்ரல 

 

• காேய் விகாேய் விஹீன பேம் - மசயல் அற்றது, மாற்றம் அற்றது 

 

• யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் - பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம 

 

• யஜனம் ச கதம் தபனம் ச கதம் - அப்படியிருக்க, வழிபாடு மற்றும் துறவறம் என்பது எப்படி 

சாத்தியம்? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம் பிளவுபடவில்ரல, பிேிக்கப்படவில்ரல; மசயல் அற்றது, மாற்றம் 

அற்றது; பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம; அப்படியிருக்க, 

வழிபாடு மற்றும் துறவறம் என்பது எப்படி சாத்தியம்? 

 

 

மந ஏவ நிேந்தேஸே்வக ³தம்ஹ் 

யவிஶாலவிஶாலவிஹீநபேம்। 

மந ஏவ நிேந்தேஸே்வஶிவம் 

மநஸாபி கத ²ம் வசஸா ச கத ²ம் ॥ 3॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

மன ஏவ நிேந்தே ஸேவ் கதம் ஹி 

அவிஶால விஶால விஹீன பேம்। 

மன ஏவ நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் 

மனஸாபி கதம் வசஸா ச கதம் ॥ 3॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• மன ஏவ நிேந்தே ஸேவ் கதம் ஹி - பிேம்மம் எப்மபாழுதும் எங்கும் இருப்பது 

 

• அவிஶால விஶால விஹீன பேம்- பேந்த தன்ரம, நுணுக்கம் ரபான்றரவ அற்றது 

 

• மன ஏவ நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் - பிேம்மம் பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம 

 

• மனஸாபி கதம் வசஸா ச கதம் - அப்படியிருக்க, மனத்தாலும், ரபசச்ினாலும் எப்படி 

மவளிப்படுத்தி விளக்க முடியும்? 

 

 

 

 



மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம் எப்மபாழுதும் எங்கும் இருப்பது; பேந்த தன்ரம, நுணுக்கம் 

ரபான்றரவ அற்றது; பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம; 

அப்படியிருக்க, மனத்தாலும், ரபசச்ினாலும் எப்படி மவளிப்படுத்தி விளக்க முடியும்? 

 

 

தி ³நோத்ேிவிரப⁴த ³நிோகேண - 

முதி ³தாநுதி ³தஸ்ய நிோகேணம் । 

யதி ³ தசகநிேந்தேஸே்வஶிவம் 

ேவிசந்த் ³ேமமஸௌ ஜ்வலநஶ்ச கத ²ம் ॥ 4॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

தின ோத்ேி விரபத நிோகேணம் 

உதித அனுதிதஸ்ய நிோகேணம் । 

யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் 

ேவி சந்த்ேம் அமஸௌ ஜ்வலனஶ்ச கதம் ॥ 4॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• தின ோத்ேி விரபத நிோகேணம் - பிேம்மத்தில் இேவில்ரல, பகலில்ரல 

 

• உதித அனுதிதஸ்ய நிோகேணம் - சூேிய உதயமில்ரல, அஸ்தமனமில்ரல 

 

• யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் - பிேம்மம் பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம 

 

• ேவி சந்த்ேம் அமஸௌ ஜ்வலனஶ்ச கதம் - அப்படியிருக்க சூேியன், சந்திேன், அல்லது 

மநருப்பு எப்படி பிேம்மதர்த ஒளிேச ்மசய்யும்? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மத்தில் இேவில்ரல, பகலில்ரல; சூேிய உதயமில்ரல, 

அஸ்தமனமில்ரல; பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம; 

அப்படியிருக்க சூேியன், சந்திேன், அல்லது மநருப்பு எப்படி பிேம்மத்ரத ஒளிேச ்

மசய்யும்? 

 

 

க³தகாமவிகாமவிரப⁴த ³ இதி 

க³தரசஷ்டவிரசஷ்டவிரப⁴த ³ இதி । 

யதி ³ தசகநிேந்தேஸே்வஶிவம் 

ப³ஹிேந்தேபி⁴ந்நமதிஶ்ச கத ²ம் ॥ 5॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

கத காம விகாம விரபத இதி 

கத ரசஷ்ட விரசஷ்ட விரபத இதி । 

யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் 

பஹி: அந்தே பின்ன மதிஶ்ச கதம் ॥ 5॥ 

 



பத அேத்்தம்: 

 

• கத காம விகாம விரபத இதி - பிேம்மத்தில் ஆரசயில்ரல, ஆரசயின்ரமயில்ரல 

 

• கத ரசஷ்ட விரசஷ்ட விரபத இதி - மசயலில்ரல, மசயலற்ற தன்ரமயில்ரல 

 

• யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் - ரவறுபாடுகள் முற்றிலும் இல்ரல; பிேம்மம் பிேிக்க 

முடியாத உன்னத உண்ரம 

 

• பஹி: அந்தே பின்ன மதிஶ்ச கதம் - அப்படியிருக்க உள், மவளி ரபான்ற கருத்துக்கள் 

எப்படி இருக்க முடியும்? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மத்தில் ஆரசயில்ரல, ஆரசயின்ரமயில்ரல; மசயலில்ரல, மசயலற்ற 

தன்ரமயில்ரல; ரவறுபாடுகள் முற்றிலும் இல்ரல; பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க 

முடியாத உன்னத உண்ரம; அப்படியிருக்க உள், மவளி ரபான்ற கருத்துக்கள் எப்படி 

இருக்க முடியும்? 

 

 

யதி ³ ஸாேவிஸாேவிஹீந இதி 

யதி ³ ஶூந்யவிஶூந்யவிஹீந இதி । 

யதி ³ தசகநிேந்தேஸே்வஶிவம் 

ப்ேத ²மம் ச கத ²ம் சேமம் ச கத ²ம் ॥ 6॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

யதி ஸாே விஸாே விஹீன இதி 

யதி ஶூன்ய விஶூன்ய விஹீன இதி । 

யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் 

ப்ேதமம் ச கதம் சேமம் ச கதம் ॥ 6॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• யதி ஸாே விஸாே விஹீன இதி - பிேம்மம் விேிவற்றது, சுருக்கமற்றது 

 

• யதி ஶூன்ய விஶூன்ய விஹீன இதி - முழுரமயற்றது, மவறுரமயற்றது 

 

• யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் - பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம 

 

• ப்ேதமம் ச கதம் சேமம் ச கதம் - அப்படியிருக்க முதல், கரடசி ரபான்ற நிரலகள் எப்படி 

இருக்க முடியும்? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம் விேிவற்றது, சுருக்கமற்றது; முழுரமயற்றது, மவறுரமயற்றது; 

பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம; அப்படியிருக்க முதல், கரடசி 

ரபான்ற நிரலகள் எப்படி இருக்க முடியும்? 

 

 



யதி ³ரப⁴த ³விரப⁴த ³நிோகேணம் 

யதி ³ ரவத ³கரவத் ³யநிோகேணம் । 

யதி ³ தசகநிேந்தேஸே்வஶிவம் 

த்ரு ’தீயம் ச கத ²ம் துேயீம் ச கத ²ம் ॥ 7॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

யதி ரபத விரபத நிோகேணம் 

யதி ரவதக ரவத்ய நிோகேணம் । 

யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் 

த்ருதீயம் ச கதம் துேீயம் ச கதம் ॥ 7॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• யதி ரபத விரபத நிோகேணம் - பிேம்மத்ரத மபாறுத்தவரே, ரவறுபாடு மற்றும் ஒற்றுரம 

ரபான்ற கருத்துக்கள் நிோகேிக்கப்படுகின்றன 

 

• யதி ரவதக ரவத்ய நிோகேணம் - அறிந்தவே ்மற்றும் அறியக்கூடிய கருத்துக்கள் 

நிோகேிக்கப்படுகின்றன 

 

• யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் - பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம 

 

• த்ருதீயம் ச கதம் துேீயம் ச கதம் - அப்படியிருக்க மூன்றாவது நிரலயாகிய தூக்கமும், 

நான்காவது நிரலயாகிய துேயீமும் எப்படி இருக்க முடியும்? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மத்தில் ரவறுபாடு, ஒற்றுரம, அறிந்தது, அறியக்கூடியது ரபான்றக் 

கருத்துக்கள் நிோகேிக்கப்படுகின்றன; பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத 

உண்ரம; அப்படியிருக்க மூன்றாவது நிரலயாகிய உறக்கமும், நான்காவது 

நிரலயாகிய துேீயமும் எப்படி இருக்க முடியும்? 

 

 

க³தி ³தாவிதி ³தம் ந ஹி ஸத்யமிதி 

விதி ³தாவிதி ³தம் ந ஹி ஸத்யமிதி । 

யதி ³ தசகநிேந்தேஸே்வஶிவம் 

விஷரயந்த் ³ேியபு ³த்³தி⁴மநாம்ஸி கத ²ம் ॥ 8॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

கதிதா விதிதம் ந ஹி ஸதய்ம் இதி 

விதிதா விதிதம் ந ஹி ஸத்யம் இதி । 

யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் 

விஷய இந்த்ேிய புத்தி மனாம்ஸி கதம் ॥ 8॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• கதிதா விதிதம் ந ஹி ஸதய்ம் இதி - பிேம்மம் மவளிப்படுத்தக்கூடியது, மவளிப்படுத்த 

முடியாதது, ரபான்ற நிரனவுகள் ரபாலியானரவ 

 



• விதிதா விதிதம் ந ஹி ஸத்யம் இதி – அறியக்கூடியது, அறிய முடியாதது ரபான்ற 

சிந்தரனகள் ரபாலியானரவ 

 

• யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் – பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம 

 

• விஷய இந்த்ேிய புத்தி மனாம்ஸி கதம் - அப்படியிருக்க பிேபஞ்சம், புலன்கள், மனம் 

மற்றும் புத்தி ரபான்றரவ எப்படி இருக்க முடியும்? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம் மவளிப்படுத்தக்கூடியது, மவளிப்படுத்த முடியாதது, அறியக்கூடியது, 

அறிய முடியாதது ரபான்ற சிந்தரனகள் ரபாலியானரவ; பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க 

முடியாத உன்னத உண்ரம; அப்படியிருக்க பிேபஞ்சம், புலன்கள், மனம் மற்றும் புத்தி 

ரபான்றரவ எப்படி இருக்க முடியும்? 

 

 

க³க³நம் பவரநா ந ஹி ஸத்யமிதி 

த⁴ேணீ த³ஹரநா ந ஹி ஸத்யமிதி । 

யதி ³ தசகநிேந்தேஸே்வஶிவம் 

ஜலத ³ஶ்ச கத ²ம் ஸலிலம் ச கத ²ம் ॥ 9॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ககனம் பவரனா ந ஹி ஸத்யம் இதி 

தேணீ தஹரனா ந ஹி ஸத்யம் இதி । 

யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் 

ஜலதஶ்ச கதம் ஸலிலம் ச கதம் ॥ 9॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ககனம் பவரனா ந ஹி ஸத்யம் இதி - ஆகாயம், காற்று உண்ரமயல்ல 

 

• தேணீ தஹரனா ந ஹி ஸத்யம் இதி - மநருப்பு, பூமி உண்ரமயல்ல 

 

• யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் - பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம 

 

• ஜலதஶ்ச கதம் ஸலிலம் ச கதம் - அப்படியிருக்க நீே ்எங்கு இருக்கிறது? நீரே தாங்கும் 

ரமகங்கள் எங்கு இருக்கிறது? 

 

மதைிவுதே: 

 

ஆகாயம், காற்று உண்ரமயல்ல; மநருப்பு, பூமி உண்ரமயல்ல; பிேம்மம் 

மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம; அப்படியிருக்க நீே ்எங்கு இருக்கிறது? 

நீரே தாங்கும் ரமகங்கள் எங்கு இருக்கிறது? 

 

 

யதி ³ கல்பிதரலாகநிோகேணம் 

யதி ³ கல்பிதரத ³வநிோகேணம் । 

யதி ³ தசகநிேந்தேஸே்வஶிவம் 

கு³ணரதா ³ஷவிசாேமதிஶ்ச கத ²ம் ॥ 10 ॥ 



பதசர்சதம்: 

 

யதி கல்பித ரலாக நிோகேணம் 

யதி கல்பித ரதவ நிோகேணம் । 

யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் 

குண ரதாஷ விசாே மதிஶ்ச கதம் ॥ 10 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• யதி கல்பித ரலாக நிோகேணம் - பல்ரவறு உலகங்கள் (பூமி, மசாேக்்கம், நேகம், 

முதலியரவ) கற்பரனரய, இவற்றிற்கு தனி இருப்பு கிரடயாது 

  

• யதி கல்பித ரதவ நிோகேணம் - பல்ரவறு கடவுள்கள் (விஷ்ணு, சிவன், பிேம்மன், 

முதலியரவ) கற்பரனரய, இவற்றிற்கு தனி இருப்பு கிரடயாது 

 

• யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் - பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம;  

 

• குண ரதாஷ விசாே மதிஶ்ச கதம் - அப்படியிருக்க, தகுதி, தகுதியின்ரம; பகுத்தறிவு, 

புத்திசாலித்தனம் ரபான்றரவ எப்படி, எங்கு, யாேிடத்தில் இருக்க முடியும்? 

 

மதைிவுதே: 

 

பல்ரவறு உலகங்கள் (பூமி, மசாேக்்கம், நேகம், முதலியரவ), பல்ரவறு 

கடவுள்கள் (விஷ்ணு, சிவன், பிேம்மன், முதலியரவ) அரனத்தும் கற்பரனரய, 

இவற்றிற்கு தனி இருப்பு கிரடயாது; பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத 

உண்ரம; அப்படியிருக்க, தகுதி, தகுதியின்ரம; பகுத்தறிவு, புத்திசாலித்தனம் 

ரபான்றரவ எப்படி, எங்கு, யாேிடத்தில் இருக்க முடியும்? 

 

 

மேணாமேணம் ஹி நிோகேணம் 

கேணாகேணம் ஹி நிோகேணம் । 

யதி ³ தசகநிேந்தேஸே்வஶிவம் 

க³மநாக ³மநம் ஹி கத ²ம் வத ³தி ॥ 11 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

மேண அமேணம் ஹி நிோகேணம் 

கேண அகேணம் ஹி நிோகேணம் । 

யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் 

கமன அகமனம் ஹி கதம் வததி ॥ 11 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• மேண அமேணம் ஹி நிோகேணம் - பிேம்மத்திற்கு மேணமில்ரல, மேணமற்றதுமில்ரல 

 

• கேண அகேணம் ஹி நிோகேணம் - மசயல் புேிவதற்கு கருவிகளில்ரல, 

மசயலற்றதுமில்ரல 

 

• யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் - பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம 

 



• கமன அகமனம் ஹி கதம் வததி - அப்படியிருக்க, வருவரதயும் ரபாவரதயும் என்ன 

ரபசுவது? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மத்திற்கு மேணமில்ரல, மேணமற்றதுமில்ரல; மசயல் புேிவதற்கு 

கருவிகளில்ரல, மசயலற்றதுமில்ரல; பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத 

உண்ரம; அப்படியிருக்க, வருவரதயும் ரபாவரதயும் என்ன ரபசுவது? 

 

 

ப்ேக்ரு ’தி : புருரஷா ந ஹி ரப⁴த ³ இதி 

ந ஹி காேணகாே்யவிரப⁴த ³ இதி । 

யதி ³ தசகநிேந்தேஸே்வஶிவம் 

புருஷாபுருஷம் ச கத ²ம் வத ³தி ॥ 12 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ப்ேக்ருதி: புருரஷா ந ஹி ரபத இதி 

ந ஹி காேண காேய் விரபத இதி । 

யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் 

புருஷ அபுருஷம் ச கதம் வததி ॥ 12 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ப்ேக்ருதி: புருரஷா ந ஹி ரபத இதி - பிேம்மத்தில் ஜீவனுக்கும், பிேபஞ்சத்திற்கும் இரடரய 

எந்த ரவறுபாடும் இல்ரல 

 

• ந ஹி காேண காேய் விரபத இதி - காேணமும் விரளவும் இல்ரல 

 

• யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் - பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம 

 

• புருஷ அபுருஷம் ச கதம் வததி - அப்படியிருக்க, ஆண், மபண் என்று எப்படி கூறுவது? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மத்தில் ஜீவனுக்கும், பிேபஞ்சத்திற்கும் இரடரய எந்த ரவறுபாடும் 

இல்ரல; காேணமும் விரளவும் இல்ரல; பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத 

உண்ரம; அப்படியிருக்க, ஆண், மபண் என்று எப்படி கூறுவது? 

 

 

த்ரு ’தீயம் ந ஹி து:³ க²ஸமாக ³மநம் 

ந கு³ணாத் ³த்³விதீயஸ்ய ஸமாக ³மநம் । 

யதி ³ தசகநிேந்தேஸே்வஶிவம் 

ஸ்த ²விேஶ்ச யுவா ச ஶிஶுஶ்ச கத ²ம் ॥ 13 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

த்ருதீயம் ந ஹி துக்க ஸம அகமனம் 

ந குணாத் த்விதீ யஸ்ய ஸம அகமனம் । 

யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் 



ஸ்தவிேஶ்ச யுவா ச ஶிஶுஶ்ச கதம் ॥ 13 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• த்ருதீயம் ந ஹி துக்க ஸம அகமனம் - பிேம்மம், முதுரமயற்றது, அதனால் ஏற்படக் கூடிய 

துன்பங்கள் அற்றது 

 

• ந குணாத் த்விதீ யஸ்ய ஸம அகமனம் - இளரமயின் மகிழ்சச்ிரயாடு எந்த மதாடேப்ும் 

அற்றது 

 

• யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் - பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம 

 

• ஸ்தவிேஶ்ச யுவா ச ஶிஶுஶ்ச கதம் - குழந்ரத பருவம், இளரம அல்லது முதுரம எப்படி 

இருக்க முடியும்? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம், முதுரம பருவம்1 அற்றது, அதனால் ஏற்படக் கூடிய துன்பங்கள் 

அற்றது; இளரம பருவத்தின் மகிழ்சச்ிரயாடு எந்த மதாடேப்ும் அற்றது; பிேம்மம் 

மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம; அப்படியிருக்க, குழந்ரத பருவம், 

இளரம பருவம், முதுரம பருவம் எப்படி இருக்க முடியும்? 

 

1. பருவம் – உயிேினங்களுக்கு மட்டுரம மூன்று பருவங்கள் அரவகள் – குழந்ரத மற்றும் 

பால பருவம், வாலிப பருவம், முதுரமப் பருவம். 

 

 

நநு ஆஶ்ேமவே்ணவிஹீநபேம் 

நநு காேணகேத்்ரு ’விஹீநபேம் । 

யதி ³ தசகநிேந்தேஸே்வஶிவ - 

மவிநஷ்டவிநஷ்டமதிஶ்ச கத ²ம் ॥ 14 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

நனு ஆஶ்ேம வேண் விஹீன பேம் 

நனு காேண கேத்்ரு விஹீன பேம் । 

யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் 

அவிநஷ்ட விநஷ்ட மதிஶ்ச கதம் ॥ 14 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• நனு ஆஶ்ேம வேண் விஹீன பேம் - பிேம்மம் நான்கு வாழ்வியல் முரறகள் அற்றது 

 

• நனு காேண கேத்்ரு விஹீன பேம் - காேணம், விரளவு அற்றது 

 

• யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் - பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம 

 

• அவிநஷ்ட விநஷ்ட மதிஶ்ச கதம் - அப்படியிருக்க, அழிந்துவிட்டது என்றும், அழியாதது 

என்றும் எதரன நிரனப்பது? 

 

 

 



மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம் நான்கு வாழ்வியல் முரறகள் அற்றது; காேணம், விரளவு அற்றது; 

பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம; அப்படியிருக்க, 

அழிந்துவிட்டது என்றும், அழியாதது என்றும் எதரன நிரனப்பது? 

 

 

க்³ேஸிதாக் ³ேஸிதம் ச விதத் ²யமிதி 

ஜநிதாஜநிதம் ச விதத் ²யமிதி । 

யதி ³ தசகநிேந்தேஸே்வஶிவ - 

மவிநாஶி விநாஶி கத ²ம் ஹி ப⁴ரவத் ॥ 15 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

க்ேஸித அக்ேஸிதம் ச விதத்யம் இதி 

ஜனித அஜனிதம் ச விததய்ம் இதி । 

யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் 

அவிநாஶி விநாஶி கதம் ஹி பரவத ்॥ 15 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• க்ேஸித அக்ேஸிதம் ச விதத்யம் இதி - பிேம்மம் கட்டப்பட்டதும் அல்ல, கட்டுப்படாததும் 

அல்ல 

 

• ஜனித அஜனிதம் ச விததய்ம் இதி - பரடக்கப்பட்டதும் அல்ல, பரடக்கப்படாததும் அல்ல 

 

• யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் - பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம 

 

• அவிநாஶி விநாஶி கதம் ஹி பரவத ்- அப்படியிருக்க, அழிவது, அழியாதது என்று எதரனக் 

கூறுவது? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம் கட்டப்பட்டதும் அல்ல, கட்டுப்படாததும் அல்ல; பரடக்கப்பட்டதும் 

அல்ல, பரடக்கப்படாததும் அல்ல; பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத 

உண்ரம; அப்படியிருக்க, அழிவது, அழியாதது என்று எதரனக் கூறுவது? 

 

 

புருஷாபுருஷஸ்ய விநஷ்டமிதி 

வநிதாவநிதஸ்ய விநஷ்டமிதி । 

யதி ³ தசகநிேந்தேஸே்வஶிவ - 

மவிரநாத ³விரநாத ³மதிஶ்ச கத ²ம் ॥ 16 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

புருஷ அபுருஷஸ்ய விநஷ்டம் இதி 

வனித அவனிதஸ்ய விநஷ்டம் இதி । 

யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் 

அவிரநாத விரநாத மதிஶ்ச கதம் ॥ 16 ॥ 

 



பத அேத்்தம்: 

 

• புருஷ அபுருஷஸ்ய விநஷ்டம் இதி - பிேம்மத்தில், ஆண், மபண் ரபான்ற பிேிவுகள் இல்ரல 

 

• வனித அவனிதஸ்ய விநஷ்டம் இதி - மரனவி, கணவன் ரபான்ற உறவுகள் இல்ரல 

 

• யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் - பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம 

 

• அவிரநாத விரநாத மதிஶ்ச கதம் - அப்படியிருக்க, சுகம், துக்கம் ரபான்றவற்ரற எப்படி 

உணே முடியும்? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மத்தில், ஆண், மபண் ரபான்ற பிேிவுகள் இல்ரல, மரனவி, கணவன் 

ரபான்ற உறவுகள் இல்ரல; பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம; 

அப்படியிருக்க, சுகம், துக்கம் ரபான்றவற்ரற எப்படி உணே முடியும்? 

 

 

யதி ³ ரமாஹவிஷாத ³விஹீநபரோ 

யதி ³ ஸம்ஶயரஶாகவிஹீநபே : । 

யதி ³ தசகநிேந்தேஸே்வஶிவ - 

மஹமத்ே மரமதி கத ²ம் ச புந : ॥ 17 ॥  

 

பதசர்சதம்: 

 

யதி ரமாஹ விஷாத விஹீன பரோ 

யதி ஸம்ஶய ரஶாக விஹீன பே: । 

யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் 

அஹம் அத்ே மரமதி கதம் ச புந : ॥ 17 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• யதி ரமாஹ விஷாத விஹீன பரோ - பிேம்மம், மாரய, மனசர்சாேவ்ு 

ரபான்றவற்றிலிருந்து விடுபட்டது 

 

• யதி ஸம்ஶய ரஶாக விஹீன பே: - சந்ரதகம், துன்பம் ரபான்றவற்றிலிருந்து விடுபட்டது 

 

• யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் - பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம 

 

• அஹம் அத்ே மரமதி கதம் ச புன: - அப்படியிருக்க, நான், எனது ரபான்றரவ எப்படி 

யாேிடத்தில் இருக்க முடியும்? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம், மாரய, மனசர்சாேவ்ு ரபான்றவற்றிலிருந்து விடுபட்டது; சந்ரதகம், 

துன்பம் ரபான்றவற்றிலிருந்து விடுபட்டது; பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத 

உன்னத உண்ரம; அப்படியிருக்க, நான், எனது ரபான்றரவ எப்படி யாேிடத்தில் 

இருக்க முடியும்? 

 

 



நநு த⁴ே்மவித⁴ே்மவிநாஶ இதி 

நநு ப³ந்த⁴விப ³ந்த⁴விநாஶ இதி । 

யதி ³ தசகநிேந்தேஸே்வஶிவம் - 

மிஹது :³ க²விது :³ க²மதிஶ்ச கத ²ம் ॥ 18 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

நனு தேம் விதேம் விநாஶ இதி 

நனு பந்த விபந்த விநாஶ இதி । 

யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் 

இஹ துக்க விதுக்க மதிஶ்ச கதம் ॥ 18 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• நனு தேம் விதேம் விநாஶ இதி - பிேம்மத்தில், தகுதி, குரறபாடு ரபான்றரவ இல்ரல 

 

• நனு பந்த விபந்த விநாஶ இதி - அடிரமத்தனம், சுதந்திேம் ரபான்றரவ இல்ரல 

 

• யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் - பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம 

 

• இஹ துக்க விதுக்க மதிஶ்ச கதம் - அப்படியிருக்க, துன்பம், இன்பம் ரபான்ற 

உணேவ்ுகள் எப்படி இருக்க முடியும்? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மத்தில், தகுதி, குரறபாடு ரபான்றரவ இல்ரல; அடிரமத்தனம், 

சுதந்திேம் ரபான்றரவ இல்ரல; பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத 

உண்ரம; அப்படியிருக்க, துன்பம், இன்பம் ரபான்ற உணேவ்ுகள் எப்படி இருக்க 

முடியும்? 

 

 

ந ஹி யாஜ்ஞிகயஜ்ஞவிபா⁴க ³ இதி 

ந ஹுதாஶநவஸ்துவிபா⁴க ³ இதி । 

யதி ³ தசகநிேந்தேஸே்வஶிவம் 

வத ³ கே்மப ²லாநி ப⁴வந்தி கத ²ம் ॥ 19 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந ஹி யாஜ்ஞிக யஜ்ஞ விபாக இதி 

ந ஹுதாஶன வஸ்து விபாக இதி । 

யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் 

வத கேம் பலானி பவந்தி கதம் ॥ 19 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ந ஹி யாஜ்ஞிக யஜ்ஞ விபாக இதி - பிேம்மத்தில், தியாகம் மசய்பவன், தியாகம் 

ரபான்ற ரவறுபாடுகள் இல்ரல 

 

• ந ஹுதாஶன வஸ்து விபாக இதி - ரவள்வி தீ, அதில் அேப்ணிப்பரவ ரபான்ற 

ரவறுபாடுகள் இல்ரல 



• யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் - பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம 

 

• வத கேம் பலானி பவந்தி கதம் - அப்படியிருக்க, மசயல்களின் பலன்கள் என்பது எப்படி 

இருக்கும்? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மத்தில், தியாகம் மசய்பவன், தியாகம் ரபான்ற ரவறுபாடுகள் இல்ரல; 

ரவள்வி தீ, அதில் அேப்ணிப்பரவ ரபான்ற ரவறுபாடுகள் இல்ரல; பிேம்மம் மட்டுரம 

பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம; அப்படியிருக்க, மசயல்களின் பலன்கள் என்பது 

எப்படி இருக்கும்? 

 

 

நநு ரஶாகவிரஶாகவிமுக்த இதி 

நநு த³ே்பவித ³ே்பவிமுக்த இதி । 

யதி ³ தசகநிேந்தேஸே்வஶிவம் 

நநு ோக ³விோக ³மதிஶ்ச கத ²ம் ॥ 20 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

நனு ரஶாக விரஶாக விமுக்த இதி 

நனு தேப் விதேப் விமுக்த இதி । 

யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் 

நனு ோக விோக மதிஶ்ச கதம் ॥ 20 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• நனு ரஶாக விரஶாக விமுக்த இதி - பிேம்மம், துக்கம், மகிழ்சச்ி ரபான்றவற்றிலிருந்து 

விடுபட்டது 

 

• நனு தேப் விதேப் விமுக்த இதி - கேவ்ம், பணிவு ரபான்றவற்றிலிருந்து விடுபடட்து 

 

• யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் - பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம 

 

• நனு ோக விோக மதிஶ்ச கதம் - அப்படியிருக்க, ரபோேவ்ம், அக்கரறயின்ரம பற்றிய 

எண்ணங்கள் எப்படி இருக்க முடியும்? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம், துக்கம், மகிழ்சச்ி ரபான்றவற்றிலிருந்து விடுபட்டது; கேவ்ம், பணிவு 

ரபான்றவற்றிலிருந்து விடுபட்டது; பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத 

உண்ரம; அப்படியிருக்க, ரபோேவ்ம், அக்கரறயின்ரம பற்றிய எண்ணங்கள் எப்படி 

இருக்க முடியும்? 

 

 

ந ஹி ரமாஹவிரமாஹவிகாே இதி 

ந ஹி ரலாப⁴விரலாப⁴விகாே இதி । 

யதி ³தசகநிேந்தேஸே்வஶிவம் 

ஹ்யவிரவகவிரவகமதிஶ்சகத ²ம் ॥ 21 ॥ 

 



பதசர்சதம்: 

 

ந ஹி ரமாஹ விரமாஹ விகாே இதி 

ந ஹி ரலாப விரலாப விகாே இதி । 

யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் 

ஹி அவிரவக விரவக மதிஶ்ச கதம் ॥ 21 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ந ஹி ரமாஹ விரமாஹ விகாே இதி - பிேம்மத்தில், அறியாரம, அறியாரமயின்ரம 

ரபான்றரவ இல்ரல 

 

• ந ஹி ரலாப விரலாப விகாே இதி - ரபோரச, ரபோரசயின்ரம ரபான்றரவ இல்ரல 

 

• யதி ச ஏக நிேந்தே ஸேவ் ஶிவம் - பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம 

 

• ஹி அவிரவக விரவக மதிஶ்ச கதம் - அப்படியிருக்க, பாகுபாடு, பாகுபாடு இன்ரம பற்றிய 

சிந்தரன எப்படி இருக்க முடியும்? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிரை்ைத்திை், அறிைாவை, அறிைாவையின்வை வபான்றவை இை்வை; 

வபராவெ, வபராவெயின்வை வபான்றவை இை்வை; பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க 

முடியாத உன்னத உண்ரம; அப்படியிருக்க, பாகுபாடு, பாகுபாடு இன்வை பற்றிை 

சிந்தவன எப்படி இருக்க முடியுை்? 

 

 

த்வமஹம் ந ஹி ஹந்த கதா ³சித ³பி 

குலஜாதிவிசாேமஸத்யமிதி । 

அஹரமவ ஶிவ : பேமாேத் ² இதி 

அபி⁴வாத ³நமத்ே கரோமி கத ²ம் ॥ 22 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

த்வம் அஹம் ந ஹி ஹந்த கதாசித் அபி 

குல ஜாதி விசாேம் அஸத்யம் இதி । 

அஹம் ஏவ ஶிவ: பேமாேத் இதி 

அபிவாதனம் அத்ே கரோமி கதம் ॥ 22 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• த்வம் அஹம் ந ஹி ஹந்த கதாசித ்அபி - பாே!் நீ, நான் என்று எப்மபாழுதும் இருந்ததில்ரல 

 

• குல ஜாதி விசாேம் அஸத்யம் இதி - குடும்பம், ஜாதி ரபான்றரவ இருப்பதாக கருதுவது 

சுத்த முட்டாள் தனம் 

 

• அஹம் ஏவ ஶிவ: பேமாேத் இதி - பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம 

 

• அபிவாதனம் அத்ே கரோமி கதம் - அப்படியிருக்க, யாே ்யாருக்கு, எதற்கு, எப்படி வணக்கம் 

மசலுதத்ுவது? 

 



மதைிவுதே: 

 

பாே!் நீ, நான் என்று எப்மபாழுதும் இருந்ததில்ரல; குடும்பம், ஜாதி 

ரபான்றரவ இருப்பதாக கருதுவது சுத்த முட்டாள் தனம்; பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க 

முடியாத உன்னத உண்ரம; அப்படியிருக்க, யாே ்யாருக்கு, எதற்கு, எப்படி வணக்கம் 

மசலுத்துவது? 

 

 

கு³ருஶிஷ்யவிசாேவிஶீே்ண இதி 

உபரத ³ஶவிசாேவிஶீே்ண இதி । 

அஹரமவ ஶிவ : பேமாேத் ² இதி 

அபி⁴வாத ³நமத்ே கரோமி கத ²ம் ॥ 23 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

குரு ஶிஷ்ய விசாே விஶீேண் இதி 

உபரதஶ விசாே விஶீேண் இதி । 

அஹம் ஏவ ஶிவ: பேமாேத் இதி 

அபிவாதனம் அத்ே கரோமி கதம் ॥ 23 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• குரு ஶிஷ்ய விசாே விஶீேண் இதி - பிேம்மத்தில், குரு, சீடே ்ரபான்ற பாகுபாடுகள் இல்ரல 

 

• உபரதஶ விசாே விஶீேண் இதி - அறிவுறுத்தல், ரபாதரனயின் பிேதிபலிப்பு ரபான்ற 

பாகுபாடுகள் இல்ரல 

 

• அஹம் ஏவ ஶிவ: பேமாேத் இதி - பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம 

 

• அபிவாதனம் அத்ே கரோமி கதம் - அப்படியிருக்க, யாே ்யாருக்கு, எதற்கு, எப்படி வணக்கம் 

மசலுதத்ுவது? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மத்தில், குரு, சீடே ்ரபான்ற பாகுபாடுகள் இல்ரல; அறிவுறுத்தல், 

ரபாதரனயின் பிேதிபலிப்பு ரபான்ற பாகுபாடுகள் இல்ரல; பிேம்மம் மட்டுரம 

பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம; அப்படியிருக்க, யாே ்யாருக்கு, எதற்கு, எப்படி 

வணக்கம் மசலுத்துவது? 

 

 

ந ஹி கல்பிதரத ³ஹவிபா⁴க ³ இதி 

ந ஹி கல்பிதரலாகவிபா⁴க ³ இதி । 

அஹரமவ ஶிவ : பேமாேத் ² இதி 

அபி⁴வாத ³நமத்ே கரோமி கத ²ம் ॥ 24 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந ஹி கல்பித ரதஹ விபாக இதி 

ந ஹி கல்பித ரலாக விபாக இதி । 

அஹம் ஏவ ஶிவ: பேமாேத் இதி 



அபிவாதனம் அத்ே கரோமி கதம் ॥ 24 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ந ஹி கல்பித ரதஹ விபாக இதி - பிேம்மம், கற்பரன உடல்கள் அற்றது 

 

• ந ஹி கல்பித ரலாக விபாக இதி - கற்பரன உலகங்கள் அற்றது 

 

• அஹம் ஏவ ஶிவ: பேமாேத் இதி - பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம 

 

• அபிவாதனம் அத்ே கரோமி கதம் - அப்படியிருக்க, யாே ்யாருக்கு, எதற்கு, எப்படி வணக்கம் 

மசலுதத்ுவது? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம், கற்பரன உடல்கள் அற்றது; கற்பரன உலகங்கள் அற்றது; பிேம்மம் 

மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம; அப்படியிருக்க, யாே ்யாருக்கு, எதற்கு, 

எப்படி வணக்கம் மசலுத்துவது? 

 

 

ஸேரஜா விேரஜா ந கதா ³சித ³பி 

நநு நிே்மலநிஶ்சலஶுத் ³த⁴ இதி । 

அஹரமவ ஶிவ : பேமாேத் ² இதி 

அபி⁴வாத ³நமத்ே கரோமி கத ²ம் ॥ 25 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸேரஜா விேரஜா ந கதாசித் அபி 

நனு நிேம்ல நிஶ்சல ஶுத்த இதி । 

அஹம் ஏவ ஶிவ: பேமாேத் இதி 

அபிவாதனம் அத்ே கரோமி கதம் ॥ 25 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஸேரஜா விேரஜா ந கதாசித் அபி - பிேம்மம், உணேச்ச்ி, விேக்தி அற்றது 

 

• நனு நிேம்ல நிஶ்சல ஶுத்த இதி - உண்ரமயில் அது தூய்ரமயான தன்னிரல மாறாத 

சுயம்பிேகாசம் 

 

• அஹம் ஏவ ஶிவ: பேமாேத் இதி - பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம 

 

• அபிவாதனம் அத்ே கரோமி கதம் - அப்படியிருக்க, யாே ்யாருக்கு, எதற்கு, எப்படி வணக்கம் 

மசலுதத்ுவது? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம், உணேச்ச்ி, விேக்தி அற்றது; உண்ரமயில் அது தூய்ரமயான 

தன்னிரல மாறாத சுயம்பிேகாசம்; பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத 

உண்ரம; அப்படியிருக்க, யாே ்யாருக்கு, எதற்கு, எப்படி வணக்கம் மசலுத்துவது? 

 



ந ஹி ரத ³ஹவிரத ³ஹவிகல்ப இதி 

அந்ரு ’தம் சேிதம் ந ஹி ஸத்யமிதி । 

அஹரமவ ஶிவ : பேமாேத் ² இதி 

அபி⁴வாத ³நமத்ே கரோமி கத ²ம் ॥ 26 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ந ஹி ரதஹ விரதஹ விகல்ப இதி 

அன்ருதம் சேிதம் ந ஹி ஸத்யம் இதி । 

அஹம் ஏவ ஶிவ: பேமாேத் இதி 

அபிவாதனம் அத்ே கரோமி கதம் ॥ 26 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ந ஹி ரதஹ விரதஹ விகல்ப இதி - பிேம்மம், உடல் உள்ளது, உடலற்றது என்ற நிரனப்பும் 

கற்பரனரய 

 

• அன்ருதம் சேிதம் ந ஹி ஸத்யம் இதி - உயிேினங்கள் அதனதன் வாழ்வில் மசய்யப்படும் 

மசயல்களும் கற்பரனரய 

 

• அஹம் ஏவ ஶிவ: பேமாேத் இதி - பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம 

 

• அபிவாதனம் அத்ே கரோமி கதம் - அப்படியிருக்க, யாே ்யாருக்கு, எதற்கு, எப்படி வணக்கம் 

மசலுதத்ுவது? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம், உடல் உள்ளது, உடலற்றது என்ற நிரனப்பும் கற்பரனரய; 

உயிேினங்கள் அதனதன் வாழ்வில் மசய்யப்படும் மசயல்களும் கற்பரனரய; 

பிேம்மம் மட்டுரம பிேிக்க முடியாத உன்னத உண்ரம; அப்படியிருக்க, யாே ்யாருக்கு, 

எதற்கு, எப்படி வணக்கம் மசலுத்துவது? 

 

 

விந்த ³தி விந்த ³தி ந ஹி ந ஹி யத்ே 

ச²ந்ரதா ³லக்ஷணம் ந ஹி ந ஹி தத்ே । 

ஸமேஸமக் ³ரநா பா⁴விதபூத : 

ப்ேலபதி தத்த்வம் பேமவதூ⁴த : ॥ 27 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

விந்ததி விந்ததி ந ஹி ந ஹி யத்ே 

சந்ரதா லக்ஷணம் ந ஹி ந ஹி தத்ே । 

ஸமேஸ மக்ரனா பாவித பூத : 

ப்ேலபதி தத்த்வம் பேம் அவதூத : ॥ 27 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• விந்ததி விந்ததி ந ஹி ந ஹி யத்ே - அவதூதருக்கு, அறிபவன், அறிபடும்மபாருள், அறிவு 

ரபான்ற திேிபுடி அற்றவே;் எல்ரலயற்ற சுயத்தில் திரளத்துள்ளதால்; 

 



• சந்ரதா லக்ஷணம் ந ஹி ந ஹி தத்ே - அவருக்கு ரபசச்ு, மசயல் ரபான்றரவ இல்ரல; 

 

• ஸமேஸ மக்ரனா பாவித பூத : - அவதூதே,் தியானதத்ின் மூலம் மனரத தூய்ரமப்படுத்தி, 

எல்ரலயற்ற சுயத்தில் திரளத்து,  

 

• ப்ேலபதி தத்த்வம் பேம் அவதூத : - தன்னிசர்சயாக இப்பாடல்கரள பாடியுள்ளாே.் 

 

மதைிவுதே: 

 

அவதூதே,் அறிபவன், அறிபடும்மபாருள், அறிவு ரபான்ற திேிபுடி அற்றவே;் 

எல்ரலயற்ற சுயத்தில் திரளத்துள்ளதால்; அவருக்கு ரபசச்ு, மசயல் ரபான்றரவ 

இல்ரல; தியானத்தின் மூலம் மனரத தூய்ரமப்படுத்தி, எல்ரலயற்ற சுயத்தில் 

திரளத்து, தன்னிசர்சயாக இப்பாடல்கரள பாடியுள்ளாே.் 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

||ஆறாம் அத்தியாயம் முற்றிற்று|| 

 



ஏழாம் அத்தியாயம் 

 

இவ்வத்தியாயம் அவதூதேின் நிதலதய எடுத்துதேக்கிறது 

 

 

அவதூதே் கூறுகிறாே:் 

 

ேத் ²யாகே்படவிேசிதகந்த :² 

புண்யாபுண்யவிவே்ஜிதபந்த :² । 

ஶூந்யாகா ³ரே திஷ்ட ²தி நக் ³ரநா 

ஶுத் ³த⁴நிேஞ்ஜநஸமேஸமக் ³ந: ॥ 1॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ேத்யா கேப்ட விேசித கந்த: 

புண்ய அபுண்ய விவேஜ்ித பந்த: । 

ஶூன்யாகாரே திஷ்டதி நக்ரநா 

ஶுத்த நிேஞ்ஜன ஸமேஸமக்ன: ॥ 1॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ேத்யா கேப்ட விேசித கந்த: - அவதூதே,் மதருவில் கிரடக்கும் கந்தல் துணியாலான 

ஒட்டுப்ரபாட்ட ஆரடரயயும் அணிதிருப்பாே ்

 

• புண்ய அபுண்ய விவேஜ்ித பந்த: - அவே ்அறம், அறமற்ற பாரதயில் பயணிக்கிறாே ்

 

• ஶூன்யாகாரே திஷ்டதி நக்ரநா ஶுத்த நிேஞ்ஜன ஸமேஸமக்ன: - பிேம்மத்தின் 

தூய்ரமயான, மாசுபடாத ரபேின்பத்தில் திரளத்திருப்பவே,் எவ்விடத்திலும் வசிப்பாே,் அது 

வனமாக இருந்தாலும். 

 

மதைிவுதே: 

 

அவதூதே,் மதருவில் கிரடக்கும் கந்தல் துணியாலான ஒட்டுப்ரபாட்ட 

ஆரடரயயும் அணிதிருப்பாே;் அவே ்அறம், அறமற்ற பாரதயில் பயணிக்கிறாே;் 

பிேம்மத்தின் தூய்ரமயான, மாசுபடாத ரபேின்பத்தில் திரளத்திருப்பவே,் 

எவ்விடத்திலும் வசிப்பாே,் அது வனமாக இருந்தாலும். 

 

குறிப்பு: இந்த மதளிவுரேரய படித்துவிட்டு, அவதூதே ்கந்தல் துணிகரள தான் உடுத்துவாே ்

என்றும், வனத்தில் தான் வசிப்பாே ்என்றும் தவறாக புேிந்து மகாள்ளக்கூடாது; அவ்வாறான 

சந்தேப்்பங்கள் ஏற்ப்பட்டால், அவே ்அதரன நிோகேிக்கமாட்டாே ்என்ரற புேிந்து 

மகாள்ளரவண்டும். 

 

 

லக்்ஷயாலக்்ஷயவிவே்ஜிதலக்்ஷரயா 

யுக்தாயுக்தவிவேஜ்ிதத³க்ஷ: । 

ரகவலதத்த்வநிேஞ்ஜநபூரதா வாத³ 

விவாத :³ கத ²மவதூ⁴த :॥2॥ 

 

 

 



பதசர்சதம்: 

 

லக்்ஷய அலக்்ஷய விவேஜ்ித லக்்ஷரயா 

யுக்த அயுக்த விவேஜ்ித தக்ஷ: । 

ரகவல தத்த்வ நிேஞ்ஜன பூரதா வாத 

விவாத: கதம் அமவதூத: ॥2॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• லக்்ஷய அலக்்ஷய விவேஜ்ித லக்்ஷரயா - ஒரு அவதூதே ்தன்னிரலரய மவளிப்படுத்தலாம், 

மவளிப்படுத்தாமலும் இருக்கலாம் 

 

• யுக்த அயுக்த விவேஜ்ித தக்ஷ: - சேி, தவறு ரபான்ற இருரமகளிலிருந்து முற்றிலும் 

ரநேர்மயானவே ்

 

• ரகவல தத்த்வ நிேஞ்ஜன பூரதா வாத - அவேது உண்ரமயான இயல்பு ஒன்றானது, 

தூய்ரமயானது, களங்கமற்றது 

 

• விவாத: கதம் அமவதூத: - இப்படிப்பட்ட தூய ஆன்மா, எப்படி வாதங்களிலும் 

சேச்ர்சகளிலும் ஈடுபட முடியும்? 

 

மதைிவுதே: 

 

ஒரு அவதூதே ்தன்னிரலரய மவளிப்படுத்தலாம், மவளிப்படுத்தாமலும் 

இருக்கலாம்; சேி, தவறு ரபான்ற இருரமகளிலிருந்து முற்றிலும் ரநேர்மயானவே;் 

அவேது உண்ரமயான இயல்பு ஒன்றானது, தூய்ரமயானது, களங்கமற்றது; 

இப்படிப்பட்ட தூய ஆன்மா, எப்படி வாதங்களிலும் சேச்ர்சகளிலும் ஈடுபட முடியும்? 

 

 

ஆஶாபாஶவிப ³ந்த⁴நமுக்தா : 

மஶௌசாசாேவிவே்ஜிதயுக்தா : । 

ஏவம் ஸே்வவிவே்ஜிதஶாந்தா - 

ஸ்தத்த்வம் ஶுத் ³த⁴நிேஞ்ஜநவந்த : ॥ 3॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஆஶா பாஶ விபந்தன முக்தா: 

மஶௌச ஆசாே விவேஜ்ித யுக்தா: । 

ஏவம் ஸேவ் விவேஜ்ித ஶாந்தாஸ் 

தத்த்வம் ஶுத்த நிேஞ்ஜன வந்த: ॥ 3॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஆஶா பாஶ விபந்தன முக்தா: - அவதூதே ்ஆரச என்ற வசீகேிக்கும் மபாறியிலிருந்து 

விடுபட்டவே ்

 

• மஶௌச ஆசாே விவேஜ்ித யுக்தா: - உடல் தூய்ரம, மனத ்தூய்ரம, சமூக தூய்ரம 

ரபான்றவற்ரற நிோகேித்து தன் சுயத்தில் திரளத்து இருக்கிறாே;் 

 

• ஏவம் ஸேவ் விவேஜ்ித ஶாந்தாஸ் - இவ்வாறு அரனத்ரதயும் துறந்து, அரமதியாக 

 



• தத்த்வம் ஶுத்த நிேஞ்ஜன வந்த: - தூய்ரமயான, களங்கமற்ற பிேம்மத்தில் ஏகாந்தமாக 

இருக்கிறாே.் 

 

மதைிவுதே: 

 

அவதூதே,் ஆரச என்ற வசீகேிக்கும் மபாறியிலிருந்து விடுபட்டவே;் உடல் 

தூய்ரம, மனத் தூய்ரம, சமூக தூய்ரம ரபான்றவற்ரற நிோகேித்து, தன் சுயத்தில் 

திரளத்து இருக்கிறாே;் இவ்வாறு அரனத்ரதயும் துறந்து, அரமதியாக, 

தூய்ரமயான, களங்கமற்ற பிேம்மத்தில் ஏகாந்தமாக இருக்கிறாே.் 

 

 

கத ²மிஹ ரத ³ஹவிரத ³ஹவிசாே : 

கத ²மிஹ ோக ³விோக ³விசாே : । 

நிே்மலநிஶ்சலக ³க³நாகாேம் 

ஸ்வயமிஹ தத்த்வம் ஸஹஜாகாேம் ॥ 4॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

கதம் இஹ ரதஹ விரதஹ விசாே: 

கதம் இஹ ோக விோக விசாே: । 

நிேம்ல நிஶ்சல ககனாகாேம் 

ஸ்வயம் இஹ தத்த்வம் ஸஹஜாகாேம் ॥ 4॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• கதம் இஹ ரதஹ விரதஹ விசாே: - தன் சுயத்தில் திரளத்திருக்கும் அவதூதே,் தனக்கு 

உடல் இருக்கிறதா இல்ரலயா என்பரத எவ்வாறு கருத்தில் மகாள்ள முடியும்?  

 

• கதம் இஹ ோக விோக விசாே: - அவருக்குப் பற்று இருக்கிறதா இல்ரலயா என்று எப்படி 

விசாேிக்க முடியும்? 

 

• நிேம்ல நிஶ்சல ககனாகாேம் - அவே ்மாசற்றவே,் சலனமற்றவே,் அகாயத்ரத ரபான்று 

எல்ரலயற்றவே ்

 

• ஸ்வயம் இஹ தத்த்வம் ஸஹஜாகாேம் - யதாேத்த்மாக தன்னில் நிரலதத்ு இருக்கிறாே ்

 

மதைிவுதே: 

 

தன் சுயத்தில் திரளத்திருக்கும் அவதூதே,் தனக்கு உடல் இருக்கிறதா 

இல்ரலயா என்பரத எவ்வாறு கருத்தில் மகாள்ள முடியும்? அவருக்குப் பற்று 

இருக்கிறதா இல்ரலயா என்று எப்படி விசாேிக்க முடியும்? அவே ்மாசற்றவே,் 

சலனமற்றவே,் அகாயத்ரத ரபான்று எல்ரலயற்றவே;் யதாேத்்தமாக தன்னில் 

நிரலத்து இருக்கிறாே.் 

 

 

கத ²மிஹ தத்த்வம் விந்த ³தி யத்ே 

ரூபமரூபம் கத ²மிஹ தத்ே । 

க³க³நாகாே : பேரமா யத்ே 

விஷயீகேணம் கத ²மிஹ தத்ே ॥ 5॥ 

 



பதசர்சதம்: 

 

கதம் இஹ தத்த்வம் விந்ததி யத்ே 

ரூபம் அரூபம் கதம் இஹ தத்ே । 

ககனாகாே: பேரமா யத்ே 

விஷயீ கேணம் கதம் இஹ தத்ே ॥ 5॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• கதம் இஹ தத்த்வம் விந்ததி யத்ே - தன் சுயத்தில் திரளத்திருக்கும் அவதூதே,் எப்படி, 

எங்ரக யதாேத்்தத்ரத தனக்கு ரவறாக அறிய முடியும்? 

 

• ரூபம் அரூபம் கதம் இஹ தத்ே - அவே ்வடிவமுள்ளவே,் வடிவமற்றவே ்என்று எப்படி கூற 

முடியும்? 

 

• ககனாகாே: பேரமா யத்ே - ஆகாயத்ரத ரபான்று யதாேத்்தமாக எங்கும் 

வியாபித்திருப்பவே,் எப்படி? 

 

• விஷயீ கேணம் கதம் இஹ தத்ே - எதனில், தன்ரன புறநிரலப்படுத்த முடியும்? 

 

மதைிவுதே: 

 

தன் சுயத்தில் திரளத்திருக்கும் அவதூதே,் எப்படி, எங்ரக யதாேத்்தத்ரத 

தனக்கு ரவறாக அறிய முடியும்? அவே ்வடிவமுள்ளவே,் வடிவமற்றவே ்என்று எப்படி 

கூற முடியும்? ஆகாயத்ரத ரபான்று யதாேத்்தமாக எங்கும் வியாபித்திருப்பவே,் 

எப்படி? எதனில் தன்ரன புறநிரலப்படுத்த முடியும்? 

 

 

க³க³நாகாேநிேந்தேஹம்ஸ - 

ஸ்தத்த்வவிஶுத் ³த⁴நிேஞ்ஜநஹம்ஸ : । 

ஏவம் கத ²மிஹ பி⁴ந்நவிபி⁴ந்நம் 

ப³ந்த⁴விப ³ந்த⁴விகாேவிபி⁴ந்நம் ॥ 6॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ககனாகாே நிேந்தே ஹம்ஸஸ் 

தத்த்வ விஶுத்த நிேஞ்ஜன ஹம்ஸ: । 

ஏவம் கதம் இஹ பின்ன விபின்னம் 

பந்த விபந்த விகாே விபின்னம் ॥ 6॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ககனாகாே நிேந்தே ஹம்ஸஸ் - பிேம்மம், ஆகயத்ரத ரபான்று எங்கும் நிரறந்துள்ளத 

 

• தத்த்வ விஶுத்த நிேஞ்ஜன ஹம்ஸ: - அதன் சாோம்சம் தூய்ரமயானது, களங்கமற்றது 

 

• ஏவம் கதம் இஹ பின்ன விபின்னம் - பிேிவு, மபருக்கல், பிரணப்பு, ரபான்றரவ அற்றது 

 

• பந்த விபந்த விகாே விபின்னம் - கட்டுபாடு, விடுதரல மற்றும் பல்ரவறு மாற்றங்கள் 

எப்படி இருக்க முடியும்? 

 



மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம், ஆகயத்ரத ரபான்று எங்கும் நிரறந்துள்ளத;, அதன் சாோம்சம் 

தூய்ரமயானது, களங்கமற்றது; பிேிவு, மபருக்கல், பிரணப்பு, ரபான்றரவ அற்றது; 

கட்டுபாடு, விடுதரல மற்றும் பல்ரவறு மாற்றங்கள் எப்படி இருக்க முடியும்? 

 

 

ரகவலதத்த்வநிேந்தேஸே்வம்ரயாக³ 

விரயாமகௌ ³ கத ²மிஹ க³ே்வம் । 

ஏவம் பேமநிேந்தேஸே்வ - 

ரமவம் கத ²மிஹ ஸாேவிஸாேம் ॥ 7॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ரகவல தத்த்வ நிேந்தே ஸேவ்ம் 

ரயாக விரயாமகௌ கதம் இஹ கேவ்ம் । 

ஏவம் பேம நிேந்தே ஸேவ்ம் 

ஏவம் கதம் இஹ ஸாே விஸாேம் ॥ 7॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ரகவல தத்த்வ நிேந்தே ஸேவ்ம் - பிேம்மம் முழுரமயானது, எல்லாவற்றிலும் சமமாக 

வியாபித்துள்ளது 

 

• ரயாக விரயாமகௌ கதம் இஹ கேவ்ம் - அப்படியிருக்க, ஒருவே ்எவ்வாறு ஒற்றுரம, பிேிவு 

ரபான்றரவகரள உணே முடியும்? 

 

• ஏவம் பேம நிேந்தே ஸேவ்ம் - ஒன்ரறயான பிேம்மம் எல்லாவற்றிலும் இருப்பதால் 

 

• ஏவம் கதம் இஹ ஸாே விஸாேம் - பலம், பலவீனம் ரபான்ற மாறுபாடுகள் எப்படி இருக்க 

முடியும்? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம் முழுரமயானது, எல்லாவற்றிலும் சமமாக வியாபித்துள்ளது; 

அப்படியிருக்க, ஒருவே ்எவ்வாறு ஒற்றுரம, பிேிவு ரபான்றரவகரள உணே முடியும்?  

ஒன்ரறயான பிேம்மம் எல்லாவற்றிலும் இருப்பதால், பலம், பலவீனம் ரபான்ற 

மாறுபாடுகள் எப்படி இருக்க முடியும்? 

 

 

ரகவலதத்த்வநிேஞ்ஜநஸே்வம்க³ 

க³நாகாேநிேந்தேஶுத் ³த⁴ம் । 

ஏவம் கத ²மிஹ ஸங்க ³விஸங்க ³ம் 

ஸத்யம் கத ²மிஹ ேங்க ³விேங்க ³ம் ॥ 8॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ரகவல தத்த்வ நிேஞ்ஜன ஸேவ்ம் 

ககனாகாே நிேந்தே ஶுத்தம் । 

ஏவம் கதம் இஹ ஸங்க விஸங்கம் 



ஸத்யம் கதம் இஹ ேங்க விேங்கம் ॥ 8॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ரகவல தத்த்வ நிேஞ்ஜன ஸேவ்ம் - பிேம்மம் முழுரமயானது, எல்லாவற்றிலும் சமமாக 

பிேகாசிக்கிறது 

 

• ககனாகாே நிேந்தே ஶுத்தம் - ஆகாயத்ரத ரபான்று தூய்ரமயாய் எங்கும் பேவியுள்ளது 

 

• ஏவம் கதம் இஹ ஸங்க விஸங்கம் ஸத்யம் கதம் இஹ ேங்க விேங்கம் - அப்படியிருக்க 

நட்பு, பரக, மகிழ்சச்ி, துன்பம் எப்படி இருக்க முடியும்? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம் முழுரமயானது, எல்லாவற்றிலும் சமமாக பிேகாசிக்கிறது; 

ஆகாயத்ரத ரபான்று தூய்ரமயாய் எங்கும் பேவியுள்ளது; அப்படியிருக்க நட்பு, 

பரக, மகிழ்சச்ி, துன்பம் எப்படி இருக்க முடியும்? 

 

 

ரயாக ³விரயாதக ³ ேஹிரதா ரயாகீ ³ 

ரபா⁴க ³விரபா⁴தக ³ ேஹிரதா ரபா⁴கீ ³ । 

ஏவம் சேதி ஹி மந்த ³ம் மந்த ³ம் 

மநஸா கல்பிதஸஹஜாநந்த ³ம் ॥ 9॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ரயாக விரயாரக ேஹிரதா ரயாகீ 

ரபாக விரபாரக ேஹிரதா ரபாகீ । 

ஏவம் சேதி ஹி மந்தம் மந்தம் 

மனஸா கல்பித ஸஹஜ ஆனந்தம் ॥ 9॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ரயாக விரயாரக ேஹிரதா ரயாகீ - அவதூதே ்ரயாக விதிகரளக் கரடப்பிடிக்கலாம், 

கரடப்பிடிக்காமலும் இருக்கலாம், இருப்பினும் அவே ்ஒரு ரயாகிரய 

 

• ரபாக விரபாரக ேஹிரதா ரபாகீ - அவேிடம் உரடரமகள் இருக்கலாம், இல்லாமலும் 

இருக்கலாம், இருப்பினும் அவே ்ரபாகிரய (அனுபவிப்பவே)் 

 

• ஏவம் சேதி ஹி மந்தம் மந்தம் - அவே ்மபாறுரமயாகவும், அரமதியாகவும் தன்னிசர்ச 

ரபால் மசயல்கரள மசய்வாே ்

 

• மனஸா கல்பித ஸஹஜ ஆனந்தம் - தனது தூய மனதில் எழும் ரபேின்பத்தில் 

திரளத்தவோக இருக்கிறாே.் 

 

மதைிவுதே: 

 

அவதூதே ்ரயாக விதிகரளக் கரடப்பிடிக்கலாம், கரடப்பிடிக்காமலும் 

இருக்கலாம், இருப்பினும் அவே ்ஒரு ரயாகிரய; அவேிடம் உரடரமகள் இருக்கலாம், 

இல்லாமலும் இருக்கலாம், இருப்பினும் அவே ்ரபாகிரய (அனுபவிப்பவே)்; அவே ்



மபாறுரமயாகவும், அரமதியாகவும் தன்னிசர்ச ரபால் மசயல்கரள மசய்வாே;் 

தனது தூய மனதில் எழும் ரபேின்பத்தில் திரளத்தவோக இருக்கிறாே.் 

 

 

ரபா ³த⁴விரபா ³தத :⁴ ஸததம் யுக்ரதா 

த்³தவதாத் ³தவதத : கத ²மிஹ முக்த : । 

ஸஹரஜா விேஜ : கத ²மிஹ ரயாகீ ³ 

ஶுத் ³த⁴நிேஞ்ஜநஸமேஸரபா⁴கீ ³ ॥ 10 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ரபாத விரபாரத: ஸததம் யுக்ரதா 

த்ரவத அத்ரவரத: கதம் இஹ முக்த: । 

ஸஹரஜா விேஜ: கதம் இஹ ரயாகீ 

ஶுத்த நிேஞ்ஜன ஸமேஸ ரபாகீ ॥ 10 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ரபாத விரபாரத: ஸததம் யுக்ரதா த்ரவத அத்ரவரத: கதம் இஹ முக்த: - ஒருவருக்கு 

அறிவு, அறியாரம, இருரம, இருரமயற்ற தன்ரம ஆகிய இேட்ரடகள் இருக்கும் வரே, 

அவே ்எவ்வாறு விடுதரல மபற முடியும்? 

 

• ஸஹரஜா விேஜ: கதம் இஹ ரயாகீ ஶுத்த நிேஞ்ஜன ஸமேஸ ரபாகீ - தூய்ரமயான, 

கலங்கமற்ற, ஆரச, அறியாரம ரபான்ற இயல்புகளற்ற தன்சுயத்தில் எப்ரபாதும் 

திரளத்திருக்கும் ஒருவே ்ஏன் ரயாகியாக இருக்க முயற்சிக்க ரவண்டும்? 

 

மதைிவுதே: 

 

ஒருவருக்கு அறிவு, அறியாரம, இருரம, இருரமயற்ற தன்ரம ஆகிய 

இேட்ரடகள் இருக்கும் வரே, அவே ்எவ்வாறு விடுதரல மபற முடியும்? தூய்ரமயான, 

கலங்கமற்ற, ஆரச, அறியாரம ரபான்ற இயல்புகளற்ற தன்சுயத்தில் எப்ரபாதும் 

திரளத்திருக்கும் ஒருவே ்ஏன் ரயாகியாக இருக்க முயற்சிக்க ரவண்டும்? 

 

 

ப⁴க் ³நாப⁴க் ³நவிவே்ஜிதப⁴க் ³ரநா 

லக் ³நாலக் ³நவிவே்ஜிதலக் ³ந: । 

ஏவம் கத ²மிஹ ஸாேவிஸாே : 

ஸமேஸதத்த்வம் க³க³நாகாே : ॥ 11 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

பக்ன அபக்ன விவேஜ்ித பக்ரனா 

லக்ன அலக்ன விவேஜ்ித லக்ன: । 

ஏவம் கதம் இஹ ஸாே விஸாே: 

ஸமேஸ தத்த்வம் ககனாகாே: ॥ 11 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• பக்ன அபக்ன விவேஜ்ித பக்ரனா - பிேம்மம் முழுரமக்கும், பகுதிக்கும் அப்பாற்பட்டதால், 

எந்தப் பிேிவும் அற்றது 



• லக்ன அலக்ன விவேஜ்ித லக்ன: - எதனுடனும் பற்றுதலற்றது, ஏமனனில் பற்றுதலுக்கும், 

பற்றற்ற தன்ரமக்கும் அப்பாற்பட்டது 

 

• ஏவம் கதம் இஹ ஸாே விஸாே: ஸமேஸ தத்த்வம் ககனாகாே: - ஆகயத்ரத ரபால எங்கும் 

நிரறந்திருப்பதால், சுருக்கம், விேிவாக்கம் ரபான்ற மாற்றங்கள் எப்படி இருக்க முடியும்? 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மம் முழுரமக்கும், பகுதிக்கும் அப்பாற்பட்டதால், எந்தப் பிேிவும் அற்றது; 

எதனுடனும் பற்றுதலற்றது, ஏமனனில் பற்றுதலுக்கும், பற்றற்ற தன்ரமக்கும் 

அப்பாற்பட்டது; ஆகயத்ரத ரபால எங்கும் நிரறந்திருப்பதால், சுருக்கம், 

விேிவாக்கம் ரபான்ற மாற்றங்கள் எப்படி இருக்க முடியும்? 

 

 

ஸததம் ஸே்வவிவேஜ்ிதயுக்த : 

ஸே்வம் தத்த்வவிவே்ஜிதமுக்த : । 

ஏவம் கத ²மிஹ ஜீவிதமேணம் 

த்⁴யாநாத்⁴யாதந : கத ²மிஹ கேணம் ॥ 12 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

ஸததம் ஸேவ் விவேஜ்ித யுக்த: 

ஸேவ்ம் தத்த்வ விவேஜ்ித முக்த: । 

ஏவம் கதம் இஹ ஜீவித மேணம் 

த்யான அத்யாரன: கதம் இஹ கேணம் ॥ 12 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஸததம் ஸேவ் விவேஜ்ித யுக்த: - எல்லாவற்ரறயும் துறந்த அவதூதே,் எப்ரபாதும் தன் 

சுயத்தில் திரளத்து இருக்கிறாே ்

 

• ஸேவ்ம் தத்த்வ விவேஜ்ித முக்த: - பண்புகள், குணங்கள் ரபான்ற எல்லாவற்ரறயும் கடந்து, 

சுதந்திேமாக இருக்கிறாே ்

 

• ஏவம் கதம் இஹ ஜீவித மேணம் - அவருக்கு வாழ்ரவா, மேணரமா எப்படி இருக்க முடியும்? 

 

• த்யான அத்யாரன: கதம் இஹ கேணம் - அப்படியிருக்க, அவே ்தியானம் ரபான்ற 

மசயல்கரள மசய்தால் என்ன? மசய்யாவிட்டால் என்ன? 

 

மதைிவுதே: 

 

எல்லாவற்ரறயும் துறந்த அவதூதே,் எப்ரபாதும் தன் சுயத்தில் திரளத்து 

இருக்கிறாே;் பண்புகள், குணங்கள் ரபான்ற எல்லாவற்ரறயும் கடந்து, சுதந்திேமாக 

இருக்கிறாே;் அவருக்கு வாழ்ரவா, மேணரமா எப்படி இருக்க முடியும்? அப்படியிருக்க, 

அவே ்தியானம் ரபான்ற மசயல்கரள மசய்தால் என்ன? மசய்யாவிட்டால் என்ன? 

 

 

இந்த் ³ேஜாலமித ³ம் ஸே்வம் யதா ² மருமேீசிகா । 

அக ²ண்டி ³தமநாகாரோ வேத்ரத ரகவல : ஶிவ : ॥ 13 ॥ 

 



பதசர்சதம்: 

 

இந்த்ே ஜாலம் இதம் ஸேவ்ம் யதா மருமேீசிகா । 

அகண்டிதம் அனாகாரோ வேத்ரத ரகவல: ஶிவ : ॥ 13 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• இந்த்ே ஜாலம் இதம் ஸேவ்ம் யதா மருமேீசிகா - இந்த மமாத்தப் பிேபஞ்சமும் 

பாரலவனத்தில் ரதான்றி மரறயும் கானல் நீருக்கு ஒப்பானது 

 

• அகண்டிதம் அனாகாரோ வேத்ரத ரகவல: ஶிவ: - இேண்டற்ற, வடிவமற்ற, உயேந்்த 

ஒன்ரறயாகிய பிேம்மம் (சிவம்) மட்டுரம உள்ளது. 

 

மதைிவுதே: 

 
இந்த மமாத்தப் பிேபஞ்சமும் பாரலவனத்தில் ரதான்றி மரறயும் கானல் 

நீருக்கு ஒப்பானது; இேண்டற்ற, வடிவமற்ற, உயேந்்த ஒன்ரறயாகிய பிேம்மம் (சிவம்) 

மட்டுரம உள்ளது. 

 

 

த⁴ே்மாமதௌ ³ ரமாக்ஷபே்யந்தம் நிேஹீா : ஸே்வதா ² வயம் । 

கத ²ம் ோக ³விோதக ³ஶ்ச கல்பயந்தி விபஶ்சித : ॥ 14 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

தேம்ாமதௌ ரமாக்ஷ பேய்ந்தம் நிேீஹா: ஸேவ்தா வயம் । 

கதம் ோக விோரகஶ்ச கல்பயந்தி விபஶ்சித: ॥ 14 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• தேம்ாமதௌ ரமாக்ஷ பேய்ந்தம் நிேீஹா: ஸேவ்தா வயம் - அவதூதேக்ளாகிய நாம், 

ஒருரபாதும் அறம், மபாருள், இன்பம், வீடுரபறு ரபான்றவற்ரற விரும்புவதில்ரல 

 

• கதம் ோக விோரகஶ்ச கல்பயந்தி விபஶ்சித: - அப்படியிருக்க, பற்று, பற்றின்ரம 

ரபான்றரவ நமக்கு இருப்பதாக பண்டிதேக்ள் எவ்வாறு கற்பரன மசய்கிறாேக்ள்? 

 

மதைிவுதே: 

 
அவதூதேக்ளாகிய நாம், ஒருரபாதும் அறம், மபாருள், இன்பம், வீடுரபறு 

ரபான்றவற்ரற விரும்புவதில்ரல; அப்படியிருக்க, பற்று, பற்றின்ரம ரபான்றரவ 

நமக்கு இருப்பதாக பண்டிதேக்ள் எவ்வாறு கற்பரன மசய்கிறாேக்ள்? 

 

 

விந்த ³தி விந்த ³தி ந ஹி ந ஹி யத்ே 

ச²ந்ரதா ³லக்ஷணம் ந ஹி ந ஹி தத்ே । 

ஸமேஸமக் ³ரநா பா⁴விதபூத : 

ப்ேலபதி தத்த்வம் பேமவதூ⁴த : ॥ 15 ॥ 

 

 

 



பதசர்சதம்: 

 

விந்ததி விந்ததி ந ஹி ந ஹி யத்ே 

சந்ரதா லக்ஷணம் ந ஹி ந ஹி தத்ே । 

ஸமேஸ மக்ரனா பாவித பூத : 

ப்ேலபதி தத்த்வம் பேம் அவதூத : ॥ 15 ॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• விந்ததி விந்ததி ந ஹி ந ஹி யத்ே - அவதூதருக்கு, அறிபவன், அறிபடும்மபாருள், அறிவு 

ரபான்ற திேிபுடி அற்றவே;் எல்ரலயற்ற சுயத்தில் திரளத்துள்ளதால்; 

 

• சந்ரதா லக்ஷணம் ந ஹி ந ஹி தத்ே - அவருக்கு ரபசச்ு, மசயல் ரபான்றரவ இல்ரல; 

 

• ஸமேஸ மக்ரனா பாவித பூத : - அவதூதே,் தியானதத்ின் மூலம் மனரத தூய்ரமப்படுத்தி, 

எல்ரலயற்ற சுயத்தில் திரளத்து,  

 

• ப்ேலபதி தத்த்வம் பேம் அவதூத : - தன்னிசர்சயாக இப்பாடல்கரள பாடியுள்ளாே.் 

 

மதைிவுதே: 

 

அவதூதே,் அறிபவன், அறிபடும்மபாருள், அறிவு ரபான்ற திேிபுடி அற்றவே;் 

எல்ரலயற்ற சுயத்தில் திரளத்துள்ளதால்; அவருக்கு ரபசச்ு, மசயல் ரபான்றரவ 

இல்ரல; தியானத்தின் மூலம் மனரத தூய்ரமப்படுத்தி, எல்ரலயற்ற சுயத்தில் 

திரளத்து, தன்னிசர்சயாக இப்பாடல்கரள பாடியுள்ளாே.் 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

||ஏழாம் அத்தியாயம் முற்றிற்று|| 

 



எட்டாம் அத்தியாயம் 

 

அவதூத என்ற மசால்லின் மபாருதை எடுத்துதேத்தல் 

 

 

அவதூதே் கூறுகிறாே:் 

 

த்வத் ³யாத்ேயா வ்யாபகதா ஹதா ரத 

த்⁴யாரநந ரசத :பேதா ஹதா ரத । 

ஸ்துத்யா மயா வாக்பேதா ஹதா ரத 

க்ஷமஸ்வ நித்யம் த்ேிவிதா⁴போதா⁴ந் ॥ 1॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

த்வத ்யாத்ேயா வ்யாபகதா ஹதா ரத 

த்யாரனன ரசத: பேதா ஹதா ரத । 

ஸ்துத்யா மயா வாக்பேதா ஹதா ரத 

க்ஷமஸ்வ நித்யம் த்ேிவிதா போதாந் ॥ 1॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• த்வத ்யாத்ேயா வ்யாபகதா ஹதா ரத - பிேம்மரம! உன்ரனத் ரதடி யாத்திரே மசன்றதன் 

மூலம், உனது எங்கும் நிரறந்த தன்ரமரய மறுத்துவிட்ரடன் 

 

• த்யாரனன ரசத: பேதா ஹதா ரத - உன்ரன தியானிப்பதன் மூலம், உனக்கு வடிவம் 

மகாடுத்து, உனது உருவமற்ற தன்ரமரய மறுதத்ுவிட்ரடன் 

 

• ஸ்துத்யா மயா வாக்பேதா ஹதா ரத - பாடல்கரளப் பாடி விவேிப்பதன் மூலம், உனது 

விவேிக்க முடியாத தன்ரமரய மறுத்துவிட்ரடன் 

 

• க்ஷமஸ்வ நித்யம் த்ேிவிதா போதாந் - மனதின் அறியாரமயால் மசய்யப்படட் இம்மூன்று 

மசயல்கரளயும் மன்னிப்பாயாக. 

 

மதைிவுதே: 

 

பிேம்மரம! உன்ரனத் ரதடி யாத்திரே மசன்றதன் மூலம், உனது எங்கும் 

நிரறந்த தன்ரமரய மறுத்துவிட்ரடன்; உன்ரன தியானிப்பதன் மூலம், உனக்கு 

வடிவம் மகாடுத்து, உனது உருவமற்ற தன்ரமரய மறுத்துவிட்ரடன்; பாடல்கரளப் 

பாடி விவேிப்பதன் மூலம், உனது விவேிக்க முடியாத தன்ரமரய மறுத்துவிட்ரடன்; 

மனதின் அறியாரமயால் மசய்யப்பட்ட இம்மூன்று மசயல்கரளயும் 

மன்னிப்பாயாக. 

 

 

காதமேஹததீ⁴ேத்ா ³ந்ரதா ம்ரு ’து:³ ஶுசிேகிஞ்சந : । 

அநீரஹா மிதபு⁴க் ஶாந்த : ஸ்தி ²ரோ மசச் ²ேரணா முநி : ॥ 2॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

காரம ேஹத தீேத்ாந்ரதா ம்ருது: ஶுசிே கிஞ்சன: । 

அநீரஹா மிதபுக் ஶாந்த : ஸ்திரோ மசச்ேரணா முனி : ॥ 2॥ 



பத அேத்்தம்: 

 

• காரம ேஹத தீேத்ாந்ரதா ம்ருது: ஶுசிே கிஞ்சன: - எவருரடய புத்தி, ஆரசகளால் 

கலங்கவில்ரலரயா; புலன்கள் கட்டுப்படுத்தப்பட்டுள்ளனரவா; யாே ்மபாருட்கரள 

சாோமல், சாந்தமாகவும், தூய்ரமயாகவும், ரபோரசயற்றவோகவும் 

 

• அநீரஹா மிதபுக் ஶாந்த: ஸ்திரோ மசச்ேரணா முனி: - உணவில் அதீத 

ஆரசயற்றவோகவும், அரமதியானவோகவும், உறுதியானவோகவும், தன்னில் 

அரடக்கலம் புகுந்தவரோ, அவரே ஞானி. 

 

மதைிவுதே: 

 

எவருரடய புத்தி, ஆரசகளால் கலங்கவில்ரலரயா; புலன்கள் 

கட்டுப்படுத்தப்பட்டுள்ளனரவா; யாே ்மபாருட்கரள சாோமல், சாந்தமாகவும், 

தூய்ரமயாகவும், ரபோரசயற்றவோகவும், உணவில் அதீத ஆரசயற்றவோகவும், 

அரமதியானவோகவும், உறுதியானவோகவும், தன்னில் அரடக்கலம் புகுந்தவரோ, 

அவரே ஞானி. 

 

 

அப்ேமத்ரதா க³பீ⁴ோத்மா த்⁴ரு ’திமாந் ஜிதஷட் ³கு³ண: । 

அமாநீ மாநத :³ கல்ரபா தமத்ே : காருணிக : கவி : ॥ 3॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

அப்ேமத்ரதாக பீோத்மா த்ருதிமாந் ஜிதஷட் குண: । 

அமானீ மானத: கல்ரபா ரமத்ே: காருணிக: கவி: ॥ 3॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• அப்ேமத்ரதாக பீோத்மா த்ருதிமாந் ஜிதஷட் குண: - ஞானி விழிப்புடன் இருப்பவே,் ஆழ்ந்த 

சிந்தரன மகாண்டவே,் நிரலயானவே,் மனரதயும் புலன்கரளயும் மவன்றவே ்

 

• அமானீ மானத: கல்ரபா ரமத்ே: காருணிக: கவி: - பணிவானவே,் அரனவருக்கும் 

மேியாரத அளிப்பவே;் நல்ல நடத்ரத மகாண்டவே,் நட்புரடயவே,் இேக்கமுள்ளவே,் 

மதாரலரநாக்குப் பாேர்வ மகாண்டவே.் 

 

மதைிவுதே: 

 

ஞானி விழிப்புடன் இருப்பவே,் ஆழ்ந்த சிந்தரன மகாண்டவே,் நிரலயானவே,் 

மனரதயும் புலன்கரளயும் மவன்றவே;் பணிவானவே,் அரனவருக்கும் மேியாரத 

அளிப்பவே;் நல்ல நடத்ரத மகாண்டவே,் நட்புரடயவே,் இேக்கமுள்ளவே,் 

மதாரலரநாக்குப் பாேர்வ மகாண்டவே.் 

 

 

க்ரு ’பாலுேக்ரு ’தத் ³ரோஹஸ்திதிக்ஷு : ஸே்வரத ³ஹிநாம் । 

ஸத்யஸாரோ ऽநவத் ³யாத்மா ஸம : ஸே்ரவாபகாேக : ॥ 4॥ 

 

 

 

 



பதசர்சதம்: 

 

க்ருபாலுே ்அக்ருத த்ரோஹ ஸ்திதிக்ஷு: ஸேவ் ரதஹினாம் । 

ஸத்ய ஸாரோ அனவதி ஆத்மா ஸம: ஸேவ் உபகாேக : ॥ 4॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• க்ருபாலுே ்அக்ருத த்ரோஹ ஸ்திதிக்ஷு: ஸேவ் ரதஹினாம் - ஞானி கருரண உள்ளவே,் 

வன்முரறயற்றவே,் அரனவேிடமும் மபாறுரம மகாண்டவே ்

 

• ஸத்ய ஸாரோ அனவதி ஆத்மா ஸம: ஸேவ் உபகாேக: - தன் சுயத்தில் நிரலமபற்றவே,் 

பாேபட்சமற்றவே,் அரனவருக்கும் நன்ரம மசய்பவே.் 

 

மதைிவுதே: 

 

ஞானி, கருரண உள்ளவே,் வன்முரறயற்றவே,் அரனவேிடமும் மபாறுரம 

மகாண்டவே;் தன் சுயத்தில் நிரலமபற்றவே,் பாேபட்சமற்றவே,் அரனவருக்கும் 

நன்ரம மசய்பவே.் 

 

 

அவதூ⁴தலக்ஷணம் வே்தணே்ஜ்ஞாதவ்யம் ப⁴க ³வத்ததம : । 

ரவத ³வே்ணாேத் ²தத்த்வஜ்தஞே்ரவத ³ரவதா ³ந்தவாதி ³பி :⁴ ॥ 5॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

அவதூத லக்ஷணம் வேர்ணே ்ஜ்ஞாதவ்யம் பகவத்தரம: । 

ரவத வேண்ாேத் தத்த்வ ஜ்ரஞே ்ரவத ரவதாந்த வாதிபி: ॥ 5॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• அவதூத லக்ஷணம் வேர்ணே ்ஜ்ஞாதவ்யம் பகவத்தரம: - அவதூத என்ற மசால்லின் 

அேத்்தத்ரதயும், அவருரடய பண்புகரளயும், ஒவ்மவாரு அட்சேமாக (எழுதத்ாக) கற்று 

உணேரவண்டும். 

 

• ரவத வேண்ாேத் தத்த்வ ஜ்ரஞே ்ரவத ரவதாந்த வாதிபி: - ரவதம் மற்றும் ரவதாந்தத்ரத 

கற்றுக் மகாடுக்கும் ஆசிேியேக்ள் சீடேக்ளுக்கு கற்றுத ்தே ரவண்டும். 

 

மதைிவுதே: 

 

அவதூத என்ற மசால்லின் அேத்்தத்ரதயும், அவருரடய பண்புகரளயும், 

ரவதம் மற்றும் ரவதாந்தத்ரத கற்றுக் மகாடுக்கும் ஆசிேியேக்ளிடமிருந்து 

ஒவ்மவாரு அட்சேமாக (எழுத்தாக) கற்று உணேரவண்டும், அவ்வாரற ஆசிேியேக்ளும் 

சீடேக்ளுக்கு கற்றுத் தே ரவண்டும். 

 

 

ஆஶாபாஶவிநிே்முக்த ஆதி ³மத்⁴யாந்தநிே்மல : । 

ஆநந்ரத ³ வேத்ரத நித்யமகாேம் தஸ்ய லக்ஷணம் ॥ 6॥ 

 

 



பதசர்சதம்: 

 

ஆஶா பாஶ விநிேம்ுக்த ஆதி மத்ய அந்த நிேம்ல: । 

ஆனந்ரத வேத்ரத நித்யம் அகாேம் தஸ்ய லக்ஷணம் ॥ 6॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• ஆஶா பாஶ விநிேம்ுக்த ஆதி மத்ய அந்த நிேம்ல: - அவதூத என்ற மசால்லில், அ என்ற 

எழுத்து, நம்பிக்ரககள், எதிேப்ாேப்்புகள் ரபான்றவற்றிலிருந்து விடுபட்டவே ்என்பரதக் 

குறிக்கிறது; அவேது வாழ்க்ரக ஆேம்பம், நடு, இறுதி ரபான்ற எல்லா காலங்களிலும் 

தூய்ரமயானது 

 

• ஆனந்ரத வேத்ரத நித்யம் அகாேம் தஸ்ய லக்ஷணம் - அவே ்எப்ரபாதும் ரபேின்பத்தில் 

திரளத்து இருக்கிறாே.் 

 

மதைிவுதே: 

 

அவதூத என்ற மசால்லில், அ என்ற எழுத்து, நம்பிக்ரககள், எதிேப்ாேப்்புகள் 

ரபான்றவற்றிலிருந்து விடுபட்டவே ்என்பரதக் குறிக்கிறது; அவேது வாழ்க்ரக 

ஆேம்பம், நடு, இறுதி ரபான்ற எல்லா காலங்களிலும் தூய்ரமயானது; அவே ்

எப்ரபாதும் ரபேின்பத்தில் திரளத்து இருக்கிறாே.் 

 

 

வாஸநா வே்ஜிதா ரயந வக்தவ்யம் ச நிோமயம் । 

வேத்மாரநஷு வே்ரதத வகாேம் தஸ்ய லக்ஷணம் ॥ 7॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

வாஸனா வேஜ்ிதா ரயன வக்தவ்யம் ச நிோமயம் । 

வேத்மாரனஷு வேர்தத வகாேம் தஸ்ய லக்ஷணம் ॥ 7॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• வாஸனா வேஜ்ிதா ரயன வக்தவ்யம் ச நிோமயம் - அவதூத என்ற மசால்லில், வா என்ற 

எழுத்து, அரனதத்ு ஆரசகரளயும் ரவரோடு கரளந்தவே ்என்பரதக் குறிக்கிறது; அவேது 

வாக்கு அரனவரேயும் தூய்ரமப் படுத்துகிறது 

 

• வேத்மாரனஷு வேர்தத வகாேம் தஸ்ய லக்ஷணம் - அவே ்எப்ரபாதும் ரபேின்பத்தில் 

திரளத்து இருக்கிறாே.் 

 

மதைிவுதே: 

 

அவதூத என்ற மசால்லில், வா என்ற எழுத்து, அரனத்து ஆரசகரளயும் 

ரவரோடு கரளந்தவே ்என்பரதக் குறிக்கிறது; அவேது வாக்கு அரனவரேயும் 

தூய்ரமப் படுத்துகிறது; அவே ்எப்ரபாதும் ரபேின்பத்தில் திரளத்து இருக்கிறாே.் 

 

 

தூ⁴லிதூ⁴ஸேகா ³த்ோணி தூ⁴தசித்ரதா நிோமய : । 

தா⁴ேணாத்⁴யாநநிே்முக்ரதா தூ⁴காேஸ்தஸ்ய லக்ஷணம் ॥ 8॥ 

 



பதசர்சதம்: 

 

தூலி தூஸே காத்ோணி தூத சித்ரதா நிோமய: । 

தாேணா த்யான நிேம்ுக்ரதா தூ காேஸ் தஸ்ய லக்ஷணம் ॥ 8॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• தூலி தூஸே காத்ோணி தூத சித்ரதா நிோமய: - அவதூத என்ற மசால்லில், தூ என்ற எழுத்து, 

உடரல ரபாஷிக்க ரவண்டும் என்ற சிந்தரன அற்றதால், அவேது உடல் தூசியால் 

பூசப்பட்டிருந்தாலும், அவருரடய மனம் தூய்ரமயாகவும், ஆரோக்கியமாகவும் 

இருக்கிறது என்பரதக் குறிக்கிறது 

 

• தாேணா த்யான நிேம்ுக்ரதா தூ காேஸ் தஸ்ய லக்ஷணம் - அவருக்கு மனரத 

ஒருமுகப்படுத்த, தியானம் ரபான்ற பயிற்சிகள் எதுவும் மசய்யத் ரதரவயில்ரல 

 

மதைிவுதே: 

 

அவதூத என்ற மசால்லில், தூ என்ற எழுத்து, உடரல ரபாஷிக்க ரவண்டும் 

என்ற சிந்தரன அற்றதால், அவேது உடல் தூசியால் பூசப்பட்டிருந்தாலும், அவருரடய 

மனம் தூய்ரமயாகவும், ஆரோக்கியமாகவும் இருக்கிறது என்பரதக் குறிக்கிறது; 

அவருக்கு மனரத ஒருமுகப்படுத்த, தியானம் ரபான்ற பயிற்சிகள் எதுவும் மசய்யத் 

ரதரவயில்ரல. 

 

குறிப்பு: இந்த மதளிவுரேரய படித்துவிட்டு, அவதூதே ்குளிக்கமாட்டாே,் உடரல ரபாஷிக்க 

மாட்டாே ்என்று தவறாக புேிந்து மகாள்ளக்கூடாது; அவ்வாறான சந்தேப்்பங்கள் ஏற்ப்பட்டால், 

அவே ்அதரன நிோகேிக்கமாட்டாே ்என்ரற புேிந்து மகாள்ளரவண்டும். 

 

 

தத்த்வசிந்தா த்⁴ரு ’தா ரயந சிந்தாரசஷ்டாவிவே்ஜித : । 

தரமா ऽஹங்காேநிே்முக்தஸ்தகாேஸ்தஸ்ய லக்ஷணம் ॥ 9॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

தத்த்வ சிந்தா த்ருதா ரயன சிந்தா ரசஷ்டா விவேஜ்ித: । 

தரமா அஹங்காே நிேம்ுக்தஸ் த காேஸ் தஸ்ய லக்ஷணம் ॥ 9॥ 

 

பத அேத்்தம்: 

 

• தத்த்வ சிந்தா த்ருதா ரயன சிந்தா ரசஷ்டா விவேஜ்ித: - அவதூத என்ற மசால்லில், த என்ற 

எழுத்து, அவே ்தன் சுயதத்ில் திரளத்து இருப்பரதயும், மனது எவ்வித பதடட்மும் இன்றி 

சாந்தமாக இருக்கிறது; தன்னில் நிரலமபற எவ்வித முயற்சி மசய்ய ரவண்டிய கட்டாயம் 

இல்ரல என்பரத குறிக்கிறது 

 

• தரமா அஹங்காே நிேம்ுக்தஸ் த காேஸ் தஸ்ய லக்ஷணம் - அவே ்அகங்காேம், அறியாரம 

ரபான்றவற்றிலிருந்து முற்றிலும் விடுபட்டவே.் 

 

மதைிவுதே: 

 

அவதூத என்ற மசால்லில், த என்ற எழுத்து, அவே ்தன் சுயத்தில் திரளத்து 

இருப்பரதயும், மனது எவ்வித பதட்டமும் இன்றி சாந்தமாக இருக்கிறது; தன்னில் 



நிரலமபற எவ்வித முயற்சி மசய்ய ரவண்டிய கட்டாயம் இல்ரல என்பரத 

குறிக்கிறது; அவே ்அகங்காேம், அறியாரம ரபான்றவற்றிலிருந்து முற்றிலும் 

விடுபட்டவே.் 

 

 

த³த்தாத்ரேயாவதூ⁴ரதந நிே்மிதாநந்த ³ரூபிணா । 

ரய பட ²ந்தி ச ஶ ்ர்ு ’ண்வந்தி ரதஷாம் தநவ புநே்ப⁴வ : ॥ 10 ॥ 

 

பதசர்சதம்: 

 

தத்தாத்ரேய அவதூரதன நிேம்ித ஆனந்த ரூபிணா । 

ரய படந்தி ச ஶரு ண்வந்தி ரதஷாம் ரநவ புநேப்வ: ॥ 10 ॥ 

 

மதைிவுதே: 

 

அவதூதோன ஸ்ரீ தத்தாத்ரேயே் அருளிய அவதூத கீதத என்ற 

இப்பாடல்கரள, தக்க குருவின் மூலம் ரகட்டு, சிந்தித்து, மதளிந்து, தன் சுயத்தில் 

நிரலமபறுபவேக்ள், பி(இ)றப்பு என்ற சம்சாே சக்கேத்திலிருந்து விடுபட்டு 

ஆ(த்மா)னந்தத்தில் திரளக்கிறாேக்ள் என்பதில் சிறிதும் ஐயமில்ரல. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

||எட்டாம் அத்தியாயம் முற்றிற்று|| 

 

அவதூத கீதத முற்றிற்று 

 

ஓம் தத் சத் 
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